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6 English

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register
your product at www.philips.com/welcome.

Read this user manual, the important information leaflet, and the quick start guide carefully before you use the appliance.
Save them for future reference.

Product overview (Fig.1)

Water supply hose
Temperature dial

Steam trigger/Steam boost
'Iron ready' light
CALC-CLEAN button with light
Iron platform

Water tank release lever
Detachable water tank
On/off switch

Mains cord with plug

Smart Calc-Clean container
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Important
Perform the descaling process regularly for great steam and a prolonged lifetime of the appliance.

Recommended water to use
Distilled or demineralized water if you live in an area with hard water.

Type of water to use

This appliance has been designed to be used with tap water. However, if you live in an area with hard water, fast scale
build-up may occur. Therefore, it is recommended to use distilled or demineralized water to prolong the lifetime of the
appliance.

Warning: Do not use perfumed water, water from the tumble dryer, vinegar, starch, descaling agents, ironing aids,
chemically descaled water or other chemicals, as they may cause water spitting, brown staining or damage to your
appliance.

Caution: Be careful when you remove the water tank. The area near the tip of the iron may be hot (Fig. 2).

Setting the temperature

To set the required ironing temperature, turn the temperature dial to the appropriate position. The appliance adjusts the
steam automatically, depending on the ironing temperature set.

Temperature setting Automatic setting Fabric type
Synthetic fabrics (e.g., acetate, acrylic,
SYNTHto® ) nylon, polyamide)
) P Wool, viscose, polyester and silk
eee 0 LINEN @ Cotton, linen

Press and hold the steam trigger to start ironing. For best ironing results, after ironing with steam, perform the last strokes
without steam.
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Auto shut-off mode

Specific models in this series have the auto shut-off mode.

- Tosave energy, the appliance switches off automatically when it has not been used for 5 minutes. The ‘iron ready’'
light flashes.

- To activate the appliance again, set the on/off switch to ‘off’ position and then to ‘on’ position.The appliance then
starts to heat up again.

Cleaning and maintenance

Smart Calc-Clean System

Your appliance has been designed with a Smart Calc-Clean system to ensure that descaling and cleaning is done
regularly. This helps to maintain a strong steam performance and prevents dirt and stains coming out of the soleplate
over time. To ensure that the cleaning process is performed, the steam generator gives regular reminders.

Sound and light Calc-Clean reminder

After 1to 3 months of use, the Calc-Clean light starts flashing and the appliance starts beeping to indicate that you have
to perform the Calc-Clean process (Fig. 3).

Tip: You can continue to dry iron by not pressing the steam trigger.

Besides that, a second defense step to protect the steam generator from scale is integrated: the steam function gets
disabled if descaling is not done. After descaling is done, the steam function will be restored. This takes place regardless
of the type of water used.

Note: The Calc-Clean process can be performed at any time, even when the sound and light reminder is not activated yet.

Performing the Calc-Clean process with the Calc-Clean container

Warning: Do not leave the appliance unattended during the Calc-Clean process.

Caution: Do not interrupt the process by lifting the iron up from the Calc-Clean container, as hot water and steam will
come out of the soleplate.

1 Fillup the water tank halfway (Fig. 4).
Note: Make sure that the appliance is plugged in and switched ON during the Calc-Clean process.

2 Place the Calc-Clean container on the ironing board or any other even, stable surface.

3 Place theiron stably on the Calc-Clean container (Fig. 5).

Note: The Calc-Clean container has been designed to collect scale particles and hot water during the Calc-Clean
process. It is perfectly safe to rest the iron on this container during the entire process.

Press and hold the Calc-Clean button for 2 seconds until you hear short beeps (Fig. 6).

During the Calc-Clean process, you hear short beeps and a pumping sound (Fig. 7).

When the Calc-Clean process is completed, the iron stops beeping and the CALC-CLEAN light stops flashing (Fig. 8).
Wipe the iron with a piece of cloth and put it back on the base station (Fig. 9).

As the Calc-Clean container becomes hot during the Calc-Clean process, wait approx. 5 minutes before you touch it.
Then carry the Calc-Clean container to the sink, empty it and store it for future use (Fig. 10).

9 If necessary, you can repeat steps 1to 7. Make sure that you empty the Calc-Clean container before you start the Calc-
Clean process.
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Note: During the Calc-Clean process, clean water may come out of the soleplate if no scale has accumulated inside
the iron. This is normal.
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Troubleshooting

This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you are unable to
solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or

contact the Consumer Care Center in your country.

Problem Possible cause

Solution

The iron does not produce You have set the temperature dial

any steam. toSYNTHto e.

Turn the temperature dial to @ @ or higher.

The steam function has
been disabled until you have
performed the Calc-Clean

process.

Perform the Calc-Clean process to restore the
steam function. (see chapter 'Cleaning and
maintenance')

At the start of your ironing
session, the steam trigger has not
been pressed long enough.

Press and hold the steam trigger until steam comes
out. It may take up to 30 seconds until steam comes
out.

The Calc-Clean light flashes.  You have not done or have
not completed the Calc-Clean

No steam comes out of
the soleplate and/or the process.
appliance beeps.

Perform the Calc-Clean process to enable the
steam function again (see chapter 'Cleaning and
maintenance').

The appliance has switched  The auto shut-off function is
off. activated automatically when the
appliance has not been used for

more than 5 minutes.

To activate the appliance again, set the on/off
switch to ‘off " position and then to ‘on’ position.
The appliance then starts to heat up again.

The appliance produces a The water tank is empty.

loud pumping sound.

Fill the water tank with water and press the steam
trigger until the pumping sound becomes softer
and steam comes out of the soleplate.

Water droplets comes out of  After the Calc-Clean process
the soleplate. remaining water may drip out of

the soleplate.

Wipe the soleplate dry with a piece of cloth. If the
Calc-Clean light still flashes and the appliance still
beeps, perform the Calc-Clean process (see chapter
'Cleaning and maintenance').

Dirty water and impurities Impurities or chemicals present in
(brown stains, white flakes, the water have deposited in the
steam vents and/or soleplate.

etc) come out of the
soleplate.

Performs the Calc-Clean process regularly (see
chapter 'Cleaning and maintenance').

Water flushes out of the

You have accidentally started the
soleplate. Calc-Clean process (see chapter
'Cleaning and maintenance').

Switch off the appliance. Then switch it back on
again. Let the iron heat up until the 'iron ready' light
lights up steadily.
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Uvod
Spolecnost Philips Vam gratuluje ke koupi a vita Vas! Chcete-li vyuZivat vSech vyhod podpory nabizené spolecnosti
Philips, zaregistrujte sviij vyrobek na strankach www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim pfistroje si dikladné prectéte tuto uzivatelskou pfirucku, samostatny letacek s ddlezitymi informacemi a
stru¢nou prirucku. Uschoveijte je pro budouci pouziti.

Prehled vyrobku (obr.1)

Pfivodni hadice na vodu

Volic¢ teploty

Spoust pary / parniho razu
Kontrolka ,Zehli¢ka pfipravena*
Tlacitko CALC-CLEAN s kontrolkou
Zehlici plocha

Packa k uvolnéni nadrzky na vodu
Odnimatelna nadrzka na vodu
Vlypinac pro zapnuti/vypnuti
Napajeci kabel se zastr¢kou
Inteligentni nadobka Calc-Clean
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Dulezite
Postup odvapnéni provadéijte pravidelné, zajistite tim velky vystup pary a delsi Zivotnost pristroje.

Doporucena voda k pouziti
Destilovana nebo demineralizovana voda, pokud je v misté vaseho bydlisté voda z vodovodu velmi tvrda.

Typ pouzitelné vody

Tento pristroj je ur¢en pro pouzivani vody z vodovodniho kohoutku. Pokud vsak Zijete v oblasti s tvrdou vodou, mize se
vodni kamen usazovat rychleji. V zajmu prodlouzeni zivotnosti pfistroje proto doporucujeme pouzivat destilovanou nebo
demineralizovanou vodu.

Varovani: Nepouzivejte parfémovanou vodu, vodu ze susicky, ocet, Skrob, odvapiovaci prostiedky, pripravky pro
usnadnéni zehleni, vodu s chemicky odstranénym vodnim kamenem nebo jiné chemikalie, protoze by mohlo dojit
k vystfikovani vody, vzniku hnédych skvrn nebo poskozeni zafizeni.

Upozornéni: PFi vyjimani nadrzky na vodu budte opatrni. Oblast okolo $picky Zehlicky muzZe byt horka (obr. 2).

Nastaveni teploty

Nastavte pozadovanou teplotu zehleni otocenim volice teploty do odpovidajici polohy. Zafizeni upravuje vystup pary
automaticky, v zavislosti na nastavené teploté zehleni.

Nastaveni teploty Automatické nastaveni Typ tkaniny
Syntetické materidly (napf. acetat,
SYNTHnae CXé akryl, nylon, polyamid)
oo P Vina, viskoza, polyester a hedvabi
eeenalEN @ Bavlna, len

Chcete-li zacit zehlit, stisknéte a podrzte spoust pary. Nejlepsich vysledki dosahnete, pokud po Zehleni s parou
provedete nékolik poslednich taht bez pary.
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Rezim automatického vypnuti

Nékteré modely této fady jsou vybaveny rezimem automatického vypnuti..
- Pokud se pristroj nepouziva 5 minut, automaticky se vypne kv(li ispofe energie. Kontrolka ,zehlicka pfipravena”
zacne blikat.

- Pokud chcete pristroj opét aktivovat, nastavte vypinac¢ do pozice ,vypnuto“ a poté do pozice ,zapnuto®. Pfistroj se
zacne znovu zahrivat.

Cisténi a udrzba

Inteligentni systém Calc-Clean

Tento pfistroj disponuje inteligentnim systémem Calc-Clean, ktery zajistuje pravidelné odstranovani vodniho kamene a
¢istént pistroje. Pomaha tak udrzet silny vystup pary a vyhnout se prfilezitostnému zaspinéni a vzniku skvm zplisobenych
zehlici plochou. Aby proces ¢isténi skutené probéhl, spousti generator pary pravidelna pfipomenuti.

Zvukové a svételné pripomenuti procesu Calc-Clean

Po 1az 3 mésicich pouzivani zacne blikat kontrolka funkce Calc-Clean a pfistroj zacne pipat, aby vas upozornil, Ze mate
provest proces Calc-Clean (obr. 3).

Tip: Pokud nestisknete spoust pary, m(zete pokracovat v Zehleni nasucho.

Kromé toho je generator pary chranén také druhym mechanismem: pokud neprobéhne odstranéni vodniho kamene,
vypne se funkce napafovani. Kdyz odstranéni vodniho kamene probéhne, funkce napafovani se opét zapne. K tomu
dochazi nezavisle na tom, jaky druh vody pouzijete.

Poznamka: Proces Calc-Clean lze provést kdykoli, i kdyz jesté neni aktivovano zvukové a svételné pfipomenuti.

Provedeni procesu Calc-Clean pomoci nadobky Calc-Clean

Varovani: Nenechavejte pristroj béhem procesu Calc-Clean bez dozoru.

Upozornéni: Neprerusujte proces vyjmutim Zehlicky z nadobky Calc-Clean, ze Zehlici plochy bude vychazet horka voda
apara.

1 Nadrzku na vodu naplnite do poloviny (obr. 4).
Poznamka: Béhem procesu Calc-Clean musi byt generator zapojeny do sité a zapnuty (v poloze ON).

2 Postavte nadobku Calc-Clean na zehlici prkno nebo na jiny rovny a stabilni povrch.

3 Zehlitku umistéte do bezpe¢né pozice na nadobku Calc-Clean (obr. 5).

Poznamka: Nadobka Calc-Clean byla navrzena tak, aby béhem procesu Calc-Clean zachytavala ¢astecky vodniho

kamene a horkou vodu. Je naprosto bezpecné kdykoli béhem procesu odlozit zehlicku do této nadobky.

Stisknéte a podrzte tlacitko Calc-Clean na 2 sekundy, dokud neuslysite kratka pipnuti (obr. 6).

Béhem procesu Calc-Clean uslysite kratké zapipani a zvuk Cerpani (obr. 7).

Kdyz je proces Calc-Clean dokoncen, pfestane Zehlicka pipat a kontrolka CALC-CLEAN prestane blikat (obr. 8).

Utfete zehlicku hadfikem a vratte ji do zakladni stanice (obr. 9).

V prabéhu procesu Calc-Clean se nadobka Calc-Clean velmi zahfeje. Zhruba 5 minut se ji nedotykejte. Poté pieneste

nadobku Calc-Clean ke dfezu, vyprazdnéte ji a uloZte pro dalsi pouZiti (obr. 10).

9 V pripadé potieby opakujte kroky 1az 7. Pfed spusténim procesu Calc-Clean zkontrolujte, Ze nadobka Calc-Clean je
prazdna.
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Poznamka: Béhem procesu Calc-Clean mize z Zehlici plochy vychazet ¢ista voda, pokud se uvnitt zehlicky neusadil
vodni kamen. To je normalni jev.



Reseni problému
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V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mlzete u pristroje setkat. Pokud se vam nepodafi
problém vyfesit podle nasledujicich informaci, navstivte web www.philips.com/support, kde jsou uvedeny odpovédi na
nejcastéjsi dotazy, nebo kontaktuijte stfedisko zakaznické péce ve své zemi.

Problém

MozZna pfic¢ina

Regeni

Zehli¢ka negeneruje zadnou
paru.

Voli¢ teploty jste nastavili na
hodnotu SYNTH na e.

Nastavte voli¢ teploty na hodnotu ® ® nebo vyssi.

Dokud neprobéhne proces
Calc-Clean, bude funkce
naparovani vypnuta.

Provedte proces Calc-Clean, abyvste obnovili
funkci naparovani (viz kapitola ,Cisténi a udrzba®).

Na zacatku zehleni nebyla
spoust pary stisknuta
dostatecné dlouho.

Stisknéte a podrzte spoust pary, dokud nezacne
vychazet para. To mlze trvat az 30 sekund.

Blika kontrolka funkce Calc
Clean. Ze zehlici plochy
nevychazi zadna para nebo
pristroj pipa.

Neprovedli nebo nedokondili
jste proces Calc-Clean.

Provedte proces Calc—Clegn, abyste opét umoznili
naparovani (viz kapitola ,Cisténi a udrzba“).

Pristroj se vypnul.

Kdyz pfistroj vice nez 5

minut nepouzivate, je
automaticky aktivovana funkce
automatického vypnuti.

Pokud chcete pfistroj opét aktivovat, nastavte
vypinac do pozice ,vypnuto“ a poté do pozice
,zapnuto®. Potom se za¢ne znovu zahfivat.

7 generatoru je slyset hlasity
zvuk Cerpadla.

Nadrzka na vodu je prazdna.

Doplnte nadrzku vodou a stisknéte spoust pary,
dokud se zvuk cerpani neztisi a ze Zehlici plochy
nezacne vychazet para.

Ze zehlici plochy odkapava
voda.

Po procesu Calc-Clean mize
ze zehlici plochy kapat horka
voda.

Otfete zehlici plochu dosucha kouskem latky.
Pokud kontrolka funkce Calc-Clean stale blika a
generator stale pipa, provedte proces Calc-Clean
(viz kapitola ,Cisténi a Udrzba®).

Ze zehlici plochy vychazi
Spinava voda nebo se
vytvareji necistoty (hnédé
skvrny, bilé vlocky apod.).

Nedistoty a chemikalie, které
jsou pritomny ve vode, se usazuji
v otvorech pro vystup pary a na
Zehlici plose.

Provédéjtg pravidelné proces Calc-Clean (viz
kapitola ,Cisténi a udrzba“).

Ze zehlici plochy vytéka voda.

Omylem jste aktivovali proces
Calc-Clean (viz kapitola ,Cisténi
a udrzba®).

Pristroj vypnéte. Poté jej znovu zapnéte. Nechte
zehlicku zahrat, dokud se kontrolka ,zehlicka
pfipravena” nerozsviti natrvalo.
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Sissejuhatus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige
oma toode veebisaidil www.philips.com/welcome.

Lugege enne seadme kasutamist hoolikalt kasutusjuhendit, olulise teabe brosiiiri ja kiirjuhendit. Hoidke need
edaspidiseks alles.

Toote iilevaade (Joon. 1)

Veevoolik

Temperatuuri ketasregulaator
Aurunupp/lisaaur

Margutuli , Tritkraud valmis”
Valgustusega CALC-CLEAN-nupp
Tritkraua alus

Veepaagi vabastuskangike
Kiljestvoetav veepaak
Sisse-valja Luliti

Pistikuga toitekaabel

Nutikas katlakivi eemaldamise nou

O 0 ~NouUul N~ WwN —
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Tahtis

Hea auru ja seadme pika todea tagamiseks viige korraparaselt labi katlakivi eemaldamise protseduure.

Soovitatava vee tiilip
Kui elate kareda veega piirkonnas, soovitame kasutada destilleeritud voi demineraliseeritud vett.

Kasutatava vee tiiiip

See seade on moeldud kasutamiseks kraaniveega. Kuid kui te elate kareda veega piirkonnas, voib katlakivi kiiresti
koguneda. Seetdttu on seadme tooea pikendamiseks soovitatud destilleeritud voi demineraliseeritud vett kasutada.

Hoiatus! Arge kasutage [6hnastatud vett, trummelkuivatist parinevat vett, dddikat, tarklist,
katlakivieemaldusvahendit, triikimist holbustavaid vahendeid, keemiliselt katlakivist puhastatud vett ega muid
kemikaale, kuna need voivad tekitada veepritsmeid, pruune plekke voi seadet kahjustada.

Ettevaatust! Olge veepaagi eemaldamisel ettevaatlik. Triikraua otsa iimbrune piirkond vaib olla kuum (joon. 2).

Temperatuuri seadistamine

Soovitud triikimistemperatuuri saamiseks keerake temperatuuri ketasregulaator vajalikku asendisse. Seade reguleerib
auru automaatselt, soltuvalt seatud trilkimistemperatuurist.

Temperatuuri seadistus Automaatne seade Kanga tiiiip
. Slinteetilised kangad (nt atsetaat, akrl, nailon,
SUNTEETILINE - (o) boltiamiid)
oo P Vill, viskoos, poliester ja siid
eee — [ INANE $ Puuvill, linane

Tritkimise alustamiseks vajutage ja hoidke all aurunuppu. Parima tritkimise tulemuse jaoks pdrast auruga tritkimist, tehke

viimased triikimisliigutused ilma auruta.
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Automaatne valjaliilitusreziim

Selle seeria teatud mudelitel on automaatne valjaldlitusreZiim.

- Energia sadstmiseks lulitub seade automaatselt vdlja, kui seda pole 5 minuti jooksul kasutatud. "Triikraud valmis"-
margutuli hakkab vilkuma.

- Seadme uuesti aktiveerimiseks lilitage toitenupp asendisse ,off” ning seejdrel tagasi asendisse ,on”. Seejdrel hakkab
seade uuesti kuumenema.

Puhastamine ja hooldus

Nutikas katlakivi eemaldamise slisteem

Teie seade on loodud nutika katlakivi eemaldamise slisteemiga tagamaks, et katlakivi eemaldamine ja puhastamine
toimuks regulaarselt. See aitab tagada hea auru joudluse ning takistab aja valtel mustuse ja plekkide valjumist tritkraua
tallast. Aurugeneraator annab regulaarselt meeldetuletusi tagamaks, et puhastusprotsessi labi viidaks.

Katlakivi eemaldamise meeldetuletus margutule ja helisignaaliga

Parast 1kuni 3 kuud kasutamist hakkab katlakivi margutuli vilkuma ja seade hakkab piiksuma, et tuletada meelde, et
peate teostama katlakivi eemaldamise toimingu (joon. 3).

Nouanne. Soovi korral saate jatkata kuiva triikimist, vajutades aurunuppu.

Lisaks sellele on aurugeneraatori kaitsmiseks katlakivi eest integreeritud ka teine kaitsemehhanism: aurufunktsioon
keelatakse, kui katlakivi ei ole eemaldatud. Pdrast katlakivi eemaldamist aurufunktsioon taastatakse. See toimub
vaatamata kasutatud vee tilbile.

Markus. Katlakivi eemaldamise toimingut voib ldbi viia igal hetkel, isegi siis kui meeldetuletus margutule ja helisignaaliga
ei ole veel aktiveeritud.

Sooritage katlakivi eemaldamise toiming koos katlakivi eemaldamise nouga

Hoiatus. Arge jitke seadet katlakivi eemaldamise toimingu ajal jarelevalveta.

Ettevaatust! Arge katkestage toimingut ega tostke triikrauda katlakivi eemaldamise néust vilja, sest triikraua tallast
tuleb valja kuuma vett ja auru.

1 Taitke veepaak poolenisti (joon. 4).
Markus. Veenduge, et seade on katlakivi eemaldamise toimingu ajal vooluvorku thendatud ja sisse lilitatud.

2 Asetage katlakivi eemaldamise nou tritkimislauale voi muule tasasele ja kindlale pinnale.

3 Asetage triikraud kindlalt katlakivi eemaldamise noule (joon. 5).
Markus. Katlakivi eemaldamise néu on disainitud kogumaks katlakivi osakesi ning kuuma vett katlakivi eemaldamise
toimingu ajal. Tritkraua hoidmine sellel ndul terve toimingu valtel on tdiesti ohutu.

4 Vajutage ja hoidke katlakivi eemaldamise nuppu all 2 sekundit all, kuni kuulete lihikesi piikse (joon. 6).

Katlakivi eemaldamise toimingu ajal kuulete lihikesi piikse ning pumpamise heli (joon. 7).

6 Kui katlakivi eemaldamise toiming on valmis, lopetab tritkraud piitksumise ning mdrgutuli CALC-CLEAN lakkab
vilkumast (joon. 8).

7 Kuivatage triikraud lapiga ja pange see tagasi alusele (joon. 9).
Et katlakivi eemaldamise nou laheb katlakivi eemaldamise toimingu ajal kuumaks, oodake enne selle puudutamist
umbes viis minutit. Seejarel viige katlakivi eemaldamise nou valamu juurde, tihjendage ja pange see edaspidiseks
kasutamiseks hoiule (joon. 10).

9 Vajaduse korral voite samme 1kuni 7 korrata. Tiihjendage enne katlakivi eemaldamise toimingu alustamist kindlasti
katlakivi eemaldamise nou.

(6]

Markus. Katlakivi eemaldamise toimingu ajal voib triikraua tallast puhas vesi vdlja tulla, kui sinna ei ole katlakivi
kogunenud. See on normaalne.



14 Eesti

Veaotsing

Selles peatiikis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis teil seadmega tekkida vdivad. Kui te ei suuda
alljargneva teabe abil ise probleemi lahendada, kiilastage veebilehte www.philips.com/support, kus on loetelu korduma
kippuvatest kiisimustest, voi votke tihendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.

Probleem

Vaimalik pohjus

Lahendus

Tritkrauast ei tule mingitki
auru.

Olete seadnud temperatuuri
ketasregulaatori asendisse
SYNTH e,

Keerake temperatuuri ketasregulaator asendisse ® ®
voi korgemale.

Aurufunktsioon on kuni
katlakivi eemaldamise toimingu
sooritamiseni valja lUlitatud.

Aurufunktsiooni taastamiseks viige labi katlakivi
eemaldamise toiming. (vt ptk ,Puhastamine ja
hooldus”)

Aurunuppu ei ole tritkimise

alguses piisavalt kaua all hoitud.

Vajutage aurunuppu, kuni tallast hakkab auru
valjuma. Auru valjutamine voib votta kuni 30
sekundit.

Katlakivi eemaldamise
margutuli vilgub. Tritkraua
tallast ei tule auru ja/voi
seade piiksub.

Te ei ole katlakivi eemaldamise
toimingut teostanud voi
[Opetanud.

Sooritage katlakivi eemaldamise toiming, et
aurufunktsioon taas lubada (vt ptk ,Puhastamine ja
hooldus”).

Seade on vdlja lUlitunud.

Automaatse valjalllituse
funktsioon aktiveeritakse
automaatselt, kui seadet ei ole
Ule viie minuti kasutatud.

Seadme taaskdivitamiseks seadke toitellliti esmalt
asendisse ,off” ja seejarel uuesti asendisse ,on”.
Seade hakkab uuesti kuumenema.

Seade hakkab tegema valjut
pumpavat haalt.

Veepaak on tihi.

Taitke veepaak uuesti veega ja vajutage aurunuppu,
kuni pumpamise heli muutub pehmemaks ja
tritkraua tallast hakkab auru valjuma.

Tallast tilgub vett.

Parast katlakivi eemaldamise
toimingut voib jadkvesi tallast
valja tilkuda.

Piihkige tald lapiga kuivaks. Kui katlakivi
eemaldamise margutuli ikka veel vilgub ning seade
piiksub, teostage katlakivi eemaldamise toiming (vt
ptk ,Puhastamine ja hooldus”).

Tallast tuleb vdlja musta
vett ja soga (pruunid plekid,
valged ebemeid jne).

Vees leiduv mustus ja
kemikaalid on kogunenud auru
valjumisavadesse ja/voi tallale.

Sooritage katlakivi eemaldamise toimingut
regulaarselt (vt ptk ,Puhastamine ja hooldus”).

Tallast valjub vett.

Olete kogemata katlakivi

Lulitage seade valja. Seejarel lulitage see uuesti

eemaldamise toimingu kaivitanud sisse. Lubage triikraual kuumeneda kuni margutuli

(vt ptk ,Puhastamine ja hooldus”).

JTritkraud valmis” jadb pusivalt polema.
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Uvod

Cestitamo na kupnii i dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj
proizvod na www.philips.com/welcome.

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik, letak s vaznim informacijama i kratki pocetni vodic.
Sacuvajte ih za buducu uporabu.

Pregled proizvoda (sl. 1)

Crijevo za dovod vode

Regulator temperature

Gumb za paru/Dodatna koli¢ina pare
Indikator spremnosti za glacanje
Tipka CALC-CLEAN s indikatorom
Postolje za glacalo

Rucica za otpustanje spremnika za vodu
QOdvojivi spremnik za vodu

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Kabel za napajanje s utikacem
Spremnik Smart Calc-Clean

O 0 ~NouUul N~ WwN —
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Vazno
Redovito uklanjajte kamenac kako biste osigurali odli¢nu paru i produljeni vijek trajanja aparata.

Preporucena voda za upotrebu
Destilirana ili demineralizirana voda ako Zivite u podrudju s tvrdom vodom.

Vrsta vode koju treba upotrebljavati

Aparat je namijenjen za uporabu s vodom iz slavine. Medutim, ako zivite u podrucju s tvrdom vodom, mozZe dodi do brzog
nakupljanja kamenca. Stoga, preporucuje se uporaba destilirane ili demineralizirane vode kako bi se produljio vijek
trajanja aparata.

Upozorenje: Nemojte upotrebljavati vodu s parfemom, vodu iz susilice, ocat, izbjeljivac, sredstva protiv kamenca,
sredstva za olakSavanje glacanja, vodu koja je kemijski o¢is¢ena od kamenca ili druge kemikalije jer mogu prouzroiti
prskanje vode, smede mrlje ili oStecenje aparata.

Oprez: Pazite kad uklanjate spremnik za vodu. Podrugje blizu vrha glacala moze biti vruce (sl. 2).

Postavljanje temperature

Kako biste postavili odgovarajucu temperaturu glacanja, regulator temperature okrenite u odgovarajuci polozaj. Aparat
automatski prilagodava paru, ovisno o postavljenoj temperaturi glacanja.

Postavka temperature Automatska postavka Vrsta tkanine
Sinteticke tkanine (npr. acetat, akril,
SYNTHdo ® @gé najlon, poliamid)
' P Vuna, viskoza, poliester i svila
eeedo LINEN @ Pamuk, lan

Pritisnite i zadrzite gumb za paru kako biste pokrenuli glacanje. Kako biste postigli najbolje rezultate glacanja, nakon
glacanja parom izvrsite posljednje poteze bez upotrebe pare.
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Nacin rada automatskog iskljucivanja

Odredeni modeli ove serije imaju nacin rada automatskog iskljucivanja.

- Kako bi se ustedjela energija, aparat se automatski iskljucuje ako se ne upotrebljava 5 minuta. lkona 'spremno za
glacanje' bljeska.

- Zaponovnu aktivaciju aplikacije, postavite sklopku za ukljucivanje/isklju¢ivanje na polozaj isklju¢eno'i onda na
polozaj 'ukljuceno'. Uredaj se onda po¢ne opet zagrijavati.

CiScenje i odrzavanje

Napredni sustav Calc-Clean

Vas aparat osmisljen je s pomocu sustava Smart Calc-Clean kako bi se osiguralo redovito uklanjanje kamencai ¢is¢enje.
Time se odrzava ucinkovito stvaranje pare te se sprjecava da prljavstina i mrlje prodru iz povrsine za glacanje tijekom
vremena. Kako bi se osiguralo izvrSavanje postupka ¢iS¢enja, generator pare redovito daje podsjetnike.

Zvucnii svjetlosni podsjetnik za Calc-Clean

Nakon 1do 3 mjeseca uporabe, Calc-Clean svjetlo pocne bljeskati a uredaj pocne davati zvucni signal da oznacu da
morate obaviti Calc-Clean proces (sl. 3).

Savjet: MoZete nastaviti sa suhim glacanjem tako da ne pritiS¢ete gumb za paru.

Osim toga, ugraden je i drugi obrambeni korak za zastitu generatora pare od kamenca: funkcija stvaranja pare bit ce
onemogucena ako se ne provede uklanjanje kamenca. Nakon $to se izvrsi uklanjanje kamenca, funkcija stvaranja pare bit
¢e ponovno ukljucena. To se odvija bez obzira na vrstu vode koja se upotrebljava.

Napomena: Postupak Calc-Clean moze se izvrsiti u bolo kojem trenutku, cak i kada se zvucni i svjetlosni podsjetnik jos
nije aktivirao.

IzvrSavanje postupka Calc-Clean sa spremnikom Calc-Clean

Upozorenje: Tijekom postupka Calc-Clean nemojte ostavljati aparat bez nadzora.

Oprez: Nemojte prekidati postupak podizanjem glacala sa spremnika Calc-Clean jer ce iz povrSine za glacanje izaci
vrucavodai para.

1 Napunite spremnik za vodu do polovice (sl. 4).
Napomena: Tijekom postupka Calc-Clean aparat mora biti priklju¢en u izvor napajanja i ukljucen.

2 Spremnik Calc-Clean postavite na dasku za glacanje ili na bilo koju ravnu i stabilnu povrsinu.

3 Glacalo stabilno postavite na spremnik Calc-Clean (sl. 5).
Napomena: Spremnik Calc-Clean osmisljen je za skupljanje cestica kamenca i vruce vode tijekom postupka Calc-
Clean. Potpuno je sigurno odloziti glacalo na spremnik tijekom citavog postupka.

4 Pritisnite i drziteCalc-Clean tipku na 2 sekunde dok ne Cujete kratke zvucne signale (sl. 6).

Tijekom postupka Calc-Clean cut cete kratke zvucne signale i zvuk pumpanja (sL. 7).

6 Nakon dovrSetka postupka Auto Calc Clean, glacalo prestaje proizvoditi zvucni signal i indikator CALC-CLEAN
prestane treperiti (sl. 8).

7 Obrisite glacalo komadom tkanine i vratite ga na baznu stanicu (sl. 9).
Buduci da spremnik Calc-Clean postaje vruc tijekom postupka Calc-Clean, nemojte ga dodirivati 0. 5 minuta. Zatim
odnesite spremnik Calc-Clean do sudopera, ispraznite ga i spremite za buducu uporabu (sl. 10).

9 Ako je potrebno, moZete ponoviti korake od 1do 7. Pobrinite se da ispraznite spremnik Calc-Clean prije nego Sto
zapocnete postupak Calc-Clean.

(6]

Napomena: Tijekom postupka Calc-Clean Cista voda moze izlaziti iz povrSine za glacanje ako se unutar glacala nije
nakupio kamenac. To je uobicajeno.
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U ovom je poglavlju sazetak vecine osnovnih problema s uredajem s kojima se mozete susresti. Ako problem ne mozete
rijesiti s pomocu informacija u nastavku, posjetite www.philips.com/support kako biste pronasli popis ¢esto postavljanih
pitanja ili se obratite centru za korisnicku podrsku u svojoj drzavi.

Problem

Mogudi uzrok

Rjesenje

Glacalo ne proizvodi paru.

Postavili ste kotacic za
temperaturu na SYNTH na e.

Postavite kotaci¢ temperaature na ® @ ili vise.

Funkcija pare onemogucena je
dok ne izvrsite postupak Calc-
Clean.

Izvrite postupak Calc-Clean kako biste ponovno
ppkrenuh‘ funkdiju pare. (pogledajte poglavlje
,CiS¢enje i odrzavanije”)

Gumb za paru pri zapocinjanju
glacanja nije bio pritisnut
dovoljno dugo.

Pritisnite gumb za paru i zadrzite ga dok para ne
pocne izlaziti. Moze potrajati do 30 sekundi da para
izide.

Indikator Calc Clean bljeska.
Iz donje ploce ne izlazi para i/
ili aparat daje zvucni signal.

Niste izvrsili ili dovrsili postupak
Calc-Clean.

Izvrsite postupak Calc-Clean kako biste ponovo
o[noguéili funkciju pare (pogledajte poglavlje
,CiS¢enje i odrzavanje”).

Aparat se iskljucio.

Funkcija automatskog
iskljucivanja automatski se
aktivira kada se aparat ne koristi
duze od 5 minuta.

Za ponovnu aktivaciju aparata, postavite sklopku
za ukljucivanje/iskljucivanje na polozaj ‘isklju¢eno’
ionda na polozaj 'uklju¢eno'. Aparat se tada
ponovno pocinje zagrijavati.

Aparat proizvodi glasan zvuk
pumpanja.

Spremnik za vodu je prazan.

Napunite spremnik vodom i pritiS¢ite gumb za paru
dok zvuk pumpanija ne postane blazi i dok para ne
pocne izlaziti iz povrsine za glacanje.

Iz donje ploce izlaze kapljice
vode.

Nakon postupka Calc-Clean
preostala voda moze kapati iz
povrsine za glacanje.

Povrsinu za glacanje obrisite komadom krpe. Ako
indikator Calc-Clean i dalje treperiiaparat i dalje
proizvodi zvucni signal, izvrsite postupak Calc Clean
(pogledaite poglavlje ,Cis¢enje i odrzavanje”).

Prljava voda i necistoce
(smede mrlje, bijele pahuljice
itd.) izlaze iz donje ploce.

Nedistoce ili kemikalije u vodi
nakupile su se otvorima za paru i/
ili na povrsini za glacanje.

Redovito ovbavlja Calc-Clean proces (pogledajte
poglavlje 'Cis¢enje i odrzavanje').

Voda ispire povrsinu za
glacanje.

Slucajno ste pokrenuli postupak
Cvalchlean (pogledaijte poglavlje
,Cis¢enje i odrzavanije”).

Iskljucite aparat. A zatim ga ponovno ukljucite
aparat. Ostavite glacalo da se zagrije dok indikator
spremnosti za glacanje ne pocne svijetliti bez
prekidanja.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lddzam Philips! Lai pilnvértigi izmantotu Philips piedavata atbalsta iespéjas, registréjiet
produktu vietné www.philips.com/welcome.

Pirms ierices lietosanas rupigi izlasiet So lietotaja rokasgramatu, brostru ar svarigu informaciju un iso lietosanas
pamacibu. Saglabajiet o dokumentaciju turpmakam uzzinam.

Izstradajuma parskats (1. att.)

Udens padeves $litene
Temperatdras izvéles ripa
Tvaika slédzis/papildu tvaiks
Lampina ,gludekla gataviba”
Poga CALC-CLEAN ar gaisminu
Gludekla platforma

Udens tvertnes nonemsanas svira
Nonemama Udens tvertne
leslégsanas/izslégsanas sledzis
Elektribas vads ar kontaktdaksu
Smart Calc-Clean tvertne
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Svangi
Regulari veiciet atkalko3anu, lai nodro$inatu labu tvaika padevi un ilgaku ierices kalposanas laiku.

leteicamais Gidens izmantosanai
Destiléts vai atsalots tdens, ja dzivojat regiona, kur ir ciets tdens.

Izmantojamais udens veids

lerice ir paredzéta lietosanai ar krana tdeni. Tomér, ja dzivojat regiona, kur ir ciets Gdens, var atri veidoties kalkakmens
nogulsnes. Tapéc ieteicams izmantot destilétu vai atsalotu tdeni, lai paildzinatu ierices kalposanas laiku.

Bridinajums. Neizmantojiet smarziideni, ideni no Zavétaja, etiki, atkalkoSanas lidzeklus, gludinasanas paliglidzeklus,
kimiski atkalkotu ideni vai citas kimikalijas, jo tas var izraisit ddens smidzinasanu, briinus traipus vai ierices
bojajumus.

leveribai! Rikojieties uzmanigi, nonemot udens tvertni. Apgabals gludekla gala tuvuma var but karsts (att. 2).

Temperatiras noregulésana

Noreguléjiet nepiecieSamo gludinasanas temperatlru, pagriezot temperatdras ciparripu attieciga pozicija. lerice
automatiski iestata tvaika padevi atkariba no iestatitas gludinasanas temperataras.

Temperatiiras rezZims Automatisks iestatijums Auduma veids

@8? Sintéetiski audumi (piemeram, acetats, akrils,

No SYNTH lidz ® neilons, poliamids)

oo P Vilna, viskoze, poliesters un zids
eeelidz LINEN @ Kokvilna, lins

Lai saktu gludinasanu, nospiediet un turiet nospiestu tvaika slédzi. Lai sasniegtu labakos gludinasanas rezultatus, pec
gludinasanas ar tvaiku veiciet dazas kustibas bez tvaika.
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Automatiskas izslegSanas rezims

Noteiktiem Sis sérijas modeliem ir automatiskas izslégsanas rezims.

- Jaierice netiek lietota 5 minutes, ta automatiski izslédzas, tadejadi ietaupot elektroenergiju. Mirgo lampina “gludeklis
ir gatavs”.

- Lai vélreiz aktivizétu ierici, iestatiet ieslégsanas/izslégsanas sledzi izslégta pozicija un péc tam atkal ieslégta pozicija.
lerice atkal sak uzsilt.

TiriSana un kopsana

Vieda Calc-Clean sistema

Jusu ierice ir festradata vieda Calc-Clean sistéma, lai nodrosinatu regularu katlakmens notirisanu un tinsanu. Si sistéma
palidz uzturét spéciga tvaika darbibu un laika gaita novérs netirumu un nogul$nu izdalisanos no gludinasanas virsmas. Lai
nodrosinatu tirisanas procesu, tvaika generators regulari par to atgadina.

Skanas un gaismas Calc-Clean atgadinajums

Pec1lidz 3 ménesus ilgas lietosanas Calc-Clean lampina sak mirgot un ierice sak pikstét, lai noraditu, ka javeic Calc-Clean
process (att. 3).

Padoms. Varat turpinat gludinat bez tvaika, nenospiezot tvaika sledzi.

Turklat ir iestradats ar otrs aizsardzibas solis, kas pasarga tvaika generatoru no katlakmens: tvaika funkcija tiek atspéjota,

ja netiek notints katlakmens. Péc katlakmens notirisanas tvaika funkcija tiks atjaunota. Tas notiek neatkarigi no izmantota
udens veida.

Piezime. Calc-Clean procesu var veikt jebkura bridi un pat tad, ja skanas un gaismas atgadinajums vel nav aktivizets.

Calc-Clean procesaizpilde ar Calc-Clean tvertni

Bridinajums. Calc-Clean procesa laika neatstajiet ierici bez uzraudzibas.

leveribai! Nepartrauciet procesu, izcelot gludekli no Calc-Clean tvertnes, jo no gludinasanas virsmas izplidis karsts
udens un tvaiks.

1 Piepildiet Gdens tvertni idz pusei (att. 4).
Piezime. Parliecinieties, ka Calc-Clean procesa laika ierice ir pievienota tiklam un ir IESLEGTA.

2 Novietojiet Calc-Clean tvertni uz gludinama déla vai citas lidzenas, stabilas virsmas.

3 Novietojiet gludekli stabili uz Calc-Clean tvertnes (att. 5).

Piezime. Calc-Clean tvertne ir piemérota katlakmens dalinu un karsta tidens savaksanai Calc-Clean procesa laika.

Gludekla atstasana uz Sis tvertnes visa procesa laika ir pilniba drosa.

Nospiediet un turiet nospiestu Calc-Clean pogu 2 sekundes, lidz atskan isi pikstieni (att. 6).

Calc-Clean procesa laika var dzirdét isus pikstienus un stiknésanas skanu (att. 7).

Péc Calc-Clean procesa pabeigsanas gludeklis parstaj pikstét, bet CALC-CLEAN lampina parstaj mirgot (att. 8).

Noslaukiet gludekli ar dranu un ievietojiet to atpakal bazes stacija (att. 9).

Ta ka Calc-Clean tvertne sakarst Calc-Clean procesa laika, uzgaidiet aptuveni 5 mindtes, pirms tai pieskaraties. Péc

tam aiznesiet Calc-Clean tvertni [idz izlietnei, iztukSojiet un noglabajiet turpmakai izmantosanai (att. 10).

9 JanepiecieSams, atkartojiet 1.-7. darbibu. Pirms Calc-Clean procesa sak$anas parliecinieties, ka Calc-Clean tvertne ir
tuksa.

0 N O Ul b

Piezime. Calc-Clean procesa laika tirais Gdens var izpllst no gludinasanas virsmas, ja gludekla iekSpusé nav uzkrajies
katlakmens. Tas ir normali.
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Traucejummeklesana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas, kadas var rasties, izmantojot $0 ierici. Ja nevarat atrisinat problému,
izmantojot talak noradito informaciju, apmeklé&jiet vietni www.philips.com/support un skatiet biezi uzdoto jautajumu

sarakstu vai sazinieties ar klientu apkalposanas centru sava valsti.

Problema

lespéjamais iemesls

Risinajums

Gludeklis neizdala tvaiku.

Esat jestatijis temperatlras
regulatoru uz SYNTH uz e.

Pagrieziet temperaturas regulatoru uz ® @ vai lielaku
jestatijumu.

Tvaika funkcija ir atspéjota, lidz
tiek pabeigts Calc-Clean process.

Veiciet Calc-Clean procesu, lai atjaunotu tvaika
funkciju. (skatiet nodalu “Tirsana un apkope”)

Gludinasanas sakuma tvaika
padeves slédzis nav nospiests
pietiekami ilgi.

Nospiediet un turiet nospiestu tvaika sledzi,
[idz izdalas tvaiks. Tvaiks var izdalities pat pec
30 sekundem.

Mirgo Calc-Clean lampina.
No gludinasanas virsmas
neizplast tvaiks un/vaiierice
pikst.

JUs neesat veicis vai pabeidzis
Calc-Clean procesu.

Veiciet Calc-Clean procesu, lai velreiz iespéjotu
tvaika funkciju (skatiet nodalu “Tinsana un
apkope”).

lerice irizslégusies.

Automatiskas izslegsanas funkcija
tiek aktivizeta automatiski, kad

ierice nav lietota ilgak neka 5
minutes.

Lai atkartoti aktivizétu ierici, iestatiet ieslégsanas/
izslégsanas sledzi izslegta pozicija un pec tam
ieslégta pozicija. lerice sak silt atkartoti.

lerice rada skalu suknésanas
skanu.

Udens tvertne ir tuksa.

Uzpildiet udens tvertni ar udeni un nospiediet
tvaika sledzi, idz suknésanas skana tiek partraukta
un no gludinasanas virsmas izplUst tvaiks.

No gludinasanas virsmas pil
udens.

Péec Calc-Clean procesa atlikusais
Gdens var pilét no gludinasanas

virsmas.

Noslaukiet gludinasanas virsmu ar dranu. Ja Calc-
Clean lampina vel aizvien mirgo un ierice pikst,
veiciet Calc-Clean procesu (skatiet nodalu “Tirisana
un apkope”).

No gludinasanas virsmas
izpllst netirs Gdens un
netirumi (brani traipi, baltas
pleksnes u.tml.).

Udent esogie netirumi vai
kimikalijas ir izveidojusas

nogulsnes tvaika atverés un/vai

uz gludinasanas virsmas.

Veiciet Calc-Clean procesu regulari (skatiet nodalu
“Tingana un apkope”).

No gludinasanas virsmas
izplust tdens.

JUs esat nejausi sacis Calc-Clean
procesu (skatiet nodalu “Tirisana

un apkope”).

Izsledziet ierici. Péc tam to atkal iesledziet. Laujiet
gludeklim uzsilt, idz gludekla gatavibas indikators
deg nepartraukti.
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Sveikiname jsigijus ,Philips* gaminj ir sveiki atvyke! Norédami pasinaudoti visa ,Philips* siloma pagalba, savo gaminj
uzregistruokite adresu www.philips.com/welcome.

Prie$ naudodami prietaisa atidziai perskaitykite $j naudotojo vadova, svarbios informacijos lapelj ir trumpaja instrukcija.
ISsaugokite juos ateiciai.

Gaminio apzvalga (1 pav.)
Vandens tiekimo zarna
Temperatdros diskas

Gary jungiklis / gary stiprinimas
Lemputeé ,Lygintuvas paruostas*
CALC-CLEAN mygtukas su lempute
Lygintuvo pagrindas

Vandens bako atlaisvinimo svirtis
Nuimamas vandens bakais
Jjungimo ir iSjungimo jungiklis
Maitinimo laidas su kistuku
ISmaniosios kalkiy valymo sistemos indas
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Svarbu
Nuoviry Salinimo procesa atlikite reguliariai, kad garo kokybé buty puiki ir pailgéty prietaiso naudojimo laikas.

Rekomenduojamas naudoti vanduo
Distiliuotas arba demineralizuotas vanduo, jei gyvenate ten, kur vanduo kietas.

Naudojamas vanduo

Sis prietaisas skirtas naudoti su vandentiekio vandeniu. Bet jei gyvenate ten, kur vanduo kietas, gali greitai susidaryti
nuoviry. Todél rekomenduojama naudoti distiliuotg arba demineralizuota vandeni, kad pailgéty prietaiso naudojimo
laikas.

Ispéjimas. Nenaudokite kvapnaus vandens, vandens is elektrinio dZiovintuvo, acto, krakmolo, nuoviry Salinimo
priemoniy, pagalbiniy lyginimo priemoniy, vandens, i$ kurio cheminiu budu pasalintos druskos ir kity cheminiy
medZiaguy, nes dél jy gali taskytis vanduo, likti rudy démiy arba sugesti prietaisas.

Atsargiai! Nuimdami vandens inda bikite atsargus. Vieta Salia lygintuvo galo gali bati karSta (pav. 2).

Temperaturos nustatymas

Norédami nustatyti reikiama lyginimo temperattra, pasukite temperattros diska j atitinkama padétj. Prietaisas
automatiskai reguliuoja garus pagal nustatyta lyginimo temperatra.

Temperaturos nustatymas Automatinis nustatymas Audinio rasis

SYNTHto ® & igﬁ:g;alp 2%21;1]31 a(gvz., acetatas, akrilas,
[0 c\’ﬁj Vilna, viskoze, poliesteris ir Silkas.

eee o LINEN $ Medvilné, linas

Norédami pradéti lyginti, paspauskite ir laikykite garu jjungimo mygtuka. Kad pasiektuméte geriausiy lyginimo rezultaty,
baige lyginti su garais kelis paskutinius judesius atlikite be garu.
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Automatinio iSsijungimo rezimas

Tam tikri Sios serijos modeliai turi automatinio iSsijungimo rezima.

- Kad blty taupoma energija prietaisas iSsijungia automatiskai, jei jis nenaudojamas 5 minutes. Mirksi lemputé
,Lygintuvas paruostas".

- Jeinorite vél suaktyvinti prietaisa, jjungimo ir iSjungimo mygtuka nustatykite j padétj ,ISjungta“, paskui ,Jjungta“.
Prietaisas vel ims kaisti.

Valymas ir prieziura

ISmanioji kalkiy Salinimo sistema

JUsy prietaisas sukurtas suiSmaniaja kalkiy Salinimo sistema siekiant uztikrinti, kad bty reguliariai valoma ir Salinamos
nuoviros. Tai padeda palaikyti didelj gary nasuma ir uzkerta kelia purvui ir dazan¢ioms medziagoms verztis is lygintuvo
pado laikui bégant. Siekiant uztikrinti, kad buty atliktas valymo procesas, gary generatorius reguliariai pateikia
priminimus.

Kalkiy valymo priminimas garsu ir Sviesa

Panaudojus 1-3 ménesius, pradeda mirkseéti kalkiy valymo lemputé ir prietaisas ima pypseéti - taip pranesama, kad turite
atlikti kalkiy valymo procesa (pav. 3).

Patarimas. Lyginima galite testi sausuoju budu nespausdami gary jungiklio.

jei nepasalinamos nuoviros. Pasalinus nuoviras gary funkcija atkuriama. Tai vyksta nepriklausomai nuo to, kokio tipo
vanduo naudojamas.

Pastaba. Kalkiy valymo procesa galima atlikti bet kuriuo laiku, net kai garsinis ir Sviesinis priminimas dar nejjungtas.

Kalkiy valymo procediiros atlikimas naudojant kalkiy valymo inda

Ispéjimas. Per kalkiy valymo procesa nepalikite prietaiso be priezitros.

Atsargiai! Nepertraukite proceso pakeldami lygintuva nuo kalkiy valymo talpyklos, nes is lygintuvo pado teka karstas
vanduo ir sklinda garai.

1 Pripildykite vandens baka iki puses (pav. 4).
Pastaba. Uztikrinkite, kad per kalkiy valymo procesa prietaisas buty prijungtas prie maitinimo tinklo ir jjungtas.

2 Padékite kalkiy valymo talpykla inda ant lyginimo lentos arba bet kokio kito lygaus ir stabilaus pavirsiaus.

3 Stabiliai padékite lygintuva ant kalkiy valymo talpyklos (pav. 5).

Pastaba. Kalkiy valymo talpykla suprojektuota surinkti nuoviry daleles ir karsta vanden;j per kalkiy valymo procesa.

Visiskai saugu ant Sios talpyklos laikyti lygintuva per visa procesa.

Paspauskite ir laikykite nuspaude kalkiy valymo mygtuka 2 sekundes, kol isgirsite trumpus pypteléjimus (pav. 6).

Per kalkiy valymo procesa girdésite trumpus pypsejimus ir pumpavimo garsa (pav. 7).

Pasibaigus kalkiy valymo procesui lygintuvas nustoja pypseti ir lemputé CALC-CLEAN nebemirksi (pav. 8).

Nusluostykite lygintuva audeklo skiaute ir padékite jj atgal ant bazés (pav. 9).

Kadangi atliekant kalkiy valymo procesa kalkiy valymo talpykla jkaista, pries ja liesdami palaukite mazdaug 5 minutes.

Tada nuneskite kalkiy valymo talpykla prie plautuves, istustinkite ir pasidékite ateiciai (pav. 10).

9 Jeireikia, galite pakartoti 1-7 veiksmus. Butinai iStustinkite kalkiy valymo talpykla pries pradédami kalkiy valymo
procesa.

0 N O Ul b

Pastaba. Jei lygintuvo viduje neprisikaupé nuoviru, per kalkiy valymo procesa is lygintuvo pado gali tekéti Svarus
vanduo. Tai normalu.



Trikciy diagnostika ir Salinimas

Siame skirsnyje apibendrintos daZniausios problemos, su kuriomis galite susidurti naudodami prietaisa. Jei toliau
pateikta informacija nepadés i$spresti problemos, apsilankykite www.philips.com/support, ten rasite daznai uzduodamy
klausimuy sarasa, arba kreipkités j savo Salies klienty aptarnavimo centra.

Problema

Galima priezastis
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Sprendimas

Lygintuvas neskleidzia gary.

Temperatros ratukg nustatéte
ties ,SYNTH to @,

Nustatykite temperatiros diska ties ® ® arba
daugiau.

Kol neatliksite kalkiy valymo
proceso, gary funkcija bus
iSjungta.

Atlikite kalkiy vgl\/mo procesa, kad buty atkurta
gary funkcija. (Zr. skyriy ,Valymas ir priezitra“.)

Pradéjus lyginimo seansa gary
jungiklis nebuvo spaudziamas
pakankamai ilgai.

Nuspauskite garuy jungikli ir palaikykite, kol pradés
eiti garai. Gali uztrukti 30 sekundZiy, kol pradés eiti
garai.

Mirksi kalkiy valymo lemputé.
IS lygintuvo pado neina garai
ir (arba) prietaisas pypsi.

Neatlikote arba nebaigéte kalkiy
valymo proceso.

Atlikite kalkiy valymo procesa, kad vel buty jungta
gary funkcija (zr. skyriy ,Valymas ir priezitra“).

Prietaisas isjungtas.

Automatinio iSsijungimo funkcija
jjlungiama automatiskai, kai
prietaisas nenaudojamas ilgiau
nei 5 minutes.

Norédami vél aktyvinti prietaisa, nustatykite
fjungimo ir isSjungimo jungiklj j padétj ,ISjungta®, o
paskui ,Jjungta“. Prietaisas vel prades kaisti.

IS prietaiso sklinda garsus
pumpavimo garsas.

Vandens bakas tuscias.

|pilkite j vandens baka vandens ir spauskite gary
jungiklj, kol pumpavimo garsas pasidarys tylesnis ir
iS lygintuvo pado pradés eiti garai.

I$ lygintuvo pado lasa vanduo.

Po kalkiy valymo proceso i§
lygintuvo pado gali laséti likes
vanduo.

Lygintuvo pada sausai nusluostykite audeklo
skiaute. Jei kalkiy valymo lemputé vis tiek mirksi ir
prietaisas pypsi, atlikite kalkiy valymo procesa (zr.
skyriy ,Valymas ir priezidra®).

IS lygintuvo pado verziasi
uzterstas vanduo ir
nesvarumai (rudos nuosedos,
baltos apnasos ir t. t.).

Vandenyje esantys nesvarumai
arba cheminés medziagos
nuséda gary angose ir (arba) ant
lygintuvo pado.

Reguliariai atlikite kalkiy valymo procedura (zr.
skyriy ,Valymas ir priezitra®).

IS lygintuvo pado teka
vanduo.

Netycia pradéjote kalkiy valymo
procesa (zr. skyriy ,Valymas ir
priezitra®).

ISjunkite prietaisa. Tada véljj jjunkite. Leiskite
lygintuvui kaisti, kol lemputeé ,Lygintuvas paruostas*
pradés Sviesti nuolat.
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Bevezetés

Koszonjlk, hogy Philips terméket vasarolt, és (idvozoljik a Philips vilagaban! A Philips altal biztositott tamogatas teljes
korl igénybevételéhez regisztralja a terméket a www.philips.com/welcome cimen.

A készllék hasznalata el6tt olvassa el ezt a hasznalati Utmutatot, a fontos tudnivalokat tartalmazo ismertet6t és a rovid
lizembehelyezési Utmutatot. Ezeket 6rizze meg késébbi hasznalatra.

Termékek attekintése (1. abra)

Vizellato tomlo

Ho6fokszabalyozo
GOzvezérld/gbzlovet

Avasalo készenlétijelzofénye
CALC-CLEAN gomb jelz6fénnyel
Vasalotarto

Viztartaly kioldo kar

Levehet6 viztartaly
Be-/kikapcsolo

Halozati kabel csatlakozodugoval
Intelligens vizkdmentesito tartaly

O 0 ~NouUul N~ WwN —
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Fontos!
A kivalo gézolés és a késziilék hosszabb élettartama érdekében rendszeresen végezze el a vizkd-mentesitési eljarast.

Felhasznalasra javasolt viz
Desztillalt vagy ioncserélt viz, ha a lakohelyén kemény a viz.

A hasznalando viz tipusa

A késziiléket csapvizzel valo hasznalatra tervezték. Viszont ha olyan helyen él, ahol kemény a viz, rovid id6 alatt
vizkolerakodas képzddhet a készllékben. Ezért a készllék élettartamanak megnovelése érdekében javasolt desztillalt
vagy ioncserélt viz hasznalata.

Figyelmeztetés: Ne hasznaljonillatositott vizet, szaritogépbol szarmazo vizet, ecetet, keményit6t, vizkémentesito
szert, vasalasi segédanyagokat, vegyileg vizkdmentesitett vizet és mas vegyi anyagokat, mivel ezek vizszivargashoz,
barna foltok képzédéséhez, illetve a késziilék karosodasahoz vezethetnek.

Figyelem! Vigyazzon a viztartaly eltavolitasakor. A vasalo orrahoz kozel esd teriilet forro lehet (abra 2).

A homeérséklet beallitasa

Allitsa be a kivant vasaldsi héfokot a héfokszabalyzé tarcsa megfeleld helyzetbe forgatasaval. A késziilék automatikusan
beallitja a gbzolést a vasalasi hdmeérséklet alapjan.

Hofokbeallitas Automatikus beallitas A textilia tipusa
A SZINTETIKUSTOL @8? Mdszalas anyagok (pl. acetat, akril,

nejlon, poliamid)

oo P Gyapiju, viszkoz, poliészter, selyem
eee ALENIG $ Pamut, vaszon

A vasalashoz nyomja meg és tartsa lenyomva a gozvezérlé gombot. A legjobb vasalasi eredmény érdekében a gozoléses
vasalas utolso huzasait mar géz hasznalata nélkil végezze el.



Magyar 25

Automatikus kikapcsolas mod

Ennek a sorozatnak bizonyos modelljei rendelkeznek Automatikus kikapcsolas moddal.

- Haakeésziiléket 5 percig nem hasznaljak, akkor az energiatakarékossag jegyében automatikusan kikapcsol. A vasalo
készenléti jelzéfénye elkezd villogni.

- Akészilék ismételt aktivalasahoz allitsa a be-/kikapcsold gombot ki”, majd ,be” allasba. A késziilék ekkor ismét
melegedni kezd.

Tisztitas és karbantartas

Intelligens vizkbmentesito rendszer

A késziilék intelligens vizkdmentesité tartallyal rendelkezik a vizkdmentesités és a tisztitas rendszeres elvégzésének
biztositasara. Ez elésegiti az erételjes gdzolési teljesitmény fenntartasat és megakadalyozza, hogy idével szennyezddés
tavozzon a vasalotalpbol. A tisztitas elvégzésének biztositasa érdekében a gozfejlesztd rendszeresen emlékeztetdket ad.

Hang- és fényjelzést ado vizkomentesités emlékezteto

1-3 hdnapnyi hasznalat utan a vizkémentesités jelz6fény villogni kezd, és a készilék sipold hangot ad, amellyel a
vizkbmentesités (abra 3) elvégzésére emlékeztet.

Tipp: Folytathatja a szarazvasalast a gozvezérld felengedésével.

Ezenkivil egy masodik beépitett védelmi rendszer is védi a gézfejlesztot a vizk6tol: a gbzolés funkcio kikapcsol, ha a
vizkémentesités nem torténik meg. A vizkdmentesités befejeztével a gdzolés funkcio visszaall. Ez a hasznalt viz tipusatol
fliggetlendl torténik.

Megjegyzés: A vizkdmentesités barmikor elvégezhetd, akkor is, ha a hang- és fényjelzést ado emlékezteté még nem
kapcsolt be.

Vizkbmentesités a vizkdmentesito tartallyal

Figyelmeztetés: Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil a vizkomentesités alatt.

Figyelem! Ne szakitsa meg a folyamatot azzal, hogy felemeli a vasalot a vizkomentesito tartalyrol, mivel akkor forro
viz és g6z tavozik a vasalotalpbol.

1 Toltse meg félig (dbra 4) a viztartalyt.
Megjegyzés: Gy6zodjon meg rola, hogy a készilék be van dugva és be van kapcsolva a vizkdmentesités soran.

2 Helyezze a vizkémentesito tartalyt a vasalodeszkara vagy barmilyen mas egyenes, stabil feliletre.

3 Helyezze a vasalot stabilan a vizkémentesit6 tartalyra (abra 5).
Megjegyzés: A vizkbmentesito tartaly a kialakitasanak koszonhetéen dsszegylijti a vizkddarabokat és a forro vizet a
vizkémentesités alatt. Tokéletesen biztonsagos ezen a tartalyon tarolni a vasalot a teljes folyamat alatt.

4 Tartsa lenyomva a vizkémentesités gombot 2 masodpercig, amig rovid sipolo (abra 6) hangot nem hall.

A vizkdmentesités alatt a készllékbol rovid sipolo hang és szivattylzo hang (abra 7) hallatszik.

6 Amikor a vizkdmentesitési folyamat befejez6détt, megszlnik a sipolod hang és a CALC-CLEAN gomb jelzéfénye
abbahagyja a villogast (abra 8).

7 Torolje le a vasalot egy ruhadarabbal és helyezze vissza a bazisallomasra (abra 9).
Mivel a vizkémentesit tartaly felforrosodik a vizkdmentesités alatt, varjon 5 percet, miel6tt hozzaérne. Ezutan vigye a
vizkmentesito tartalyt a mosogatohoz, iritse ki, és tegye el késébbi hasznalatra (abra 10).

9 Haszikséges, ismételje meg az 1-7. [épést. Fontos, hogy a vizkdmentesités elkezdése el6tt Uritse ki a vizkdmentesitd
tartalyt.

(6]

Megjegyzés: A vizkbmentesités alatt tiszta viz tavozhat a vasalotalpbol, ha nem halmozodott fel vizko a vasalo
belsejében. Ez normalis jelenseg.
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Hibaelharitas

Ez a fejezet 6sszefoglalja a készllékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerild problémakat. Ha a hibat az alabbi
Utmutato segitségével nem tudja elharitani, latogasson el a www.philips.com/support weboldalra a gyakran felmeriilé
keérdések listajaert, vagy forduljon az orszagaban illetékes Gigyfélszolgalathoz.

Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

Avasalo nem termel gozt.

A ho6fokszabalyozot SZINTETIKUS

- @ fokozatra allitotta.

Allitsa a héfokszabalyozot ® @ vagy magasabb
fokozatra.

A g6z6lés funkcio le van tiltva,
amig elvégzi a vizkdbmentesitési

folyamatot.

A g6zolés funkcio visszaallitasahoz végezze el a
vizkébmentesitést. (lasd a , Tisztitas és karbantartas”
cimu fejezetet)

Avasalas elején nem nyomta elég
hosszan a gézvezérlé gombot.

Tartsa lenyomva a gdzvezérld gombot, amig
g6z nem aramlik ki. Ehhez akar 30 masodperc is
sziikséges lehet.

A vizkémentesités jelzéfény
villog. Nem aramlik ki g6z

Még nem végezte el vagy még
nem fejezte be a vizkdmentesitési

A g6z6lés funkcio ujboli engedélyezéséhez
végezze el a vizkébmentesitést (lasd a , Tisztitas és

a vasalotalpbol és/vagy a folyamatot. karbantartas” cim( fejezetet).
készilék sipol.
A késziilék kikapcsolt. Az automatikus kikapcsolas A készilék Ujboli bekapcsolasahoz allitsa a be-/

funkcio a készllék tobb mint 5
perces hasznalaton kivili allapota
utan automatikusan bekapcsol..

kikapcsolot ,ki” allasba, majd ismét ,be” allasba. A
keésziilék ekkor ismét melegedni kezd.

Akészilékbol hangos
szivattyuzo hang hallatszik.

Ures a viztartaly.

Toltse fel vizzel a viztartalyt, és tartsa lenyomva a
gOzvezérld gombot, amig a szivattyuzo hang el nem
halkul és g6z nem aramlik ki a vasalotalpbol.

A vasalotalpbol vizcseppek
jonnek ki.

A vizkbmentesitési folyamat utan
el6fordulhat, hogy a maradék viz

kifolyik a vasalotalpon.

Torolje szarazra a vasalotalpat egy darab ruhaval.
Ha még mindig villog a vizkdmentesités jelzofeny,
és a készilék tovabbra is sipolo hangot ad ki,
vegezze el a vizkdbmentesitést (lasd a , Tisztitas és
karbantartas” cim( fejezetet).

Piszkos viz és
szennyezddések (barna
szennyezOdes, fehér
vizkélerakodasok stb.)
tavoznak a vasalotalpbol.

Avizben lév6 szennyezddés vagy

vegyszerek csapodhattak le a

gbznyilasokban és/vagy a talpon.

Rendszeresen hajtsa végre a vizkémentesitést (lasd
a , Tisztitas és karbantartas” cimu fejezetet).

Viz tavozik a vasalotalpbol.

Véletlenil elinditotta a

vizkémentesitési folyamatot (lasd
a , Tisztitas és karbantartas” cimu

fejezetet).

Kapcsolja ki a késziileket. Majd kapcsolja be ismét.
Hagyja felmelegedni a vasalot, amig a vasalo
készenléti jelzéfénye folyamatos fénnyel vilagitani
nem kezd.
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Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu i witamy w gronie uzytkownikow produktéw Philips! Aby w petni skorzystac z obstugi swiadczonej
przez firme Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z niniejsza instrukcja obstugi, ulotka informacyjna oraz skrocona
instrukcja obstugi. Zachowaj te dokumenty na przysztosc.

Opis produktu (rys. 1)

Waz doptywowy wody

Pokretto regulatora temperatury
Przycisk wiaczania/silnego uderzenia pary
Wskaznik gotowosci do prasowania
Przycisk CALC-CLEAN z podswietleniem
Podstawa zelazka

Dzwignia zwalniajaca zbiorniczek wody
Odtaczany zbiornik wody

Wytacznik

Przewdd sieciowy z wtyczka

Pojemnik Smart Calc-Clean
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Wazne
Nalezy regularnie usuwac kamien, aby utrzymac dobre dziatanie funkdji pary i przedtuzy¢ okres eksploatacji urzadzenia.

Zalecana woda
Woda destylowana lub demineralizowana, jesli woda w Twojej okolicy jest twarda, lub woda z kranu.

Rodzaj uzywanej wody

Do urzadzenia mozna wlewac wode z kranu. Jesli jednak w Twoim miejscu zamieszkania woda jest twarda, szybko
moga sie pojawic osady kamienia. Dlatego, aby przedtuzy¢ okres uzytkowania urzadzenia, zaleca sie stosowanie wody
destylowanej lub demineralizowanej.

Ostrzezenie: Nie nalezy uzywac wody perfumowanej, wody z suszarek bebnowych, octu, krochmalu, srodkow do
usuwania kamienia lub utatwiajacych prasowanie, wody odwapnionej chemicznie ani zadnych innych srodkow
chemicznych, gdyz moze to spowodowac wyciek wody, powstawanie brazowych plam lub uszkodzenie urzadzenia.

Przestroga: Zachowaj ostroznosc przy wyjmowaniu zbiornika na wode. Miejsca blisko czubka zelazka moga by¢
gorace (rys. 2).

Ustawianie temperatury
Ustaw zadana temperature prasowania, obracajac pokretto regulatora temperatury w odpowiednie potozenie. Urzadzenie
automatycznie reguluje ustawienie pary w zaleznosci od ustawionej temperatury prasowania.

Ustawienie temperatury Ustawienie automatyczne Rodzaj materiatu
Tkaniny sztuczne (np. wtokno
SYNTHdoe %? oktanowe, akryl, nylon, poliamid)
oo ar Welna, wiskoza, poliester i jedwab
eeedo LINEN @ Bawetna, len

Nacisnij i przytrzymaj przycisk wtaczania pary, aby rozpoczac prasowanie. Aby uzyskac najlepszy efekt, po prasowaniu z
para przeciagnij kilkakrotnie po ubraniu zelazkiem bez wtaczonej pary.
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Tryb automatycznego wytaczania

Niektore modele z tej serii sa wyposazone w tryb automatycznego wytaczania.

- Aby zmniejszy¢ zuzycie energii, urzadzenie wytacza sie automatycznie, jesli nie byto uzywane przez 5 minut. Wskaznik
gotowosci do prasowania miga.

- Aby ponownie wtaczy¢ urzadzenie, ustaw wytacznik w pozycji wytaczenia, a nastepnie w pozycji wtaczenia. Wtedy
urzadzenie zacznie ponownie sie nagrzewac.

Czyszczenie i konserwacja

Inteligentny system antywapienny Calc-Clean

Aby zapewnic regularne odwapnianie i czyszczenie, urzadzenie wyposazono w system Smart Calc-Clean. Pozwala on
utrzymac silne dziatanie pary i zapobiega wydostawaniu sie brudu i osadow wapiennych ze stopy zelazka. Aby zapewnic
przeprowadzenie procesu czyszczenia, generator pary regularnie o tym przypomina.

Przypomnienie o funkcji Calc-Clean za pomoca Swiatta i dzwieku

Po 1-3 miesigcach uzywania wskaznik funkcji Calc-Clean zaczyna migad, a urzadzenie emituje sygnat dzwiekowy w celu
wskazania, ze nalezy przeprowadzi¢ proces Calc-Clean (rys. 3).

Wskazowka: Mozliwe jest dalsze prasowanie na sucho bez naciskania przycisku wtaczania pary.

Ponadto zastosowano drugi poziom ochrony generatora pary przed kamieniem: jesli odwapnianie nie zostanie
przeprowadzone, funkcja pary jest wytaczana. Jej dziatanie zostanie przywrocone po przeprowadzeniu odwapniania.
Dzieje sie tak niezaleznie od rodzaju uzywanej wody.

Uwaga: Proces Calc-Clean mozna przeprowadzi¢ w dowolnym momencie, nawet jesli przypomnienia dzwiekowe i
Swietlne jeszcze sie nie wiaczyty.

Przeprowadzanie procesu Calc-Clean z uzyciem pojemnika Calc-Clean

Ostrzezenie: Nie zostawiaj urzadzenia bez nadzoru podczas korzystania z funkgcji Calc-Clean.

Przestroga: Nie nalezy przerywac procesu poprzez podniesienie zelazka z pojemnika Calc-Clean, poniewaz ze stopy
zelazka zacznie wydostawac sie goraca woda i para.

1 Napetnij zbiornik wody do potowy (rys. 4).
Uwaga: Sprawdz, czy urzadzenie jest podtaczone do sieci elektrycznej i wtaczone podczas przeprowadzania procesu.

2 Umies¢ pojemnik Calc-Clean na desce do prasowania lub innej rownej i stabilnej powierzchni.

3 Postaw zelazko stabilnie na pojemniku Calc-Clean (rys. 5).
Uwaga: Pojemnik Calc-Clean zaprojektowano tak, ze moze stuzyc¢ do zbierania czasteczek kamienia i goracej wody w
czasie procesu Calc-Clean. Podczas catego procesu mozna bez obaw umiescic zelazko na tym zbiorniku.

4 Nacisnij i przytrzymaj przycisk funkcji Calc-Clean przez 2 sekundy, az ustyszysz krotkie sygnaty dzwiekowe (rys. 6).

W czasie procesu Calc-Clean beda styszalne krotkie dzwieki i odgtosy pompowania (rys. 7).

6 Po zakonczeniu procesu Calc-Clean zelazko przestaje generowac dzwieki, a wskaznik CALC-CLEAN przestaje migac
(rys. 8).

7 Wytrzyj zelazko szmatka i umiesc je ponownie na podstawie (rys. 9).
Poniewaz pojemnik Calc-Clean nagrzewa sie podczas procesu Calc-Clean, odczekaj okoto 5 minut, zanim go
dotkniesz. Przed schowaniem pojemnika Calc-Clean dowykorzystania w przysztosci (rys. 10) oproznij go w zlewie.

9 W razie potrzeby powtdrz czynnosci od 1do 7. Przed rozpoczeciem procedury Calc-Clean upewnij sie, ze pojemnik
Calc-Clean jest pusty.

(6]

Uwaga: Podczas procesu Calc-Clean ze stopy zelazka moze wydostawac sie czysta woda, jesli w zelazku nie
nagromadzit sie kamien. Jest to zjawisko normalne.



Rozwigzywanie problemow
W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktorymi mozna sie zetkna¢, korzystajac z urzadzenia. Jesli ponizsze
wskazdwki okaza sie niewystarczajace do rozwigzania problemu, odwiedz strone www.philips.com/support, na ktorej
znajduije sie lista czesto zadawanych pytan, lub skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Problem

Prawdopodobna przyczyna

Polski 29

Rozwiazanie

Zelazko w ogole nie
wytwarza pary.

Pokretto regulatora temperatury
ustawiono w pozycji SYNTH do e.

Ustaw pokretto regulatora temperatury w pozydji
® e [ub wyzszej.

Funkcja pary zostata wytaczona do
momentu wykonania procesu Calc-
Clean.

Przeprowadz proces Calc-Clean, aby przywroci¢
funkdje pary. (Patrz rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja”).

Na poczatku prasowania za krétko
przycisnieto przycisk wtaczania pary.

Nacisnij i przytrzymaj przycisk wiaczania pary, az
zacznie wydobywac sie para. Para moze zaczac
sie wydobywac dopiero po 30 sekundach.

Miga wskaznik funkcji Calc-
Clean. Ze stopy zelazka

nie wydobywa sie para lub
urzadzenie emituje sygnat
dzwiekowy.

Proces Calc-Clean nie zostat wykonany
lub ukonczony.

Wykonaj proces Calc-Clean, aby umozliwi¢
korzystanie z pary (patrz rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja”).

Urzadzenie wylaczyto sie.

Funkcja automatycznego wytaczania
uaktywnia sie samoczynnie, jesli
urzadzenie nie jest uzywane przez
ponad 5 minut.

Aby ponownie wtaczyc¢ urzadzenie, ustaw
wytacznik w pozycji wytaczenia, a nastepnie w
pozycji wtaczenia. Urzadzenie zacznie sie znow
nagrzewac.

7 urzadzenia dobiega
donosny odgtos
pompowania.

Zbiorniczek wody jest pusty.

Napetnij zbiorniczek woda i nacisnij przycisk
wiaczania pary, az odgtos pompowania
stanie sie bardziej miekki i z zelazka zacznie
wydobywac sie para.

Ze stopy zelazka wyciekaja
krople wody.

Po zakonczeniu procesu Calc-Clean ze
stopy zelazka moze kapac woda.

Wytrzyj stope zelazka do sucha. Jesli wskaznik
Calc-Clean nadal miga, a urzadzenie nadal
generuje dzwieki, przeprowadz proces
Calc-Clean (patrz rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja”).

Ze stopy zelazka wydostaja
sie brudna woda i
zanieczyszczenia (brgzowe
plamy, biate ptatkiitp.).

Obecne w wodzie zanieczyszczenia
lub srodki chemiczne osadzity sie w
otworach wylotu pary i/lub na stopie
zelazka.

Nalezy regularnie wykonywac proces Calc-Clean
(patrz rozdziat ,Czyszczenie i konserwacja”).

Ze stopy zelazka wydostaje
sie woda.

Przypadkowo uruchomiono proces
Calc-Clean (patrz rozdziat ,Czyszczenie
i konserwacja”).

Wytacz urzadzenie. Nastepnie wtacz je
ponownie. Poczekaj na nagrzanie sie urzadzenia
do czasu, az wskaznik gotowosci do prasowania
zacznie sie Swieci¢ w sposob ciagty.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistrati-va
produsul la www.philips.com/welcome.

Cititi acest manual de utilizare, brosura cu informatii importante si ghidul de initiere rapidd inainte de a utiliza aparatul.
Pastrati-le pentru consultare ulterioara.

Prezentare de ansamblu a produsului (Fig. 1)

Furtun de alimentare cu apa

Selector de temperatura

Activator abur/Jet de abur

Led ,Fier de cdlcat gata”

Buton CALC-CLEAN (detartrare) cu indicator luminos
Suport pentru fier de calcat

Maneta de eliberare a rezervorului de apa
Rezervor de apd detasabil

Comutator Pornit/Oprit (On/Off)

Cablu de alimentare cu stecher

Recipient pentru detartrare inteligenta

O 0 ~NouUul N~ WwN —
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Important
Realizati procesul de detartrare in mod regulat pentru abur excelent si o viata prelungitd a aparatului.

Apa recomandata pentru utilizare
Apa distilatd sau demineralizatd daca locuiti intr-o zona cu apd dura.

Tipul de apa de utilizat

Acest aparat a fost conceput pentru a fi utilizat cu apd de la robinet. Totusi, dacd locuiti intr-o zond cu apd dura, este
posibil sa apard rapid depuneri de calcar. De aceea, este recomandat sa utilizati apa distilatd sau demineralizata pentru a
prelungi viata aparatului.

Avertisment: Nu utiliza apa parfumata, apa din masina de uscat prin centrifugare, otet, amidon, agenti de detartrare,
aditivi de calcare, apa dedurizata chimic sau alte substante chimice, deoarece acestea pot provoca varsarea apei,
colorarea in maro sau deteriorarea aparatul tau.

Atentie: Fiti atent la scoaterea rezervorului de apa. Zona din apropierea varfului fierului de cdlcat poate fi fierbinte
(Fig. 2).

Reglarea temperaturii

Pentru a seta temperatura de calcare adecvata, reglati selectorul de temperatura pe pozitia corespunzatoare. Aparatul
regleaza automat aburul, in functie de temperatura de calcare setata.

Reglaj de temperatura Setarea automata Tipul de material
o Materiale sintetice (de ex. acetat, acrilic,
SYNTH (Sintetice) la ® @g@ nailon, poliamidz)
oo ar Lang, vascozd, poliester si matase
eeela LINEN (Bumbac) @ Bumbac, in

Mentine apdsat declansatorul de aburi pentru a incepe calcarea. Pentru cele mai bune rezultate de cdlcare, dupa calcarea
cu abur, realizati ultimele miscdri fard abur.
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Modul de oprire automata

Anumite modele din aceasta serie dispun de un mod de oprire automata.

- Pentru a economisi energie, aparatul se opreste automat daca nu este utilizat timp de 5 minute. Indicatorul luminos
fier de cdlcat gata” lumineaza intermitent.

- Pentru a activa din nou aparatul, setati comutatorul pornit/oprit pe pozitia ,oprit” si apoi pe pozitia ,pornit”. Aparatul
incepe apoi sa se incalzeasca din nou.

Curatare siintretinere

Sistem de detartrare inteligent

Aparatul dvs. a fost conceput cu un sistem de detartrare inteligenta pentru a asigura faptul ca detartrarea si curatarea se

realizeaza cu regularitate. Aceasta ajutd la mentinerea unor performante ridicate ale functiei de abur si previne transferul
in timp a mizeriei si petelor de pe talpa. Pentru a asigura faptul ca procesul de curdtare este realizat, generatorul de abur
ofera memento-uri periodice.

Memento pentru detartrare cu LED si avertizare sonora

Dupad 1pand la 3 luni de utilizare, indicatorul luminos de detartrare incepe sa lumineze intermitent, iar aparatul incepe sa
emita sunete bip pentru a vd indica faptul cd trebuie sa efectuati procesul de detartrare (Fig. 3).

Sugestie: Poti continua sa calci uscat dacd nu apesi declansatorul de aburi.

in afard de aceasta, este integrat un al doilea pas de aparare pentru a proteja generatorul de abur de depunerile de tartru:
functia de abur este dezactivatd daca nu este efectuatd detartrarea. Dupd efectuarea detartrarii, functia de abur va fi
reactivata. Aceasta are loc indiferent de tipul de apa utilizat.

Nota: Procesul de detartrare poate fi efectuat oricand, chiar si atunci cand memento-ul luminos si sonor nu este inca
activat.

Efectuarea procesului de detartrare cu recipientul pentru detartrare

Avertisment: Nu lasa aparatul nesupravegheat in timpul procesului de detartrare.

Atentie: Nuintrerupe procesul ridicand fierul de cdlcat de pe recipientul pentru detartrare, deoarece apa si aburi
fierbinti se vor scurge prin talpa fierului de calcat.

1 Umpleti pand la jumatate (Fig. 4) rezervorul de apa.
Notd: Asigura-te cd aparatul este conectat la priza si PORNIT in timpul procesului de detartrare.

2 Aseazd recipientul pentru detartrare pe masa de cdlcat sau pe altd suprafata platd i stabila.

3 Pozitionati fierul de calcat stabil pe recipientul pentru detartrare (Fig. 5).
Nota: Recipientul pentru detartrare a fost conceput pentru a colecta particulele de tartru si apa fierbinte in cursul
procesului de detartrare. Este perfect sigura mentinerea fierului de cdlcat pe acest recipient pe durata intregului
proces.

4 Apasati si tineti apdsat butonul de detartrare timp de 2 secunde, pand cand auziti semnale sonore scurte (Fig. 6).

In cursul procesului de detartrare, auziti sunete bip scurte si un sunet de pompare (Fig. 7).

6 Cand procesul de detartrare este finalizat, fierul de cdlcat nu mai emite sunete bip si indicatorul luminos de detartrare
nu mai lumineaza intermitent (Fig. 8).

7 Stergeti fierul de calcat cu o bucatd de material si pozitionati-Linapoi pe statia de baza (Fig. 9).
Deoarece recipientul pentru detartrare se incalzeste in timpul procesul de detartrare, asteapta aprox. 5 minute inainte
de a atinge-1. Apoi duceti recipientul pentru detartrare la chiuvetd, goliti-1 si depozitati-l pentru utilizare ulterioard
(Fig.10).

(6]
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9 Dacd este necesar, puteti repeta pasii de [a 11a 7. Asigurati-vd cd goliti recipientul pentru detartrare fnainte de a

fncepe procesul de detartrare.

Not&: in timpul procesului de detartrare, este posibil s& iasd apa curatd din talpd dacd nu s-a acumulat calcar in
interiorul fierului de calcat. Acest lucru este normal.

Depanare

Acest capitol rezumd cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului. Dacd nu puteti rezolva
problema cu ajutorul informatiilor de maijos, accesati www.philips.com/support pentru o listd de intrebari frecvente sau
contactati Centrul de asistentd pentru clienti din tara dvs.

Problema

Cauza posibila

Solutie

Aparatul nu produce abur.

Ati setat selectorul de
temperaturd la SYNTH la ®.

Rotiti selectorul de temperatura la ® ® sau mai sus.

Functia de aburi a fost
dezactivata pana cand efectuati
procesul de detartrare.

Efectuati procesul de detartrare pentru a reface
functia de aburi. (consultati capitolul ,Curdtare i
intretinere”)

La fnceputul sesiunii dvs.

de cdlcat, declansatorul de
aburi nu a fost apasat un timp
suficient de lung.

Apdsati si mentineti apdsat declansatorul de aburi
pana cand iese abur. Este posibil sa dureze pana la
30 de secunde pana la aparitia aburului.

LED-ul de detartrare lumineaza
intermitent. Din talpa nu iese
abur si/sau aparatul emite
semnale sonore.

Nu ati efectuat sau nu ati
finalizat procesul de detartrare.

Efectuati procesul de detartrare pentru a activa din
nou functia de aburi (consultati capitolul ,Curatare
siintretinere”).

Aparatul s-a oprit.

Functia de oprire automata este
activatd automat cand aparatul
nu este utilizat timp de peste 5
minute.

Pentru a activa din nou aparatul, setati comutatorul
pornit/oprit in pozitia ,oprit” si apoi in pozitia
Jpornit”. Aparatul incepe atunci sd se incalzeasca
din nou.

Aparatul produce un sunet
puternic specific pomparii.

Rezervorul de apd este gol.

Umpleti rezervorul cu apd si apdsati declansatorul
de aburi pand cand sunetul specific pomparii
devine mai estompat si aburul iese din talpa
fierului.

Din talpa fierului de cdlcat se
scurg picdturi de apa.

Dupd procesul de detartrare,
este posibil ca apa ramasd sa
picure prin talpa.

Uscati talpa cu o bucatd de material. Dacd
indicatorul luminos CALC-CLEAN incd mai
lumineazd intermitent si aparatul inca emite sunete
bip, efectuati procesul de detartrare (consultati
capitolul ,Curatare si intretinere”).

Din talpa fierului de calcat se
scurg apa murdara si impuritati
(pete maro, fulgi albi etc.)

Impuritdtile sau substantele
chimice din apa s-au depozitat
in orificiile pentru abur si/sau
pe talpa.

Efectuati procesul de detartrare in mod regulat
(consultati capitolul ,Curdtare si intretinere”).

Apa este eliminata prin talpd.

Ati pornit din greseala procesul
de detartrare (consultati
capitolul ,Curdtare si
intretinere”).

Opriti aparatul. Apoi porniti-L din nou. Asteptati ca
fierul de calcat sd se incalzeasca, pana in momentul
in care indicatorul luminos ,fier de cdlcat pregatit”
lumineaza continuu.
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Uvod
Cestitamo za nakup in pozdravljeni pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo ponuja Philips, izdelek
registrirajte na spletnem mestu www.philips.com/welcome.

Pred uporabo aparata natancno preberite ta uporabniski priro¢nik, letak s pomembnimi informacijami in vodnik za hiter
zacetek. Shranite jih za prihodnjo uporabo.

Pregled izdelka (slika 1)

1 Dovodna cev za vodo

2 Temperaturniregulator

3 Sprozilnik pare/izpust pare

4 Lucka za pripravljenost likalnika

5 Gumb CALC-CLEAN z lucko

6 Plosca za likalnik

7 Rodica za sprostitev zbiralnika za vodo
8 Snemljivi zbiralnik za vodo

9 Stikalo za vklop/izklop

10 Omrezni kabel z vticem

1 Posoda za pametno odstranjevanje vodnega kamna
Pomembno

Postopek odstranjevanja vodnega kamna izvajajte redno, da zagotovite moc¢no paro in podaljsate Zivljenjsko dobo
aparata.

Priporocena vrsta vode
Destilirana ali demineralizirana voda, ¢e Zivite na obmocdju, kjer je voda trda.

Vrsta vode, ki jo morate uporabiti

Aparat je oblikovan tako, da se uporablja voda iz pipe. Vendar se lahko hitro nabere vodni kamen, ¢e Zivite na obmocdju s
trdo vodo. Zato priporo¢amo uporabo destilirane ali demineralizirane vode, da podaljsate Zivljenjsko dobo aparata.

Opozorilo: Ne uporabljajte odisavljene vode, vode iz susilnika, kisa, Skroba, sredstev za odstranjevanje vodnega
kamna, dodatkov za likanje, kemi¢no omehcane vode ali drugih kemikalij, ker to lahko povzroci uhajanje vode, pojav
rjavih madeZev ali poskodovanje aparata.

Pozor: Pri odstranjevanju zbiralnika za vodo bodite previdni. Obmocje okrog konice likalnika je lahko vroce (SL. 2).

Nastavljanje temperature

Temperaturni regulator nastavite na primerno temperaturo likanja tako, da ga obrnete na ustrezno oznako temperature.
Aparat samodejno prilagaja paro glede na nastavljeno temperaturo likanja.

Nastavitev temperature Samodejna nastavitev Vrsta tkanine
Sinteti¢ne tkanine (npr. acetat, akril,
SINTETIKA do @*@ najlon, poliamid)
(L ar Volna, viskoza, poliester in svila
o0 e do BOMBAZ @ Bombaz, lan

Pridrzite sprozilnik pare, da zacnete likati. Za najboljse rezultate likanja zadnjih nekaj potegov z likalnikom naredite brez
uporabe pare, Ceprav ste prej likali s paro.
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Funkcija samodejnegaizklopa

Doloceni modeli iz te serije so opremljeni s funkcijo samodejnega izklopa.

- Ce aparata ne uporabljate pet minut, se samodejno izklopi in tako varéuje z energijo. Lu¢ka za pripravljenost likalnika
utripa.

- Ce Zelite aparat ponovno aktivirati, nastavite stikalo v poloZaj za izklop, nato pa v poloZaj za vklop. Aparat se ponovno
zaCne segrevati.

CiS¢enje in vzdrzevanje
Pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna

Aparat vsebuje pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna, ki zagotavlja njegovo redno odstranjevanje in ¢iscenje.
To pomaga ohranjati uc¢inkovito delovanje pare ter preprecuje, da bi iz likalne plosce Cez ¢as uhajala umazanija in

povzrocala madeze. Generator pare z rednimi opomniki opominja, da je treba izvesti postopek ¢iscenja.

Zvocniin svetlobni opomnik za odstranjevanje vodnega kamna

Lucka za odstranjevanje vodnega kamna zac¢ne utripati po enem do treh mesecih uporabe, aparat pa zacne piskati, kar
pomeni, da morate izvesti postopek odstranjevanja vodnega kamna (SL. 3).

Nasvet: Ce ne pritisnete sprozilnika pare, lahko nadaljujete s suhim likanjem.

Poleg tega je vgrajen drugi zascitni korak za zascito generatorja pare pred vodnim kamnom: funkcija za izpust pare je
onemogocena, Ce vodni kamen ni odstranjen. Ko izvedete postopek odstranjevanija vodnega kamna, je funkcija za izpust
pare spet na voljo. To se zgodi ne glede na vrsto uporabljene vode.

Opomba: Postopek odstranjevanja vodnega kamna lahko izvedete kadar koli, tudi ¢e zvocni in svetlobni opomnik Se nista
aktivirana.

QOdstranjevanje vodnega kamna s posodo za odstranjevanje vodnega kamna

Opozorilo: Aparata med odstranjevanjem vodnega kamna ne puscajte brez nadzora.

Pozor: Postopka ne prekinjajte tako, da likalnik dvignete s posode za odstranjevanje vodnega kamna, ker iz likalne
plosce zacneta uhajati vroca voda in para.

1 Zbiralnik vode napolnite do polovice (SL. 4).
Opomba: Poskrbite, da bo aparat med odstranjevanjem vodnega kamna prikljuc¢en na elektriko in vklopljen.

2 Posodo za odstranjevanje vodnega kamna postavite na likalno desko ali drugo ravno in stabilno povrsino.

3 Likalnik stabilno postavite na posodo za odstranjevanje vodnega kamna (SL 5).

Opomba: Posoda za odstranjevanje vodnega kamna je oblikovana tako, da se v njej med odstranjevanjem vodnega
kamna zbirajo delci vodnega kamna in vroca voda. Likalnik lahko med postopkom povsem varno postavite na to
posodo.

Za dve sekundi pridrzite gumb za odstranjevanje vodnega kamna, da zaslisite kratke piske (SL. 6).

Med postopkom odstranjevanja vodnega kamna slisite kratke piske in zvok ¢rpanja (SL 7).

Ko je odstranjevanje vodnega kamna koncano, likalnik neha piskati in lucka gumba CALC-CLEAN neha utripati (SL. 8).
Likalnik obriSite s krpo in postavite nazaj na osnovno enoto (SL. 9).

Posoda za odstranjevanje vodnega kamna med odstranjevanjem vodnega kamna postane vroca, zato pocakajte
priblizno pet minut, preden se je dotaknete. Potem odnesite posodo za odstranjevanje vodnega kamna k umivalniku,
jo izpraznite in shranite za prihodnjo uporabo (SL. 10).

9 Po potrebi ponovite korake od 1do 7. Posodo za odstranjevanje vodnega kamna izpraznite, preden zacnete postopek
odstranjevanja vodnega kamna.

00 N o Ul

Opomba: Med odstranjevanjem vodnega kamna lahko iz likalne ploSce uhaja ¢ista voda, Ce v likalniku ni vodnega
kamna. To je obicajno.
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V tem poglaviu je povzetek najpogostejsih tezav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce teZave ne morete odpraviti
s spodnjimi nasveti, na strani www.philips.com/support poiscite seznam pogostih vprasanj ali se obrnite na center za
pomoc¢ uporabnikom v svoji drzavi.

Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Likalnik ne oddaja pare.

Temperaturni regulator ste
premaknilina SYNTH na e.

Temperaturni regulator premaknite na ® @ ali vec.

Funkcija za paro je onemogocena,
dokler ne izvedete postopka za
odstranjevanje vodnega kamna.

Izvedite postopek odstranjevanja vodnega kamna,
da boste spet lahlfo uporabljali funkcijo za paro.
(glejte poglavje »Ciscenje in vzdrzevanje«)

Na zacetku likanja niste dovolj
dolgo pritiskali sprozilnika pare.

PridrZite sproZilnik pare, dokler ne za¢ne iz njega
prihajati para. Traja lahko do 30 sekund, preden
zacne prihajati para.

Lucka za odstranjevanje
vodnega kamna utripa. Iz
likalne plosce ne prihaja para
in/ali aparat piska.

Niste izvedli ali dokoncali
postopka odstranjevanja vodnega
kamna.

lzvedite postopek odstranjevanja vodnega kamna,
da boste spet lahko uporabljali paro (glejte
poglavije »CiScenje in vzdrzevanje«).

Aparat se je izklopil.

Funkcija samodejnega izklopa se
samodejno vklopi, e aparata ne
uporabljate dlje kot 5 minut.

Ce Zelite spet aktivirati aparat, stikalo za vklop/
izklop obrnite v polozaj za izklop, nato pa v polozaj
za vklop. Aparat se nato spet zacne segrevati.

Aparat oddaja glasen zvok
¢rpanja.

Zbiralnik za vodo je prazen.

Napolnite zbiralnik za vodo in pridrzite sprozilnik
pare, dokler zvok ¢rpanja ne postane tisjiin iz
likalne plosce ne zacne prihajati para.

1z likalne plosce uhajajo
vodne kapljice.

Po odstranjevanju vodnega
kamna lahko iz likalne plosce
kaplja preostala voda.

Likalno plod¢o do suhega obrisite s krpo. Ce lu¢ka
za odstranjevanje vodnega kamna $e vedno utripa
in aparat Se piska, izvedite postopek odstranjevanija
vodnega kamna (glejte poglavie »Cis¢enje in
vzdrzevanje).

1z likalne plosce uhajajo
umazana voda in necistoca
(rjavi madezi, beli delci
vodnega kamna itd.).

V parnih ventilih in/ali na likalni
plosci so se nabrale necistoce in
kemikalije v vodi.

Rgdno odstranjujte vodni kamen (glejte poglavie
»Ciscenje in vzdrZevanje«).

1z likalne plosce brizga voda.

Pomotoma ste zaceli
odstranjevati vodni kamen
(slejte poglavie »Cis¢enje in
vzdrzevanje).

Izklopite aparat. Nato ga spet vklopite. Pustite
likalnik, naj se segreva, dokler ne zacne
neprekinjeno svetiti lucka za pripravljenost
likalnika.
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Uvod

Gratulujeme Vam k nakupu a vitame Vas medzi zakaznikmi spolocnosti Philips! Ak chcete vyuZit vSetky vyhody
zakaznickej podpory spoloc¢nosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim zariadenia si dokladne precitajte tento navod na pouZzitie, letak s dolezitymi informaciami a stru¢ny navod.
Odlozte siich na neskorsie pouzitie.

Prehlad produktu (obr. 1)

Privodna hadica vody

Otocny regulator teploty

Aktivator pary/pridavny prud pary
Kontrolné svetlo ,zehlicka pripravena“
Tlacidlo CALC-CLEAN s kontrolnym svetlom
Podstavec zehlicky

Paka na odpojenie zasobnika na vodu
Odnimatelny zasobnik na vodu

Viypinac

Sietovy kabel so zastrckou

Nadoba pre inteligentny systém odstranenia vodného kamena

O 0 ~NouUul N~ WwN —
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Doélezité
Odstrafiovanie vodného kamena vykonavaite pravidelne, aby ste uchovali vysoky vykon naparovania a predZili Zivotnost
zariadenia.

Odporucana voda, ktora sa ma pouzivat
Destilovana alebo demineralizovana voda, ak Zijete v oblasti s tvrdou vodou.

Typ vody, ktory sa ma pouzivat

Toto zariadenie je navrhnuté na pouzivanie s vodog z vodovodu. Ak vSak Zijete v oblasti s tvrdou vodou, méze dojst
k rychlej tvorbe vodného kamena. Preto sa na pred|Zenie Zivotnosti zariadenia odporuca pouzivat destilovant alebo
demineralizovanu vodu.

Varovanie: Nepouzivajte vodu obsahujticu parfum, vodu zo susicky bielizne, ocot, Skrob, prostriedky na odstranenie
vodného kamefia, prostriedky na ulah¢enie Zehlenia, chemicky zmékcent vodu ani Ziadne iné chemické latky, pretoze
moZu sposobit vy$plechovanie vody, hnedé sfarbenie alebo poskodenie spotrebica.

Vystraha: Pri vyberani zasobnika na vodu budte opatrni. Oblast okolo $picky Zehlicky moze byt horuca (Obr. 2).

Nastavenie teploty

Otocenim regulatora do prislusnej polohy nastavte pozadovanu teplotu pri Zehleni. Zariadenie upravuje naparovanie
automaticky v zavislosti od nastavenej teploty zehlenia.

Nastavenie teploty Automatické nastavenie Typ tkaniny
L Syntetické tkaniny (napr. acetat, akryl,
SYNTH to (synteticke) ® éﬁ? nylon, polyamid)
oo P Vlna, viskoza, polyester a hodvab
eee 0 LINEN (lan) $ Bavlna, lan

Ak chcete zacat Zehlit, stlacte a podrzte aktivator pary. Najlepsie vysledky pri Zehleni dosiahnete, ak po Zehleni
s naparovanim spravite posledné tahy bez naparovania.
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Rezim automatického vypnutia

Niektoré modely tejto série maju rezim automatického vypnutia.

- Ak sa zariadenie nepouziva dlhsie ako 5 minut, automaticky sa vypne, aby sa Setrila energia. Zablika kontrolné svetlo
Lzehlicka pripravena’“.

- Ak chcete zariadenie znova aktivovat, prepnite vypinac. do polohy ,off* (vypnuté) a potom do polohy ,on“ (zapnuteé).
Zariadenie sa zacne znovu zahrievat.

Cistenie a udrzba

Inteligentny systém odstranenia vodného kamena

Vase zariadenie je vybavené inteligentnym systémom na odstranenie vodného kamena, ktory ma za ulohu pravidelné
odstranovanie vodného kamena a Cistenie. To pomaha udrziavat silny vykon pary a zabranuje postupnému vzniku
necistot a Skvin unikajucich zo zehliacej plochy. S cielom zabezpecit vykonanie procesu Cistenia vas na to naparovaci
Zehliaci systém pravidelne upozorni.

Zvukova a svetelna pripomienka systému Calc-Clean na odstranovanie vodného kamena

Po 1az 3 mesiacoch pouZivania zacne kontrolné svetlo odstrafiovania vodného kamena blikat a zariadenie zacne pipat,
¢im upozorni na potrebu vykonania procesu odstranenia vodného kamena (Obr. 3).

Tip: MOzete pokracovat suchym zehlenim tak, ze nestlacite aktivator pary.

Okrem toho je v zariadeni zabudovany aj druhy prvok ochrany naparovacieho Zehliaceho systému pred vodnym
kameniom: ak sa nevykona odstranenie vodného kamena, funkcia naparovania sa vypne. Po odstraneni vodného kamena
sa funkcia naparovania znova obnovi. Tento proces sa vykona bez ohladu na typ pouzivanej vody.

Poznamka: Proces odstranenia vodného kamena mozno vykonat kedykolvek, dokonca aj vtedy, ked esSte nie je aktivovana
zvukova a svetelna pripomienka.

Odstranenie vodného kamena pomocou procesu odstranenia vodného kamena s nadobou
na odstrafiovanie vodného kamena Calc-Clean

Varovanie: Nenechavajte zariadenie pocas procesu odstranenia vodného kamena bez dozoru.

Vystraha: Neprerusujte proces zdvihnutim Zehlicky z nadoby na odstraiiovanie vodného kamena Calc-Clean, pretoze
z otvorov v Zehliacej ploche bude vytekat hortica voda a unikat para.

1 Zasobnik na vodu naplite do polovice (Obr. 4).
Poznamka: Uistite sa, ze je zariadenie pocas procesu odstranenia vodného kamena pripojené do siete a zapnuté (ON).
2 Umiestnite nadobu na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean na zehliacu dosku alebo iny rovny a stabilny
povrch.
3 Polozte Zehlicku stabilne na nadobu na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean (Obr. 5).
Poznamka: Nadoba na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean bola navrhnuta tak, aby zachytavala castice

vodného kamena a horticu vodu pocas procesu odstranenia vodného kamena. Umoznuje dokonale bezpecné
odlozenie zehlicky na tuto nadobu pocas celého procesu.

4 Stlacte a podrzte tlacidlo funkcie odstranovania vodného kamena Calc-Clean na 2 sekundy, az kym nezazneju kratke
pipnutia (Obr. 6).
5 Pocas procesu odstranenia vodného kamena budu zniet kratke pipnutia a zvuky ako pri ¢erpani (Obr. 7).

6 Po dokonceni procesu odstranenia vodného kamena prestane zehlicka pipat a kontrolné svetlo CALC-CLEAN
prestane blikat (Obr. 8).

7 Utrite zehlicku kuskom latky a polozte ju spat na podstavec (Obr. 9).
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8 Vzhladom na to, Ze sa nadoba na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean pocas procesu odstranenia vodného
kamena zohreje, pred uchopenim nadoby pockajte priblizne 5 minut. Potom odneste nadobu na odstranovanie
vodného kamena Calc-Clean k umyvadlu, vyprazdnite ju a odlozte na pouZitie v buducnosti (Obr. 10).

9 V pripade potreby moZete zopakovat kroky 1az 7. Pred zacatim procesu odstranenia vodného kamena nezabudnite
vyprazdnit nadobu na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean.

Poznamka: Ak sa v Zehlicke neusadil ziadny kamen, moze pocas procesu odstranenia vodného kamena vytekat zo
zehliacej plochy voda. Je to bezny jav.

RieSenie problémov

Tato kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, s ktorymi by ste sa mohli stretnut pri pouzivani
tohto zariadenia. Ak problém neviete vyriesit pomocou informacii uvedenych nizsie, navstivte webovu stranku
www.philips.com/support , na ktorej najdete zoznam najcastejsich otazok, alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o

zakaznikov vo svojej krajine.

Problém

Mozna pri¢ina

Riesenie

Zehli¢ka nevytvara ziadnu
paru.

Otocny regulator teploty ste

nastavili na SYNTH (syntetické) .

Nastavte oto¢ny regulator teploty na stupen e e
alebo na vyssi.

Funkcia naparovania bude

vypnuta, kym nevykonate proces

odstranenia vodného kamena.

Vlykonajte proces odstranenia vodného kamena,
¢im znova obnovite funkciu naparovania (pozrite si
kapitolu ,Cistenie a udrzba®).

Na zaciatku Zehlenia nebol
aktivator pary stlaceny
dostatocne dlho.

Stlacte a podrzte stlaceny aktivator pary tak dlho,
az kym nezacne zo zehlicky vychadzat para. M6ze
trvat az 30 sekund, kym zacne vychadzat para.

Kontrolné svetlo
odstranovania vodného
kamena blika. Zo zehliacej
plochy nevychadza Ziadna
para alebo zariadenie pipa.

Neurobili ste alebo ste este
nedokoncili proces odstranenia
vodného kamena.

Vlykonajte proces odstranenia vodného kamena,
¢im znovavaktivujete funkciu naparovania (pozrite si
kapitolu ,Cistenie a udrzba®).

Zariadenie sa vyplo.

Po viac ako 5 minutach necinnosti

zariadenia sa automaticky
aktivuje funkcia automatického
vypnutia.

Ak chcete zariadenie znova aktivovat, prepnite
vypinac do polohy ,off* (vypnuté) a potom

do polohy ,on* (zapnuté). Zariadenie sa potom
zacne znova zohrievat.

Zariadenie vydava hlasné
zvuky ako pri ¢erpani.

Zasobnik na vodu je prazdny.

Naplnte zasobnik vodou a stlacte aktivator pary, az
kym zvuk ako pri ¢erpani nezoslabne a zo Zehliacej
plochy nevyjde para.

Z otvorov v zehliacej ploche
vypadavaju kvapky vody.

Po procese odstranenia vodného

kamena moze zvysSna voda
vytekat z otvorov na zehliacej
ploche.

Zehliacu plochu dosucha utrite kiskom latky. Ak
stale blika kontrolné svetlo odstranovania vodného
kamena a zariadenie pipa, vykonajte proces
odstranenia vodného kamena (pozrite si kapitolu
,Cistenie a tidrzba").

Zo zehliacej plochy vychadza
Spinava voda a necistoty
(hnedé nedistoty, biele
usadeniny a pod.).

V otvoroch, cez ktoré unika

para, alebo v zehliacej ploche sa

Pravidelne vykonavajte proces odstréqenia
vodného kamena (pozrite si kapitolu ,Cistenie

usadili necistoty alebo chemikalie a udrzba“).

pritomné vo vode.
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Z0 zehliacej plochy vyteka
voda.

Nahodou ste spustili proces
odstranenia vodného kamena
(pozrite si kapitolu ,Cistenie
a udrzba®).

Vypnite zariadenie. Potom ho opat zapnite.
Zehlicku nechajte zohriat, az kym sa nerozsvieti
kontrolné svetlo ,zehlicka pripravena“.
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Uvod

Cestitamo na kupovini i dobro dosli u Philips! Da biste na najbolji na¢in iskoristili podréku koju nudi kompanija Philips,
registrujte svoj proizvod na stranici www.philips.com/welcome.

Pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik, brosuru sa vaznim informacijama i vodic za brzi pocetak pre upotrebe aparata.
Sacuvajte ih za buduce potrebe.

Prikaz proizvoda (Slika 1)

Crevo za dovod vode

Regulator temperature

Dugme za paru/dodatna koli¢ina pare
Indikator ,Pegla je spremna*

Dugme CALC-CLEAN sa indikatorom
Postolje za peglu

Rucica za oslobadanje rezervoara za vodu
Odvojiva posuda za vodu

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Kabl za napajanje sa utikacem

Posuda za inteligentni sistem za ¢is¢enje kamenca

O 0 ~NouUul N~ WwN —

=3

Vazno
Obavljajte redovno postupak uklanjanja kamenca da biste obezbedili odli¢nu paru i dug vek trajanja.

Preporucena vrsta vode
Destilovana ili demineralizovana voda ako zivite u oblasti sa tvrdom vodom.

Tip vode koji bi trebalo koristiti

Ovaj aparat je predviden za koris¢enje sa vodom sa cesme. Medutim, ako Zivite u oblasti u kojoj je voda izuzetno tvrda,
moze da dode do brzog stvaranja naslaga kamenca. Stoga se preporucuje koris¢enje destilovane ili demineralizovane
vode radi produzavanja radnog veka aparata.

Upozorenje: Nemojte da koristite parfemisanu vodu, vodu iz maSine za susenje vesa, sirce, Stirak, sredstva za
uklanjanje kamenca, aditive za peglanje, vodu iji je sadrzaj kamenca smanjen hemijskim putem niti druge hemikalije
zato Sto to moZe da dovede do prskanja vode, pojave braon fleka ili ostecenja aparata.

Oprez: Budite pazljivi kada uklanjate posudu za vodu. Oblast blizu vrha pegle moze da bude vrela (SL. 2).

Podesavanje temperature

Da biste podesili potrebnu temperaturu za peglanje, okrenite regulator temperature u odgovarajuci polozaj. Aparat
podesava paru automatski u zavisnosti od podesene temperature peglanja.

Podesavanje temperature Automatsko podesavanje Tip tkanine
Sinteticki materijali (npr. acetat, akril,
SYNTHdoe %é najlon i poliamid)
' P Vuna, viskoza, poliester i svila
eee do LINEN @ Pamuk, laneno platno

Pritisnite i zadrzite dugme za paru kako biste poceli peglanje. Da biste postigli najbolje rezultate peglanja nakon peglanja
parom, tokom poslednjih poteza peglom nemoijte koristiti paru.
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ReZim automatskog iskljucivanja
Odredeni modeli u ovoj seriji imaju rezim automatskog iskljucivanja.
- Radi ustede energije, aparat e se automatski iskljuciti ako se ne koristi 5 minuta. Lampica ,pegla je spremna“ treperi.

- Da biste ponovo aktivirali uredaj, podesite prekidac za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje na poziciju ,off” (isklju¢eno), a zatim
na poziciju ,on” (ukljuceno). Uredaj ¢e zatim poceti ponovo da se zagreva.

CiScenje i odrzavanje

Inteligentni sistem za ¢iS¢enje kamenca

Ovaj aparat ima inteligentni sistem za ¢iS¢enje kamenca koji obezbeduje redovno ¢is¢enje kamenca i ¢is¢enje aparata. To
doprinosi odrzavanju dobrog ucinka pare i sprecavanju pojave da vremenom iz grejne ploce pocnu da izlaze prljavstinai
fleke. Posuda za paru redovno pruza podsetnike kako bi se osiguralo obavljanje procesa ¢is¢enja.

Zvucni i svetlosni podsetnik za ¢iS¢enje kamenca

Indikator za ¢iSc¢enje kamenca pocece da svetli nakon 1do 3 meseca upotrebe i aparat ¢e poceti da se oglasava zvucnim
signalom, Sto ukazuje na to da je potrebno da obavite proces ¢is¢enja kamenca (SL. 3).

Savet: MoZete da nastavite sa suvim peglanjem tako Sto necete pritiskati dugme za paru.

Pored toga, postoji i drugi nivo zastite posude za paru od kamenca: funkcija pare se onemogucava ako se funkcija
¢iscenja kamenca ne obavi. Nakon $to se obavi ¢is¢enje kamenca, funkcija pare ¢e ponovo biti omogucena. Ovo se
obavlja bez obzira na vrstu vode koja se koristi.

Napomena: Proces ¢is¢enja kamenca moze da se obavi u bilo koje vreme, ¢ak i ako jos nije aktiviran zvucni i svetlosni
podsetnik.

Obavljanje procesa ¢is¢enja kamenca pomocu posude za ¢iS¢enje kamenca

vev s

Upozorenje: Aparat nemojte da ostavljate bez nadzora tokom procesa ¢iSc¢enja kamenca.

Oprez: Nemojte da prekidate proces podizanjem pegle iz posude za ¢is¢enje kamenca posto ce iz grejne ploce izlaziti
vrucavodai para.

1 Napunite rezervoar za vodu do pola (SL 4).
Napomena: Uverite se da je aparat prikljucen na elektricnu mrezu i ukljucen tokom procesa ¢is¢enja kamenca.

2 Stavite posudu za ¢is¢enje kamenca na dasku za peglanje ili bilo koju drugu ravnu i stabilnu povrsinu.

3 Stabilno postavite peglu na posudu za ¢iscenje kamenca (SL. 5).
Napomena: Posuda za ciscenje kamenca je napravljena tako da prikuplja estice kamenca i vrucu vodu tokom procesa
Ciscenja kamenca. Potpuno je bezbedno drzati peglu na ovoj posudi tokom citavog procesa.

4 Pritisnite dugme za ¢is¢enje kamenca i zadrzite ga 2 sekunde dok ne budete culi kratke zvucne signale (SL. 6).

Tokom procesa ¢iS¢enja kamenca, cucete kratke zvucne signale i zvuk nalik pumpanju (SL. 7).

6 Kada se zavrsi proces ¢iscenja kamenca, pegla prestaje da se oglasava zvu¢nim signalom i lampica CALC-CLEAN
prestaje da treperi (SL. 8).

7 Obrisite peglu par¢etom tkanine i vratite je na baznu stanicu (SL 9).
Posto posuda za ¢is¢enje kamenca postaje vruca tokom procesa ¢is¢enja kamenca, sacekajte priblizno 5 minuta pre
nego Sto je dodirnete. Zatim je odnesite do sudopere, ispraznite je i odlozite za buducu upotrebu (SL. 10).

9 Ako bude potrebno, ponovite korake od 1do 7. Proverite da li ste ispraznili posudu za ¢iSc¢enje kamenca pre nego Sto
zapocnete proces ¢is¢enja kamenca.

(6]

Napomena: Tokom procesa ciscenja kamenca, iz grejne ploce ¢e mozda izlaziti ista voda ako se unutar pegle nije
nakupio kamenac. To je normalno.
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Resavanje problema

U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni najces¢i problemi sa kojima moZete da se susretnete dok koristite aparat.
Ukoliko ne mozete da resite problem pomocu liste mogucih problema u nastavku, posetite www.philips.com/support da
biste pronasli listu najcescih pitanja ili se obratite centru za korisni¢ku podrsku u svojoj zemlji.

Problem

Mogudi uzrok

Resenje

Pegla ne proizvodi paru.

Regulator temperature postavili
ste u polozaj SYNTH to ®.

Okrenite regulator temperature u polozaj ® ®ili na
viSu postavku.

Funkcija pare je onemogucena
dok ne obavite proces ¢is¢enja
kamenca.

Obavite proces ¢is¢enja kamenca da biste ponovo
mogli da quistite funkciju pare. (pogledajte
poglavlje ,Cisc¢enje i odrzavanje®)

Na pocetku peglanija, dugme za
paru nije bilo pritisnuto dovoljno
dugo.

Pritisnite dugme za paru i zadrZite ga dok para
ne pocne daizlazi. Ponekad moze prociido 30
sekundi dok para ne pocne da izlazi.

Indikator za ¢is¢enje kamenca
treperi. Para ne izlazi iz grejne
ploce i/ili aparat se oglasava
zvucnim signalom.

proces ¢is¢enja kamenca.

Obavite proces ¢iscenja kamenca da biste ponovo
ovmoguc’ih' funkciju pare (pogledajte poglavlje
,Ciscenje i odrzavanje®).

Aparat se iskljucio.

Funkcija automatskog
isklju¢ivanja se automatski
aktivira ako se aparat ne koristi
duze od 5 minuta.

Da biste ponovo aktivirali uredaj, prekidac za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje postavite u polozaj ,off”
(isklju¢eno), a zatim u polozaj ,on” (ukljuceno).
Aparat e tada poceti ponovo da se zagreva.

Aparat proizvodi glasan zvuk
nalik pumpanju.

Rezervoar za vodu je prazan.

Napunite rezervoar vodom i pritiskajte dugme za
paru dok zvuk nalik pumpanju ne postane blazii
para ne pocne daizlazi iz grejne ploce.

Iz grejne ploce pojavljuju se
kapi vode.

Preostala voda moze da kaplje
iz grejne ploce nakon procesa
¢is¢enja kamenca.

Parcetom tkanine obrisite grejnu plocu tako da
bude suva. Ako indikator za ¢is¢enje kamenca i
dalje treperi i aparat se oglasava zvu¢nim signalom,
obavite proces ¢is¢enja kamenca (pogledajte
poglavlje ,Ci¢enje i odrzavanje®)

Iz grejne ploce izlazi prljava
voda i prljavstina (braon fleke,
bele ljuspiceidr.).

Nedistoce ili hemikalije prisutne
u vodi natalozile su se u otvorima
za paru i/ili na grejnoj ploci.

Redovno obavljajte proces ¢isc¢enja kamenca
(pogledajte poglavlje ,Cis¢enje i odrzavanje®).

Voda izlazi iz grejne ploce.

Slucajno ste pokrenuli proces
¢iscenja kamenca (pogledajte
poglavlje ,Cisc¢enje i odrzavanje®).

Iskljucite aparat. Zatim ga ponovo ukljucite.
Ostavite peglu da se greje sve dok indikator ,Pegla
je spremna‘“ ne pocne da svetli.
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Giris
Urtintimiizi satin aldigimz icin tesekkiir ederiz; Philips'e hos geldiniz! Philips'in sundugu destekten tam olarak
yararlanmak icin Grintiniizi www.philips.com/welcome adresinden kaydettirin.

Cihazi kullanmadan 6nce bu kullanim kilavuzunu, dnemli bilgiler brostrtini ve izl baslangic kilavuzunu dikkatle okuyun.
Bunlan gelecekte basvurmak tizere saklayin.

Uriine genel bakis (Sekil 1)

Su besleme hortumu

Sicaklik kadram

Buhar tetigi/Buhar puskurtici
'Utii hazir isign

ISkl Kire¢ Temizleme digmesi
Utt platformu

Su haznesi cikarma kolu
Sokulebilir su deposu
Acma/kapama diigmesi

Fisli elektrik kablosu

Akall Kire¢ Temizleme haznesi

O 0 ~NouUul N~ WwN —

=3

Onemli
Mikemmel buhar performansi ve cihazin kullanim émriintin uzun olmas icin kire¢ temizleme islemini diizenli olarak
gerceklestirin.

Kullamlmasi tavsiye edilen su
Yasadigimz bolgedeki su sertse, saf veya demineralize su kullamn.

Kullanilabilir su tiirleri

Bu cihaz musluk suyu ile kullamlmak tzere tasarlanmmstir. Ancak, yasadigimz bélgedeki suyun sert olmasi halinde, kisa
stire icinde kire¢ olusumu meydana gelebilir. Bu nedenle, cihazin kullamm émriini uzatmak icin saf veya demineralize su
kullanmanz 6nerilir.

Uyar: Suyun damlamasina ve kahverengi lekelere sebep olabileceginden ve cihaziniza zarar verebileceginden
parfiimlii su, kurutma makinesinde biriken su, sirke, kola, kire¢ ¢oziicii maddeler, iitiilemeye yardima iiriinler,
kimyasal olarak kirecten arindinlmis su veya baska kimyasallar kullanmayin.

Dikkat: Su haznesini ¢ikarirken dikkatli olun. Utiiniin ucuna yakin olan kisim sicak olabilir (Sek. 2).

Sicakligin ayarlanmasi

Sicaklik kadramm uygun konuma cevirerek istenilen ttiuleme sicakligim ayarlayin. Cihaz, belirlenen Gtiileme sicakligina
gore buhan otomatik olarak ayarlar.

Sicaklik ayarlan Otomatik ayar Kumas tiirii
. Sentetik kumaslar (6rn. asetat, akrilik,
SYNTH (Sentetik Kumas) ayan ® C}E:) naylon, polyamid).
) ar Yiinl, viskoz, polyester ve ipek
eee | INEN (Keten)ayan @ Pamuklu, keten

Utiilemeye baslamak icin buhar tetigini basili tutun. En iyi sonuclan elde etmek icin buharla tiledikten sonra son
vuruglan buhar kullanmadan yapin.
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Otomatik kapanma modu

Bu serideki belirli modellerde otomatik kapanma modu bulunur.

- (ihaz 5 dakika boyunca kullamlmadiginda, enerji tasarrufu yapmak icin otomatik olarak kapanir. 'Utii hazir' 1s1g1 yamp
soner.

- Cihaz tekrar acmak icin acma/kapama diigmesini 'kapali' konumuna getirin ve sonra 'agik' konumuna getirin. Cihaz
yeniden 1sinmaya baslar.

Temizlik ve bakim

Akill Kire¢ Temizleme Sistemi

Kire¢ cozme ve temizligin duzenli olarak yapilmasini garanti etmek icin cihazimz Akilli Kire¢ Temizleme sistemiyle
tasarlanmistir. Bu sayede guicli buhar performanst korunur ve zamanla tabandan kir ve buhar lekesi gelmesi 6nlenir.
Temizlik isleminin yapilmasim garanti etmek icin buhar tretici dizenli sekilde ammsatici uyanlar verir.

Ses ve 151k Kire¢ Temizleme hatirlatici

1-3aylik kullammdan sonra Kire¢ Temizleme 15181 yanip sonmeye ve cihaz Kire¢ Temizleme islemini (Sek. 3) uygulamamz
gerektigini hatirlatmak icin sesli uyan vermeye baslar.

ipucu: Buhar tetigine basmadan kuru titillemeye devam edebilirsiniz.

Bununla birlikte, buhar Ureticisini kirecten korumak icin ikinci bir savunma adim entegre edilmistir: eger kire¢ ¢ozme
yapilmamissa buhar fonksiyonu devre disi birakilir. Kire¢ ¢cozme isleminden sonra buhar fonksiyonu tekrar etkinlestirilir.
Bu durum, kullamlan su tiriinin énemi olmaksizin gerceklesir.

Not: Kire¢ Temizleme islemi ses ve lamba hatirlaticilar devreye girmeden bile herhangi bir zaman yapilabilir.

Kirec Temizleme islemini Kire¢ Temizleme haznesiyle uygulayin

Uyan: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda cihazi gozetimsiz birakmayin.

Dikkat: Utii tabamindan sicak su ve buhar ¢ikacagindan, iitiiyii Kirec Temizleme haznesinden kaldirarak islemi
bolmeyin.

1 Suhaznesini yansina (Sek. 4) kadar doldurun.
Not: Kire¢c Temizleme islemi sirasinda cihazin fise takil ve ON (Ack) konumunda oldugundan emin olun.

2 Kire¢ Temizleme haznesini Gt masasinin ya da baska bir diiz ve sabit ylizeyin tizerine yerlestirin.

3 Kirec Temizleme haznesini (Sek. 5) saglam bir sekilde (itli masasina yerlestirin.

Not: Kire¢ Temizleme haznesi, Kirec Temizleme islemi sirasinda kire¢ parcalann ve sicak suyu toplamak icin

tasarlanmistir. Biitlin stre¢ boyunca, ttiy bu haznenin tizerinde tutmak tamamen givenlidir.

Kisa sesli uyanlar (Sek. 6) duyana kadar Kire¢ Temizleme diigmesini 2 saniye boyunca basili tutun.

Kirec Temizleme islemi sirasinda, bip sesleri ve bir pompa sesi (Sek. 7) duyarsimz.

Kirec Temizleme islemi tamamlandiginda, (itti biplemeyi birakir ve Kire¢ Temizleme lambasi soner (Sek. 8).

Utiiyti bir bez parcastyla silin ve yeniden taban standina (Sek. 9) yerlestirin.

Kirec Temizleme haznesi Kire¢ Temizleme islemi sirasinda 1sindigindan hazneye dokunmadan énce yaklagik 5 dakika

bekleyin. Sonra Kire¢ Temizleme haznesini lavaboya bosaltin vedaha sonra kullanmak tzere (Sek. 10) saklayin.

9 Gerekirse, I'den 7'e kadar olan adimlan tekrarlayin. Kire¢ Temizleme iglemine baslamadan dnce Kirec Temizleme
haznesinin bosaltigimzdan emin olun.

0 N O Ul b

Not: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda, dttintn icinde hic kireg birikmediyse tabandan temiz su gelebilir. Bu durum
normaldir.
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Bu bélimde, cihazla ilgili en sik karsilasabileceginiz sorunlan ézetleyecegiz. Sorunu asagida verilen bilgilerle
cozemezseniz, sikca sorulan sorulan iceren liste icin www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya tlkenizdeki

Msteri Hizmetleri Merkezi ile iletisime gegin.

Sorun Olasi neden

Coziim

Utt buhar tiretmiyor. Sicaklik kadranmni SYNTH to ®
degerine ayarladimz.

Sicaklik kadramni @ @ degerine veya daha yiksek bir
degere ayarlayin.

Buhar fonksiyonu, siz Kireg
Temizleme islemini uygulayana
kadar devre dig1 birakilmistir.

Buhar fonksiyonunu tekrar etkinlestirmek icin Kireg
Temizleme islemini uygulayin. (‘Temizlik ve bakim'
bollimine bakin)

Utiilemeye basladiginizda,
buhar tetigi yeterince basil
tutulmamstir.

Litfen buhar tetigini buhar ¢ikana dek basili tutun.
Buhann gelmesi 30 saniyeyi bulabilir.

Kire¢ Temizleme 15181 yamp Kirec Temizleme iglemini
sontyor. Utli tabamindan uygulamans veya

buhar gelmiyor, Kire¢ tamamlamams olabilirsiniz.
Temizleme diigmesi yanip

soniiyor ve/veya cihaz 6tlyor.

Buhar fonksiyonunu tekrar etkinlestirmek icin Kireg
Temizleme islemini uygulayin (bkz. ‘Temizlik ve
bakim' bolima).

Cihaz kapandh. Cihaz 5 dakikadan daha uzun
stre kullamlmadig takdirde,
otomatik kapanma islevi otomatik
olarak devreye girer.

Cihaz tekrar calistirmak icin agma/kapama
dugmesini 'kapali' ve ardindan ‘agik' konumuna
getirin. Cihaz yeniden 1sinmaya baslar.

Cihazdan yiksek bir Su haznesi bosalmistir.
pompalama sesi geliyor.

Su haznesini suyla doldurun ve pompalama sesi
azalana ve Utl tabamndan buhar gelene kadar
buhar tetigine basin.

Utl tabamindan su dambiyor.  Kirec Temizleme isleminden
sonra, kalan su Utl tabanindan

Tabam bir parca bezle kurulayin. Kire¢ Temizleme
lambast hala yamp sonlyor ve cihaz 6tiyorsa, Kireg

damlayabilir. Temizleme islemini gerceklestirin (bkz. 'Temizlik ve
bakim' bolima).
Tabandan kirli su ve kire¢ Suda bulunan kireg zerrecikleri Kire¢c Temizleme islemini diizenli olarak uygulayin
zerrecikleri (kahverengi veya kimyasal maddeler buhar (bkz. Temizlik ve bakim' boltim).
lekeler, beyaz tortular vb.) deliklerinde ve/veya (it
geliyor. tabaninda birikiyor.
Utii tabamndan su akiyor. Yanlisbikla Kire¢ Temizleme Cihazi kapatin. Ardindan, cihazi tekrar cabistinn. ‘Ut

islemini baslatrms olabilirsiniz
(bkz. "Temizlik ve bakim' bollim).

hazir' stirekli olarak yanana kadar tttndn 1sinmasini
bekleyin.




46 EAMvika
Eicaywyn

2uyxapnmpla ylia Ty ayopd oag kai kawg npbare om Philips! a va emwdeAnBeite mAjpwg amd my urmootplén
mou Ttapexel 1 Philips, dnAwoTe To Tpoidv oag ot SielBuvon www.philips.com/welcome.

[Mptv xpnotuoTTolnoeTe T ouokeur), SlaBdoTe To £yXELPIdIO XPNONG, TO EEXWPLOTO GUANADLO E TIG ONUAVTIKEG
TAnpodopieg kal Tov odnyo ypryopng £vapéng. PuAa&Te Ta yla peAovVTIKY avadopd.

Emokommnon mpoiovrog (Ewk. 1)
2 WA vag mapoxmg vepou

Atakorrmg Beppokpaoiag

YkavddAn athou/BoAr atpol

Auyxvia eToldTTag oidepou

Kouprti CALC-CLEAN (KAGAPIZMOX AAATON) pe Auxvia
Bdon oidepou

MoxAog armaopaiiong deEapevng vepou
Armoomiwllevo doyelo vepou

A1akoTTTnG evepyoTioinong/amevepyoroinong

10 Kahwdto e dig

11 Aoxeio ¢Eutvng AetToupyiag kaBaplopou akatwv

N O N Oy U1 NN

ZnHavTiKo

Mpaypatotoleite T Sladikacia adardTwong TAKTIKA Yld KATATIANKTIKO aTpod Kal rapateTapévn diapketa Lwng Tg
OUOKEUN|G.

2ZUVIOTWHEVO VEPO Yla XPT|OM
ATTOOTQYEVO 1) ATTIOVIOUEVO VEPO €AV CelTe OE TTEPLOXT) E OKANPO VEPO.

Tutog vepou yia xpnon

AUTA N CUCKEUT) €XeL OXEDIAOTEL yia XPnom e vepo Bpuong. QoTooo, v CeiTe Oe LA TTEPLOXT| e OKANPO VEPO,
Jropel va ocucowpelovTal Ypriyopa daiata. [ia To Adyo auTd, cuvioTATal va XPnOoLLOTIOLEITE ATTOOTAYHEVO T
QTTIOVIOPEVO VEPOS YA VA ETTINKUVETE TN dtdapkela (wng TG CUOKEUNG.

MpoeidoTmoinom: Mn xpnolloToleiTe vepd pe Apwpa, To vepd amoé To oTeyvwTrplo, EUdL, kOAa koAMapioparog,
ouocieg apalaTwong, uypa oLdEPWHATOG, XNIKA adpalaTwpévo vepd 1 aNa xnpikd, kabwg ol oucieg auTég
evdéxeTal va rpokaléocouv diappor vepou, kade knAideg 1) BAaPn oTn cuokeur.

Mpoocoxn: Na gioTe mpooekTikoi, 6Tav apaipeite T degapevn) vepou. H meploxr) KovTa oTo Akpo Tou cidepou
evdexetal va eivat moAU Oeppn (Eik. 2).

PUOpIoN Beppokpaciag

[a va pubpioeTe TV amattoupevn Beppokpacia oldepwpaTtog, yupioTe To S1akorT Beppokpaciag oty KaTtdAAnAn
B¢on. O aTuog pubpiCeTal autéuaTa oTn ouoKeur), avdhoya e Tn Beppokpacia oldepwaTog TTou £XETE ETTIAEEEL

PUBon Beppokpaciag Autoparn pubpion Tumog ubaoparog
) 2uvBeTika uddopara (.. akeTar,
SYNTH éwg ® éﬁé aKpPUALKA, Vaihov, TToAuapion)
) P MaMwva, BLlokdln, TToAUECTEp Kal pHeTawTd
eee <G LINEN @ BapBaxepd, Ava

[NammoTe mapareTapéva T okavddAn aryoy, yia va apxioeTe To o1dépwia. [la KaAiTepa amoTeAéopara, HeTd amo To
ol8¢pwia e aTuo, odepwoTe Afyo akopa xwplg aTuo.
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AsiToupyia auToparng amevepyotroinong

2UYKEKPIIEVA LOVTEAA AQUTTG TNG OELPAG EXOUV TN AEITOUpYia auTouaTng armevepyoTToinong.

- Ta e€olkovounon evEPYELAg, 1) CUOKEUT) ATTEVEQYOTTOLEITAL QUTOUATA, av Oev Xpnotpomoindel yia 5 Aerrrd. H
Auyvia "eTouomrag oidepou” avaBoopPriveL

- Tava evepyoronoete £avd Tn OUCKEUT), YUpIoTe To OLaKOTITN evepyOTTOiNONG/amevepyoTtoinong apxikd o
B¢on "amevepyottoinon” kat peTa o B€on "evepyoroinon'. H ocuokeur| apyiCel va Beppaiveral Eava.

KaBapiopog kat cuvipnon

'EEutrvo cuoTtnpa kabapiopol akatwy Calc-Clean

H ouokeur| oag SlabeTel éva e€umvo ouomnua Kabaptopou ardTwy Cale-Clean, yia Tnv e€aoddAion TG TaKTIKAG
adardTwong kat Tou kabaptopou. AuTo Bonbd o diatrpnon TG KaAg amoddoaong aTpou Kal TTapepmodilel T
eudavion Ppwpldg kat knAidwy arrd Ty TAdka oty TTopeia Tou xpovou. [a va eEacdalioTel ) ipayparoroinon
™G Sladikaoiag Kabapiopou, ) YewnTpla atpou epdaviCel TAKTIKA UTTEVBUPIOELG.

HynTuco onpa kat Auyvia umevOipiong Calc-Clean (kaBapiopog akatwv)

Meta amo 1 éwg 3 urjveg xpnong n Auxvia Calc-Clean (kaBaplopog ahatwv) apxiCel va avafoofrvel kat armod
TN OUOKEUT| AKOUYETAL £VAG XAPAKTNPLOTIKOG YOG, UTTODEIKVUOVTAG OTL TIPETTEL va eKTEAéOETE TN dladikaoia
kaBaplopol ahatwv (Ewk. 3).

2upBouhr): MmopeiTe va ouvexioeTe va oldepwveTe pe ENpod oldepo, Xwpig va TTECETE T okavOdin aTpou.

Erriong, n ouokeun evowpatwvel kat éva oeUTepo Pripa yla Ty TpooTacia TnG YEWnTpLag argou armoé Ta akata:
n AetToupyia aTpoU amevepyorroleital, av Oev Tpayparorolndel adaipeon Twv aAdTwy. Apol oAokAnpwbei 1
adaipeon Twv aAdTwy, N AetToupyia atpou arrokabiorarat. Autd oupfalivel aveEaptnTa aréd Tov TUTTo VEPOU TTou
Xpnolloroleital.

2nueiwon: H Sladikacia kabaplopolU aAdTwy UTTOPEL va eKTEAEOTEL OTTOLAdNTTOTE OTLYUN), AKOUA KAl OTAV TO NYXNTIKO
onpa kat n Auyvia utrevBupiong kabaplopou akatwy dev €xouv evepyotroinBei akopa.

Extéleon Tng Siadikaciag kabapiopol ahaTwyv pe To doxeio kabapiopol araTwv

Mpoeidomoinomn: Mnv adrvete ot TN cuokeur xwpig emiPAeyn kata T diapkeia Tng dradikaciag kabaplopol
ahatwy.

Mpoooyn: Mnv diakéete T Sadikacia avacnkwvovTag To cidepo améd To doxeio kabapiopol alaTwy, kabwg
amd v mAdka 6a eEENBouv LeoTO vepd Kal aTpoG.

1 Tepiore ™ Se&apevr) vepou pexpt T peon (Eik. 4).
2npueiwon: Kata m diadikacia kabaplopol akatwy, Befaiwbeite 0TI 1) ouoKeuT| €lval evepyoTTOINUEVN KAl
ouvdedepevn oy Tpila.

2 TomobBemoTe To doyeio kabBaptopou akdaTwy TTAvw oTn oldepWaTPa 1) Ot OTToLadrmoTe AN OHAAT) Kal rTimedn
eMdAveLd.

3 TomobBemoTe To 0idepo £T0L, WOTe va akoupna oTabepd Tiavw ato doyeio kabapiopou akatwv (Eik. 5).

2npeiwon: To doxelo kabBaplopol akatwy eival oxedlacpevo yia Tnv ouloyr cwpaTtdiwy ahatwy kat {eoTou
vepou katd T Sidpkela TG diadikaoiag kabaplopou ahdaTwy. MMopEiTe va aKoUNTTOETE To GiOEPO TIAVW OE
auto 1o doxeio kab' OAn T didpkela TG Oladikaoiag e amoAuTn acpdAela.

4 [amore mapaterapéva to koupri Calc-Clean (kaBapiopdg ahatwv) yia 2 SeutepOAerTTa, HExpL va akoUoeTe
ouvtopa nynTika onpara (Eik. 6).

5 Kara m didpkela ™g dladikaoiag kabapiopou akdtwy, Ba akoUoeTe oUvTopa nXNTIKA HnvUpaTa kat évay 1xo
avrAnong (Ei. 7).
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6 OTtav ohokAnpwbei n diadikacia kabapiopol aAdTwy, Ta nXNTIKA orjlaTta otapatoly kat n Auyvia CALC-CLEAN

(KAGAPIZMOX AAATON) oraparda va avaBoofnvet (Eik. 8).

7 >xouriorTe To 0idepo He €va mravi kal TorobeToTe To Eavd oto oTabpd Baong (Eik. 9).

Erre1dn) To doxeio Calc-Clean 6eppaiveral kard ) didpketa g diadikaoiag kabapiopol aAdTwv, TepIHEVETE
mepitou 5 AeTTd TIpOTOU TO AYYIEETE. 211 OUVEYELQ, HETadEPETE TO oYX ElO KABAPLoHOU AAdTWY OTO VEPOXUTN,

adeldoTe To Kal arodnkeloTe To yia HeAovTikr) xprjon (Eik. 10).

9 Av xpelaorei, Propeite va emmavaldBete Ta fripata 1 €éwg 7. Mnv mmapakeipeTe va adeldoeTe To doxelo kabapiopou

ahatwv Tptv EekiviioeTe T dtadikacia kabaptopol ahaTwy.

2npeiwon: Kata m diapketa g dradikaciag kabapiopol aAatwy, av dev £XOUv CUCCWPEUTEL GAaTa oTo
eowTeplkd Tou oidepou evoéxeTal va PByel kabBapod vepd armd Tnv TIAAKa. AuTo eival GUOIOAOYIKO.

AvTipeTwion TpoBAnpaTWY

2€ auto To Kepdialo cuvoifovTal Ta o cuvnBlopéva TTpoBArUaTa TTou eVOEXETAL VA QVTIHETWTTIOETE HE TN
ouoKeUur). Av Oev UTTOPEDETE va AUCETE TO TTPOPANIA [E TIG TTAPAKATW TANpodopiec, avatpelTe otn AloTa oux VWV
epwTnoewv ot dileuBuvon www.philips.com/support 1) emikowvwvioTe pe To Kévtpo EEurmpémong KatavaiwTtuwwv

oTn XWpea oag.

MpopAnua Moavr artia Abon
To oidepo dev Tmapayel Exete pubpioel To Siakorm PuBpioTe To diakdrm Beppokpaciag ot Béon @ @
KaboAou aTuo. Beppokpaociag yia SYNTH o 1y ugnhoTepa.

Beon o.

H Aettoupyia atpou eivat
aTeEVEPYOTTOINIEVT, WG

OTOU TTPAYUATOTTIONOETE TN
oladikaoia kabaptopol aAdTwv.

[a va emavadepete T AelToupyia atpoy,
exTeAéoTe TN Sladikaoia kabaplopoy araTwv.
(avatpé€te oTo kedpdahalo "Kabaplopdg kat
ouvrmpnon’)

Agv TTIEOATE APKETA TN
okavddAn atpou oty apyr Tou
OlOEPWHATOG.

[NatroTe mapareTapéva T okavodAn atuou,
HEXPL va apxioel va Byaivel atuog. EvoéyeTal
va xpelaotouv £wg 30 SeuTepOAETTTA Yia TNV
eudavion Tou atpou.

H Auxvia Calc-Clean Aev €xel ipayparoroinBel 1y Sev
(<aBaplopog akaTwv) €x€L OhokAnNpwBel ) Sladikacia
avafoofrivel. Aev Byaivel Kabaplopou akatwv.

atpog armd TNy TAdka ry/

Kal 1 OUCKEUT) TTapdyel €va

ExteréoTe ™ Siadikaoia kabaplopou akatwy,
yla va gvepyotrolnoete Eavd T AetToupyia
atpou (avatpeETe oto kepahalo "Kabaplopog kat
ouvtipnon”).

NXNTIKS onjua.

H ocuokeur| €xel H Aettoupyia autéparg [a va evepyotrotnoeTe Eava T CUOKEUT), YuploTe

arrevepyoTToinBeL. arevepyotoinong TO OLAKOTITN EVEPYOTTOINONG/amevepyoTioinong
€VEPYOTIOLEITAL QUTONATA AV 1 ot 6€on "amevepyottoinon" kat, oTn CuvéxeLa,
ouoKeur| dev xpnotpoTionBei ot 6¢on "evepyottoinon”. H cuokeur) apyilet
yla mavw amo 5 AemTa. emelta va Beppaiveral Eava.

H ouokeur) mapayet €vav H Se€apevr) vepou eival adeta.  lepiote T delapevny vepou Kal TatioTe T

duvard 1Xo AvtAnong.

oKkavdAAn atpou, PHEXPL O XOG AVTANoNG va
Yivel AtydTepo €vTovog kat va apyioel va Byaivet
aTuog arod Ty TAAKA.
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Abon

ATo TV TTAaka e&gpyxovTat
OTayoveg vepou.

MeTd ) dadikaoia kabapiopou
ahaTwv, Propei va ota&el amno
™V TTAAKa To VEPS TTOU EXEL
aropeiveL.

KaBapiore v mAdka pe €va mavi. Av i Auxvia
Calc-Clean (kaBaplopog ardTtwv) eEakoloubel
va avaBoofrvel Kat 1 OUOKEUT) TIAPAYEL NYNTIKA
onuara, ekTeAéoTe T Oladikaocia kabaptopou
ahatwv (avatpecte oTo kepahato "Kabaplopodg
kat ouvtpnon”).

ATO TV TAaka PByaivet
Bpwltko vepd Kal
akabapoieg (kadé knAideg,
ANEUKEG VIGADEG KATT).

2Tig o1Teg €€G6O0U aTpoU ry/kal
otV TIAdKa €xouv katakadioel
akabapoieg 1) XNKiKa Tou
TTIEPLEXOVTAL OTO VEPO.

ExTelel TakTika T dradikacia kabapiopou
ahatwv (avatpeéTe oTo kedahato "Kabaplopodg
kat ouvtmenon").

ATO TNV TAAKaA TPEXEL VEPO.

—ekIvnoate katd Aabog
dladikaocia kabapiopol aAdTwv
(avaTpe€te oTo KeddaAalo
"KaBaplopog kat cuvtrpnon”).

ATIEVEQYOTTOINOTE TN CUCKEUT). 2TN OUVEXELQ,
evepyotronoTe Tnv Eavad. AdrjoTe To oidepo
va BeppavBel, €wg 6Tou N Auyvia eTolpuo™Tag
oldepou va avafet otabepd.
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BbBepeHue

Mo3apaBaBaMe BM 3a NokKynkata 1 gobpe gownv BbB Philips! 3a oa ce Bb3nonseare n3usno ot npeanaraHara ot Philips
NOAAPBKKA, PerucTpupante npoayKTa cv Ha www.philips.com/welcome.

Mpeau aa u3nonsgate ype/a, BHAMATEHO NpoyeTeTe ToBa PbKOBOACTBO Ha NOTpebuTens, GpoLlypaTa ¢ BaHa
nHGOPMALIMA 1 PbKOBOACTBOTO 3a 6GbP3 CTApT. 3anaseTe r1 3a Gb/AeLly CrpaBKu.

06w, npernen Ha npoaykta (¢ur. 1)

Mapkyy 3a noaBaHe Ha Boaa
TemnepaTypeH perynatop

CnycbK 3a napa/napeH yaap
MHOMKATOpP 3a FOTOBHOCT Ha loTMsITa
ByTtoH CALC-CLEAN c nHamnkatop
[TocTaBKa 3a loTnsTa

JlocT 32 0cBOOOYaBaHe Ha pe3epBoapa 3a BoAa
[ToaBMKeH BOMIEH pe3epBoap

Knioy 3a BKI1./W3K.

3axpaHBalll, kaben ¢ wencen
MHTenureHTeH KoHTenHep Calc-Clean

O 0 ~NouUul N~ WwN —
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BakHo
M3BbpLIBanTe npoLenypara 3a noyYncTBaHe Ha Hakun peoBHO 3a MoBeYe napa 1 No-Ab/br XMUBOT Ha ypeaa.

I'IpenopbthTenHa BOAa 3a N3noJsi3BaHe
[ecTinupana nnv ieMrmHepan3vmpaqa Boaa, ako XuBeeTe B paroH ¢ TBbp/a Un ueliMsiHa BoAa.

Twun Boaa 3a U3Non3BaHe

To3u ypen e npefHa3HayeH 3a 13Mnof3BaHe € YelliMsHa Bofa. AKO XUBeeTe B PaloH C TBbpaa Bofa 0baye, Moxe Aa ce
06pa3yBa 6bp30 Hakun. Mopaam ToBa e NPenopbUUTENHO Aa U3Mon3Bare AecTuaMpana v AeMmHepanysvpara Boaa
3d yob/HKaBaHe Ha XXMBOTa Ha ypeda.

Mpenynpexaeuue: He nsnonssante napdioMmupaHa BoAa, BOAA OT CyLIMIHA MALLUMHA, OLLET, HULLeCTe, NpenapaTy 3a
NoYMCTBaHe Ha HaKuMM, MOMOLLHU NpenapaTy 3a rnageHe, XMMUYeCKy AeKaiumpaHa Boaa uiu Apyryu XUMUKaU, Tbid
KaTo Te MoraT Aa NPUUMHAT U3XBbP/ISIHE HA BOA], KahABO OLBETABAHE UM NOBPEAA Ha Baluus ypes.

BHuMaHue: BHMMaBaiTe, KOraTto OTCTpaHsiBaTe BOAHMS pe3epBoap. 30HaTa OKOJI0 BbpXa Ha 0TUSTa MOXeE Aa e
ropeuwa (Owur. 2).

HactponBaHe Ha TeMneparypara

3afainTe HeobxodMmaTa TemMnepatypa Ha rnafeHe Ypes 3aBbpTaHe Ha TemnepaTypHUs perynarop B CbOTBETHOTO
NoJNOXeHWe. YpeObT perynpa napara aBToMaTuyHo B 3aBUCUMOCT OT 334afleHara Temneparypa Ha rnageHe.

TemnepatypHa HaCTpoMKa ABTOMaTMYHA HACTPOMKA Bup TbKaH
CYHTETWYHM ThKaHW (Hanpumep
CUHTETWKA o ® (o) alerar, nofmaxkpus, HansoH,
nonvamua)
B
e C{ﬁ) 'b/1HA, BUCKO3a, nosinecrep u
KOMpuHa
eee 10 /IEH c“)'\”‘ [amyk, nex

HaTucHeTe v 3aapbKTe CNyCcbKa 3a Napa, 3a [1a 3anoyHeTe [a rnaauTe. 3a Hal-A06pu pe3ynTarty cief rnaaeHe C napa
13BbpLUETE NOCNeHNTE ABMKEHNS 6e3 napa.
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Pe)Xxum 3a aBTOMaTUYHO U3K/TIOYBAHE

OnpeneﬂeHm Moenn ot cepnudata MMat Pexnm 3a aBTOMaTnyHO N3KtoYBaHe.

- 3a[anecTv eHeprvs, ypeabT Ce U3K/oUBa aBTOMATUYHO, aKo He Ce U3M0M3Ba B NPOAb/MKEHNE HA 5 MUHYTI.
MHOMKATOPBLT "rOTOBHOCT" MUTa.

- 3a/JaaKtuBuparte ypeaa 0THOBO, MpeMecTeTe BKoYa 3a BKN. /W3KN. B NO3WLMS "M3KNI0YeH" 1 Cref ToBa B No3nLms
"BK/IIOYEH.YpeabT 3arnoysa ia ce HarpsiBa 0THOBO.

MouncrTBaHe M NOAAPBIKKA

MHTenureHTHa cuctema 3a nouncreaHe Ha Hakun Calc-Clean

BawwmsT ypen e npoeKT paH C MHTeIMreHTHa cucTemMa 3a rnodncteaHe Ha Hakun Calc-Clean, 3a fa ce rapaHTupa, ue
PeoBHO Ce 3BbPLLBA NpeMaxBaHe 1 NoYNCTBaHe Ha Hakuna. Tosa cromara 3a NoAobpyaHe Ha KauecTBeHo rnageHe
C napa v n3barBaHe Ha 3aMbPCABAHMS 1 METHA, KOWTO Ce NPUUMHSABAT Cllef Bpeme OT rafellara njoda. 3a aa ce
OCUTYPU U3BBPLLBAHETO HA MOYMCTBALLYA NPOLEC, NAPHNAT FeHepaTop U3Mom3Ba PenoBHU HAMOMHAHMS.

3BYKOBO M CBET/IMHHO HANOMHSIHE 32 NOUYNCTBAHE HA HAKWN

Cnen 100 3 Meceua ynoTpeba nuavkatopbT Calc-Clean 3anoyBa fa Mura v ypeabT 3anoysa Aa M3[4aBa 3BYKOB CUTHan,
3a 1A NoKaxe, Ye TpsAbBa [a Ce M3BbPLUM NpoLedypaTa 3a NouncTBaHe Ha Hakun (Qur. 3).

CbBeT: MoXKe fia Npoab/KuUTe Aa rnaante 6e3 rnapa, KaTto He HaTKCKaTe CnyCbKa 3a MNapa.

OcCBeH TOBa € BK/ItoUeH BTOPW eTan 3a 3alliMTa Ha NapHUs reHepaTop OT HaKUM: d)VHKLI,I/IﬂTa 3d Nnapa ce U3KJ4Ba ako
He bbae M3BbPLLIEHO MNOUYNCTBaHe Ha Hakuna. Cref Kato ce M3BbPLLM MOYMCTBAHE Ha HaKMMa, (byHKLI,I/IﬂTa 3anapa ce
Bb3CTaHOBSBA. TOBA Ce M3BbpPLLBA HE3aBNCUMMO OT TUMA Ha M3Mo3BaHaTa Boda.

3abenexka: [poLieaypara 3a NOYMCTBaHe Ha HAKMM MOXKe [ia Ce U3BbPLLIBA MO BCIKO BPpeMe A0PU KOraTo 3BYKOBOTO U1
CBET/INHHO HalNoMHsAHe OLLe He Ce e aKTMBMUPAJIO.

M3BbplUBaHe Ha NpoLeaypaTa 3a NouncTBaHe Ha Hakun ¢ KoHTelHepa Calc-Clean

MpenynpexaeHue: He octaBanTe ypeaa 6e3 HabnoaeHue no BpeMe Ha NpoLieAypaTa 3a NouncTBaHe Ha HaKun.

BHumaHnue: He npekbcBaiiTe npoLeypata upes noBAuraHe Ha Tusita ot koHTernHepa Calc-Clean, Tbil KaTo oT
rnageiara niaova Lue usnese ropeila Boaa u napa.

1 HanbnHeTe BoaHWs pe3epBoap Ao nonosuHata (Our. 4).
3abenexka: YBepeTe ce, Ue ypeabT e BKOUEH N0 BpeMe Ha NpoLiefypaTa 3a NoYMCTBaHe Ha Hakun.
2 [locTaBeTe koHTenHepa Calc-Clean Bbpxy AbcKata 3a rafaeHe 1M KosTo U a e Apyra paBHa v cTabunHa
MOBbPXHOCT.
3 (noxete 10TuaTa cTabunHo Bbpxy KoHTenHepa Calc-Clean (Qur. 5).
3abenexka: KoHternHepbT Calc-Clean e npoeKkTpaH Aa cbbupa YacTuLmMTe HaKMM U ropellaTta Boaa no BpeMe Ha
npoLieayparta 3a NouncTBaHe Ha Hakun. HanbiaHo 6e30MacHo e 1a 0CTaBsATe 0TUsATA BbPXY HEro Mo BpeMe Ha Lisnara
npouenypa.
4 HatucHeTe v 3aapbKTe byToHa Calc-Clean B npoab/mKkeHne Ha 2 CEKyHOW, AOKATO He YyeTe KPaTKM 3BYKOBY CUTHANM
(®wur. 6).
Mo Bpeme Ha npoleaypata 3a NoYnCcTBaHe Ha HaKWM e uyBaTe KPaTKy 3BYKOBW CUrHAM 1 6bnbykat 38yK (Our. 7).
Korato npoueypata 3a nouncTBaHe Ha Hakun 3asbpiun, nHamkatopbT CALC-CLEAN cnvpa ga mura (Qur. 8).
MMouncTeTe IOTUATA C Napye NaT v 9 nocTaBeTe 06paTHO BbpXy 0CHOBATA Ha ypeaa (Our. 9).

Tbi1 KaTo KoHTerHepbT Calc-Clean ce HarpsiBa no Bpeme Ha npoLieaypara, U3yaxkanTe oKoso 5 MUHYTH, Npeaw 4a ro
nokocsarte. Crief, ToBa ro 3aHeceTe 10 MUBKATa, U3npasHeTe ro 1 ro npubepete 3a 6baella ynotpeba (Pur. 10).

o N o U
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9 Tlpun HyXaa MOXKeTe a NOBTOpUTe CThMKM 0T 140 7. YBepeTe ce, ue cTe n3npasHunv koutenHepa Calc-Clean, npeawn
[a 3amnoyHeTte npoueaypara 3a novncrBaHe Ha Hakur.

3abenexka: Mo Bpeme Ha NpoLeaypaTa 3a npemMaxsaHe Ha Hakum oT rafellaTa naoya Moxe Aa U3nusa uucta
BO/a, aKO BbB BbTPELLHOCTTA Ha I0TVSATA He Ce e HaTpyMan Hakum. ToBa e HopMarHo.

OTCTpaHﬂBaHe Ha HEU3MNpPaBHOCTHU

B Ta3u rnaea ca 0606LLeHM Hal-uecTTe NpobiemMu, KOUTO MOXe 1a CpelliHeTe NPy U3NoM3BaHe Ha ypeaa. AKo He
MOXeTe fla paspeLunTe npobema ¢ NoMoLLTa Ha MHdopMaumuaTa No-aosy, BUKTE CMChKA C YecTo 3a1aBaHy BbnpocH
Ha agpec www.philips.com/support unm ce cebpxete ¢ LieHTbpa 3a 06Cy»BaHe Ha noTpebuTeny BbB BallaTta

ObpKaBa.

Mpo6nem

Bb3moXHa npuunHa

PelueHune

OTraTa He nofasa napa.

HacTporikaTa Ha TemneparypHus

perynatop e 3aganeHa Ha SYNTH

Ha ®.

MocTaBeTe TeMnepaTypHUs PerynaTop Ha no3uums
® @ /111 N0-BICOKA.

OyHKUMATA 33 AOMbAHUTENHA
napa e 6una usKloyeHa, AoKaTo
CTe U3BbPLUIBANY NpoLieaypara
3a NOYMCTBAHE Ha HaKW.

M3BbpLueTe NpoLieaypara 3a noynucTeaHe Ha
HaKWM, 3a Aa Bb3CTaHoBUTE BYHKLMATA 3a Napa.
(BvrKTe rnasa ,MoyncTBaHe 1 NoaapbKKa“)

CnyCbKbT 3@ napa He e

61N HATUCHAT AOCTATBYHO
NPOIBMKNTENHO B HAYANOTO Ha
rnafeHeTo.

HaTvcHeTe 1 3a1pbKTe CyCcbka 3a Napa, 10KaTo
3aMnoyHe fa 13nmsa napa. Moxe aa otHeme fo 30
CeKyHIM, Npeau 1a 3anoYHe [a 1313a napa.

CBETIMHHUAT UHIMKATOP
Calc Clean npumurea. Ot
rnafetiara njaova He n3nmsa
napa u/vwnu ypeobT U3nasa
3BYKOBV CUTHAN.

He cTe M3nbAHUAN UNK He cTe
3aBbpLINIK NpoLieypaTa 3a
NOYNCTBAHE Ha HaKKM.

/3nbnHeTe npoueaypaTa 3a NoYMCTBaHe Ha Hakwmm,
3a [1a aKTMBMpaTe GyHKLUMATA 3a Napa OTHOBO
(BMyKTE rNaea ,MoyncTBaHe v NoaapbKKA®).

YpenbT ce e U3KoUunII.

OYHKUMATA 32 ABTOMATUYHO
M3KMI0YBaHe Ce akTUBMpa
aBTOMATWUYHO, KOraTo ypeabT
He e 13M0s13BaH 3a noBeye 0T 5
MUHYTW.

3a [1a aKTBMpaTe ypeaa 0THOBO, MoCTaBeTe
KIioua 3a BKIIIOUBaHe/M3KIlouBaHe B "M3KIoueHo"
MOJSIOKEHVE ¥ Cflef] TOBA BbB "BK/OYEHO"
NoMIOXEeHVe. YpeabT 3ano4Ba 0THOBO fa ce
Harpsisa.

YpenbT U3nasa cuneH
ObNOYKALL, 3BYK.

BooHUAT pesepsoap e npase.

HanbniHeTe pesepsoapa ¢ BoAa W HaTuckamre
CrycbKa 3a napa, AoKaTo GbiBbYKALLMAT 3BYK CTaHe
No-TUX W OT rNajdeLara naoya 3anoyqe aa usnusa
napa.

OT rnapelara nnoya
M3M13aT Kamnku Boaa.

Cnep KaTto M3BbpLUMTE
npoleayparta 3a nouncTeaHe
Ha Hakwmn, oT rafelara ninova
MOXe [1a 3Teye 0CTaHanara B
pe3epBoapa BoAa.

MoacylieTe rnafellata nnova ¢ napye niar. Ako
nuavkatopbT Calc-Clean npoabmkasa Aa Mura u
ypenbT NPoAb/MKaga [a 13[1aBa 3BYKOB CUrHar,
3BBbPLLETE NPOLieAypaTa 3a NoYMCTBaHe Ha Hakun
(BMyKTE rNaka ,MouncTBaHe v NOAAPBHKKA®).
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Bb3moxHa npuunHa
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PelueHue

OT rnapeluata nnova ce
OTAeNsT MpbCHa Boaa 1
HeuncToTun (kadsBm NeTHa,
Genv nocnu n ap.).

BbB BEHTUMALMOHHNTE OTBOPH
3a mapa 1/unv Bbpxy rnageLiara
nova ca ocTaHany NnpUMecH unn
XMMIKANKM OT BOAATa.

/3BbpLLUBA NpoLedypaTa 3a NoYnUCcTBaHe Ha
HaKWN pefoBHO (BKTe rnasa ,MlouncTeaHe 1
noaapbKKA").

OT rnagellara njioya reye
BOMOaA.

CrapTvipanu cTe npouefypata
3a MOYMCTBAHE Ha HaKWM No
HeBHVMaHKe (BMKTe rnaBa
LMouncTBaHe 1 NoaapbKKA®).

V3kmoyeTe ypena. Cref ToBa o BKIOYeTe
0THOBO. OCTaBeTe 1TUATa fia Ce Harpee, OKaTO
NHOWKATOPBLT 3a FOTOBHOCT 3aMNoYHe a CBeTun
MOCTOAHHO.
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BsepneHue

Mo3apaBnsgem ¢ Nokynkoi npoaykuum Philips! YTobbl BOCNonb30BaThCcs BCemu npenmyLecTBamu noaaepku Philips,
3aperucTpupyiTe nsaenue Ha seb-cante www.philips.com/welcome.

[epen ncnonb3oBaHnem npm6opa 0O3HaKOMbTeCb CO CBeeHndaMu, cogepallnMncd B JaHHOM pyKOBOACTBE
Nonb30Batens, I/IH(DOpMaLI.I/IOHHOI;I JINCTOBKE W KpaTKOM pyKoBoACTBE. COXpaHUTE 3TW AOKYMEHTbI N5 AafibHenLero
MCNOJIb30BaHNA B Ka4eCTBe CNpaBOYHOIro Matepuasa.

OnucaHue nspenua (puc.1)

LLinaHr nopaun BoAbl

[IncKoBbIN perynaTop Harpesa

KHorka Bbinycka napa/naposoro yaapa
MIHOMKATOP FOTOBHOCTM yTIOra

KHonka CALC-CLEAN ¢ HOmKaTopoMm
[oacTaBka yTiora

KHonka oTcoeanHeHns pesepsyapa 15 Bofbl
CbeMHblI pe3epByap A5 BOAb!
[epekntoyatenb NUTaHUs

CeTeBOW LLHYP C BUMKOW

KoHTenHep Smart Calc-Clean

O 0 ~No U~ WwN —
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BaxHas uHpopmauus

[ns npofneHus cpoka cnybbl Nprbopa U CoXpaHeH st MOLLHOCTY NOAauM napa peryspHo ouuniiante npuéop ot
HaKUNK.

PekoMeH0BaHHbI TN BOAbI

Ecnv BogonpoBo/iHas Bo/1a B BallleM pervoHe yecTkas, PeKoMeH/1yeTcs UCNosb30BaTh ANCTUNNMPOBAHHYIO MK
[leM/Hepan30BaHHyio BOfY.

Tun ncnonb3yemomn Boapbl

ITOT NPHUBOP MOXKHO UCMOSL30BATb C BOAONPOBOAHON BOAO. OHAKO, €CNI BOAA B BALLEM PEruoHe eCTKas, HakuMb
MOXET 06pa30BbiBaThCcs BbicTpee. Mo3ToMy 419 NPOASIeHUs CPOKA CIYObI TPUBopa PeKoMeHAyeTcs NCNosb30BaTh
ANCTUNNNPOBAHHYIO UK JeMUHePan30BaHHYIo BOLY.

Mpenynpexaenune! Bo u3bexaHne nosiBieHUsi NpoTeueK, KOPUUHEBbIX NATEH UK NOBPeXAeHus Npubopa He
MCNosib3yiTe NappoMMPOBaHHYIO BOAY, BOAY U3 CYLUIMIbHON MALLWHbI, A06ABKN ANS rNAXKeHUs1, Kpaxmal, YKCyc,
BeLUeCcTBa UK PacTBOpPbI NpeaHa3HauYeHHbIe ANS YAANeHNS HAKUMu.

BHuMaHue! CHUMaiiTe eMKOCTb [i/151 BOAbl C 0CTOPOXXHOCTbI0. 061aCTb PAAOM C HOCUKOM YTIOra MOXKET ObiTb ropsuei
(Puc. 2).

YCTaHOBKA TemMnepaTtypbl rNaXKeHus

3a0aiTe HYXKHYIO TeMNepaTypy rMakeHWs, NoBepHYB AUCKOBbIA Perynatop Harpesa B HROBXOANMOE NOSOXKeHNe.
PerynmpoBska nodauv napa ocyLecTBAAETCA aBTOMATUYECKU B 3aBUCUMOCTI OT YCTAHOBSIEHHOM TemnepaTypbl
rNaKeHns.

MonoxeHuns perynsitopa ABTOMaTUueckas

Harpesa YCTAHOBKa TunThaHu

@ﬁ{D CUHTETUYECKME TKaHW (HanpuMep, aleTaTHoe

SYNTH (CUHTETUKA) — o BOJIOKHO, @aKpWI1, HEMSOH, Nonmamma)
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MonoxeHua perynaropa ABToMaTmnyeckas

Harpesa YCTaHOBKa Tun Tkaku

oo ap LLlepcTb, BUCKO3a, NONN3CTEP W LUESIK
\I/

eee — | INEN (JIEH) C’\)‘\”' XNomnok, nex

YT100bl HAYaTb FAAKEHME, HAKMUTE KHOMKY nodauv napa. [ng ynyylueHns pesynbTaTos Nnocsie raxeHns
MCNosib3oBaHMeM napa BbIMosIHKUTE NocnedHne OBMKeHnA 6e3 nonauun napa.

PeXXum aBTOOTK/IOUEHUS

B HeKoTOpbIX MOAENSAX 3TON Cepum NPeayCMOTPEH PexnmM aBTooTKouUeHns. (HI5919, HI5918)

- B uenax skoHoMuu 3Heprum |‘|pl/|6op ABTOMATMYECKM OTKITIOYAETCH, eC/I OH He UCMONb3yeTCs B TeueHre 5 MUHYT.
MuraeT MHOMKATOp rOTOBHOCTM yTIOra.

- Yr06bl CHOBA BK/MIOUNTL NPUBOP, YCTAHOBKTE NepeKnoyatesib NuTaHns B nonoskexue Off (Bbikn.), a 3aTeM B
nonoseHue On (Bkn.). Mpnbop cHoBa HAYHET HarpeBaThCs.

OuuncTtka myxop,

MHTennekTyanbHasi cMCTEMA OYUCTKU OT HAKUMK

[1ns obecneyeHus peryasgpHOn OYNCTKI OT HAKUMM B NPUBOPE NCNOSb3yeTCs MHTeNNeKTyanbHas CUcTemMa OUnNCTKI
Smart Calc-Clean. OHa cnocobCTBYeT NoAAepKaHMio ONTUMANbHOR NOAAYM Napa, a TakKe NpeaoTBPaLLEHIo
NOABNEHNs NATeH 1 3arpa3HeHN Ha NOBEPXHOCTU NMOAOLLBLI yTIOra B pe3y/ibTare AAuTelbHOM SKCnyaTaumy. Ha
naporeHeparope perysspHo NosBASOTCA HANOMUHAHMA O HEOBXOAUMOCTY BbINOMHEHNS OUUCTKIA OT HAKMMK.

3BYKOBbIe 1 CBETOBbIE HANMOMMWUHAHUS O HeobX0AMMOCTI OUMCTKM OT HAKUNK

Cnycts 1-3 Mecsia Nocne Havana aKkenayarauuy HaunHaet MuraTb nHamkatop Calc-Clean, Ha nprubope pasgaeTcs
3BYKOBOW CUMHAJ, HAaNOMWMHAOLLIMIA O HEOOXOAMMOCTU BbINOMHEHMS NPOLLeAYPbl OUMCTKM OT Hakunu (Puc. 3).

CoBeT. MOYXHO NpoAomKaTh MaanTb 6e3 rnapa, He HaXXnMas Ha KHOTKY nodayu rnapa.

Kpome TOro, npeagycmMoTpeHa A0oMNoHUTeIbHas 3alimta naporeHepaTopa OT HaKMMNv: nofaya napa oTKoYaeTcd, ecnm
0YMCTKA OT HAKMMK He bbina npowv3eefeHa. Mocne NpoBeaeHNs OUNCTKM OT HaKMMK Nodava napa BOCCTaHaB/MBAETCH.
7O NPOVCXOMNT HE3aBNCMMO OT TWMa UCMOSb3yeMOr BObI.

Mpumeyarve. MpoLieaypy OUNCTKY OT HAKMMU MOXHO BbIMNOTHUTL B N1I060€ BPEMS, NAXe e/ 3BYKOBOE U CBETOBOE
HaNOMWHAaHNSA He aKTMBMPOBAHbI.

MpoBeneHne OYNCTKN OT HAKUMM C UCMONb30BaHNEM KOHTeHepa Calc-Clean

Mpenynpexaenue. He octaBnanTte npubop 6e3 npMcMoTpa Bo BPeMsl BbINOSIHEHWUS OYNCTKM OT HAKMNN.

BHuMaHue! He cHumaiite npubop c KoHTeiHepa Calc-Clean, Tak Kak npouecc 6yaet npepBaH U U3 NOAOLLBbI yTIOra
HayHeT NocTynaTb ropsyas BoAa v nap.

1 HanonHwte pe3epByap A1 BoAbl HANoMoBWHY (Puc. 4).

MpuMeyaHwe. Bo Bpems BbINOMHEHNS OUACTKI OT HAKMMK NPUBOP AOMKeEH BbITb NOAKMIOUYEH K 3N1eKTPOCETU 1
BKJ/THOYEH.

2 [locTaBbTe KoHTerHep Calc-Clean Ha rnaamnbHyto 4OCKY UAV APYTYIO POBHYIO U YCTONUMBYIO MOBEPXHOCTb.
3 YcraHoBwuTe yTIOr Ha KoHTenHep Calc-Clean (Puc. 5).



56 Pycckun

[MprMeyarmne. Bo Bpems OUNCTKM OT HAKUMW B KOHTENHepe Calc-Clean ckanMBaIOTCS YACTULLbI HAKUMW U ropayas
BO[a. Bbl MOXeTe YCTaHOBUTL YTIOr Ha KOHTEHEP BO BpeMsi MpoBeAeHUs NpoLLeypbl, 3TO COBEPLLIEHHO 6e3onacHo.

4 Haxmute n yaeprmBainTe kHomky Calc-Clean B TeyeHume 2 ceKyH[, LOXANTECH KOPOTKMX 3BYKOBbIX CUrHanoB (Puc.
6).

5 Bo Bpemsi MpoLiecca OUNCTKM OT HAKMMK Pa3aaloTcst KOPOTKME 3BYKOBbIE CUMHASbI, CrbILLIEH 3BYK paboTalolero
Hacoca (Puc. 7).

6 [0 OKOHYaHMM NPOLLECCA OUMCTKYM OT HAKMMU NPEKPaLLAETCS BOCNPOM3BeeHe 3BYKOBOI0 CUrHANA, @ UHAMKATOP
CALC-CLEAN nepectaeT muratb (Puc. 8).

7 lpoTpwTe yTIOr TKaHbIO V1 MOMeCTUTe ero 06paTHo Ha 6asoByto cTaHumio (Puc. 9).
Mockonbky koHTerHep Calc-Clean HarpeBaeTcsi BO BpeMsi NPoLLecca 0UMCTKY OT HaKWUMK, MOAOXANTE OKOMO 5 MUHYT,
npex[e yeM B3siTb €ro B pyku. 3ateM nofHecute KoHTenHep Calc-Clean Kk pakoBUHE 1 OMyCTOLIUTE ero ¥ noMecTuTe
Ha XpaHeHue 0o cheayloLlero ncnonb3osaHus (Puc. 10).

9 [pu HeobxoaMMOCTU NoBTOpUTE LWary 1-7. Mpexae Yem HauaTb NPOLLeCC OYUCTKM OT HaKMMW, yoeamTech, uto
koHTenHep Calc-Clean nycr.

[MprMeyarme. Ecnv Hakunb He ycnena CKONUTLCH BHYTPU YTIOra, BO BPEMS OUMCTKM 3 MOLAOLLBbI YTIOra 6y,ueT
MOCTyNaTh Y1CTas BOAA. ITO HOPMASTLHO.

Mouck n ycTpaHeHme HencnpasHocTen

[aHHbIA pazaen nocsalleH Hanbonee pacnpocTpaHeHHbIM NpobneMam, C KOTOPbIMU Bbl MOXKETE CTOSKHYTHCA NP
MCNoNb30BaHNN Npnbopa. ECK He yaaeTcs camoCToATeNbHO CMPABUTHCSA C BOSHUKLLMMM NPoBiemMamu, CM. OTBETbI
Ha YacTo 3aAaBaeMble BONpOoChl Ha Be6-cante www.philips.com/support nnv 06patTech B LEHTP NOAOAEPKKN

noTpebuTenen B BalLlen CTpaHe.

Mpobnema

Bo3moxxHasa npuunHa

Cnoco6bl peLueHus

YTIOr He BblpabaTbiBaeT nap.

C NOMOLLbIO INCKOBOIO
perynatopa Harpesa 6bis Bbl6paH
pesim SYNTH (CYHTETUKA) .

C MOMOLLIbI0 ANCKOBOrO perynatopa Harpesa
YCTAHOBMTE TeMMepaTypHbIA PEXMM @ ® fin
BblLLE.

@OyHKUWa nogaum napa byget
OTK/TIOUeHa, MOKa Bbl He
BbINOSHWTE MPOLLECC OUYMCTKM OT
HaKMMW.

YT100bl CHOBA aKTUBMPOBATL NOAAYY Mapa,
BbINOMHUTE NPOLelypy OUUCTKM OT HAKMK (CM.
rnasy "OumncTka u yxon").

B Hauane ceaHca rnaxeHus Bbl
HeAOoCTaTO4YHO A0Mr0 HaXnmann
Ha KHOMKY noaa4u napa.

HaxxmuTe v yoepymBante KHOMKy nogauv napa
[10 Havana noaaymn napa. 310 MOXeT 3aHATb 10
30 cekyHA.

Muraet nHamnkatop Calc

Clean. Map He BbIXOANT 13
NoOOLLBbI U/unn nprbop
noJaeT 3BYKOBOW CUTHa.

[TpoLecc OUNCTKM OT HaKun
He OblN NpoBeaeH Nnn bbin
npoBeAeH He [0 KoHLA.

YT06bI CHOBA aKTMBMPOBATL Noaavy Napa,
BbIMOSHWTE NPOLLECC OYNCTKM OT HAKMMW (CM.
rnasy "OumncTka n yxoa").

MprBop BbIKMOUMNCS.

DOYHKLUMSA aBTOOTKIIOUEHNS
AKTVBMPYETCS aBTOMATUYECKM,
eCnv Nprbop He NCNonb3yeTcs
bonee 5 MUHYT.

YT06bI CHOBA BK/OUNTH MPUBOP, yCTaHOBUTE
nepeksoyatenb NuTaHns B nonoxexne Off
(BblIKi.), a 3aTeM B nonoxexue On (Bkn.). Mpubop
CHOBA HAYHeT HarpeBaTbCs.

Mpnbop n3aaeT 3ByK
paboTaloLLero Hacoca.

PesepByap ons Boabl NycT.

Hanonuute pesepsyap Ans BOAbI U HAKMUTE
KHOMKY Nofiauu Napa, noka 3Byk paboTatoLLero
Hacoca He CTaHeT TULLIE 1 U3 NOAOLLBbI Nprubopa
He HAYHeT NoCTynaTh nap.
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Cnoco6bl peLuexus

Ha nogoluse nossnsioTca
Kannn sodbl.

[Tocne npoBefeHns OYNCTKY OT
HaKNMn 0CTaTKN BOAbl MOI'yT
BbITeKaTb 13 NOAOLLUBbI yTOra.

MpoTpuTe NOAOLLBY CyXON TKAHbIO. ECIn
nHaykatop Calc-Clean no-npexxHemy Muraer,
a Ha nprnbope pasaaeTcs 3BYKOBOW CUrHanN,
BbIMOHWATE OUWCTKY OT HaKUMK (CM. rNaBy
"OymcTka u yxon").

113 nopouwsbl yTora
BbITEKaeT rpsi3Hast Bofa 1 Ha
TKaHW OCTaTCS 3arpsi3HeHNs
(KopuyHeBble NATHa, benble
XN0MNbs U T. 1M.).

[prmMecn nnm xuMmmnyeckme

BellleCTBa, paCTBOPEHHbIe B BOAE,

OTNOXMUIINCH Ha NOAOLLIBE yTiora
/VNK B OTBEPCTUSAX N9 BbIXOAA
napa.

PerynspHo oumntante nprbop OT HAKUNK (CM.
rnasy "OumncTka n yxon").

/13 NOLOLBbI BbITeKaeT BOLA.

BbIn cnyyanHo 3anyLeH npotecc
OYMCTKM OT HaKMNV (CM. rnaBy
"OymcTka n yxon").

BbIKntouuTe npubop. 3atem BKIoUUTe Nproop
CHOBA. [lOXANTECh, KOra yTior HarpeeTcs 1
3aropuTCs UHANKATOP FOTOBHOCTMU.

Maporexepatop

M3rotosutens: “Ounnnc KoHcbiomep MNandcrann b.B.”, Tyccengmenen 4, 9206 Al, dpaxTeH,

Hunepnanobl

ViMnopTep Ha Tepputopuio Poccum n TamoxenHoro Cotosza: 000 “OUTNNC’, Poccuiickas
Qepnepauus, 123022 r. Mocksa, yn. Ceprea MakeeBsa, 1,13, Ten. +7 495 961-1111.

HI5910, HI5912, HI5914, HI5916, HI5918, HI5919: 2000-24008T, 220-2408, 50-60r1

[119 BbITOBbIX HYX[,

Knacc 3aLUmThbl OT NOPaXeHWst 3MeKTpruyeckuM Tokom: Knacc |

CaenaHo B Kntae

YCnoBus XxpaHeHus, SKcnnyataumum

Temnepartypa: +0°C - +35°C

OTHOCUTENbHAs BNayHOCTb: 20% - 95%
AtmocdepHoe naBnenne: 85 - 109kPa
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Bctyn

Bitaemo Bac i3 nokynkoto Ta nackaso npocumo o kny6y Philips! LLLo6 cnoBHa ckopuctatics niaTpruMKOLo, iky NPornoHye
KoMnawisa Philips, 3apeectpynTe cBiit npucTpin Ha Be6-canTi www.philips.com/welcome.

Nepen TVM Ik KOPUCTYBATUCS NPUCTPOEM, YBAXKHO NPOYMTanTE Lier NOCIOHMK KOPUCTYBaYa Ta OyKNeT i3 BaK/IMBOIO
iHbopMaLieto. 36epexiThb iX ANa NOBiAKM B MaOyTHbOMY.

30BHilLHi BUrnaa npucrpoto (puc. 1)

LLInaHr nopavi Boam

Perynstop Temnepatypu

KHonka BignaptoBaHHs Ta nofadyi NnapoBoro cTpyMeHs
|HOMKATOP FOTOBHOCTI MPACKm

KHonka CALC-CLEAN 3 nigcgiyeHHsm
Mnatdopma npackm

Barkinb 6110KyBaHHA pe3epByapa An1s Boau
3HIMHWI pe3epByap A5 BOAK

MepemuKay "YBiMK./BUMK."

LLIHyp »MBNEHHS Ta LUTeKep

KoHTenHep po3ymHoi cuctemm Calc-Clean

O 0 ~NouUul N~ WwN —

=3

Baknuea iHpopmauis
[1ng NOTYXHOT Napu Ta NOAOBXKEHHSI TEPMiHY eKcrnyaTtalii perynsgpHo BUOAIANTe Hakum.

PekomeHpgoBaHui TN BoAuU
AKLLIO BOAA Y BaLLIOMY PerioHi KOpCTKa, BUKOPWUCTOBYITE 3aMiCTb Hel AMCTUNIbOBAHY abo AemiHepanizoBaHy BOy.

Twun Boau, AKY CTifi BUKOPUCTOBYBATH

MpUCTPi PO3PAx0BAHO Ha BUKOPUCTaHHSA BOAM 3-Mia KpaHa. OfHaK, AKLLO BU XMBETE B PerioHi 3 KOpCTKOIo
BO/I0I0, MOYKE LLBMKO HAKOMWYYBATACS HAKMM. Y TaKOMY pasi A1 NOA0BKEeHHA TepMiHy eKcnyaTalii NpucTpoto
BUKOPUCTOBYMTE ANCTUNLOBaHY abo AemiHepanizoBaHy Bofy.

06epexHo! He BUKOpUCTOBYiiTe NapdyMOBaHy BoAy, BOAY i3 CyLUMIbHOT MaLUMHU, OLLET, KpOXMaJib, 3aCobu NpoTu
Hakuny, 3acobu ANig NpacyBaHHs, BOAY Nic/if XiMiYHOro BUAANEeHHs HaKUMY Yy iHLLi XiMiuHi peuoBUHM, OCKiNIbKN BOHU
MOXYTb CMPMUYNHUTH PO36PM3KYBAHHS BOAM, NOSIBY KOPUUHEBUX MJISIM YU NMOLLKOAYKEHHS NPUCTPOIO.

YBara! Buimaiite pesepByap Ans Bogm o6epexkHo. 061acTb 6in HOCMKa Npacku Moxke 6yTu rapsuoto (Man. 2).

HanawityBaHHs TeMnepaTypum

L1106 BCTAHOBUTM HeODXiIHE 3HAUYEHHS TeMMnepaTypy NpacyBaHHs, MOBEPHITb PerynaTop TeMnepaTypy y BifnosifHe
NOMOYeHHS. [PUCTPiN aBTOMATUYHO HANALLITOBYE Mapy 3a/1e)Ho Bif BUGpaHoi TemnepaTypu npacyBaHHs.

HanawTyBaHHs ABTOMaTUYHE

Temneparypu HanawTyBaHHA Thn ThaHMHM

Big SYNTH no ® @g?,@ CVHTETWYHI TKAHWMHW (HanpWKNa, aueTaT, akpua, HernoH, nofiamia)
() c\’”b BoBHa, BiCK03a, nosiectep i LLIOBK

eee 10 LINEN @ baBoBHa, TbOH

L1106 noyat npacyBaTh, HATUCHITL 1 yTPMMYINTE KHOMKY BionaptoBaHHS. Micng npacyBaHHS 3 BiANaptoBaHHAM BUMKHITL
nofadvy napu i NpoBefiTb NPACKOO Kiflbka Pa3iB Mo TkaHWHi. Lie 3abe3neunTb Kpallinin pesynbTar.
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PeXXMmM aBTOMaTUYHOIr0 BUMKHEHHS

[1eBHi Moaeni B Lin cepii MaloTb PeXXMM aBTOBUMKHEHHS.

- 3 MeTOI0 3a0LLaMKEeHHS eNeKTpoeHepril NpUCTPI aBTOMATUYHO BUMUKAETHCS, FKLLO HAM He KOPUCTYBATHCS
npOTArom 5 xBUnuH. MoyHe 6aMMaTy iHOMKATOP FOTOBHOCTI NMPACKN.

- o6 yBIMKHYTK NPUCTPI 3HOBY, NepesefiTb BUMUKAY "YBIMK./BUMK." y NonoxeHHs "YBIMK.". [IpUcTpin noyxe
HarpiBaTnCs 3HOBY.

UnwieHHda Ta pornag,

Po3ymHa cuctema Calc-Clean

Llen npuctpin MicTuTb po3ymHy cuctemy Calc-Clean, 9ka 3abe3neuye peryngpHe BUOQNEHHS HaKuMy 1 0umLLieHHs. BoHa
[Jonomarae niaTpuMyBaTVi NOTYXHY ePeKTUBHICTb BianaptoBaHHS Ta 3 YacoM 3anobirae nossi bpyay Ha NifoLwBi i
YTBOPeHHto NnaM. LLo6 3abe3neunt peryngpHe oUnLLIEHHS, FreHepaTop Napy BUAAE HaraayBaHHS.

CgiTnoBe i 3ByKOBe HaragyBaHHA cuctemm Calc-Clean

Micnga 1-3 micauiB BUkopuctarHs iHaunkatop Calc-Clean noumHae 6nmMmatu, a npucTpin NoYMHae NogaBaTh 3ByKOBI
CUMHANW Ha 3HaK TOro, L0 NOTPIOHO BUKOHATW NpoLeaypy BuaaneHHs Hakuny Calc-Clean (Man. 3).

[Topafa. Bu MoxeTe NpOAOBKMUTY NpacyBatu 6e3 BiNapIOBaHHS, He HATUCKAKOUN KHOMKY BiANApOBaHHS.

Kpim Toro, wob 3axucTuTi reHepatop napu Bif Hakuny, GyHKLIS BianaptoBaHHS BUMMKAETCS, GKLLLO HAKMM He
BuaaneHo. Micng BuoaneHHs Hakuny GyHKLo BignaptoBaHHs byae BioHOBNEHO. Lie BinOyBaeTbCs He3anewHo Big, Tuny
BOAM, LLIO BUKOPUCTOBYETHCS.

Mpumitka. Mpolieaypy BuaaneqHs Hakuny Calc-Clean MoykHa BUKOHATM ByAb-KONW, HABITb SIKLLIO LLie He CpaLlioBano
CBIiT/I0BE Ta 3BYKOBE Hara/lyBaHHs.

BupoaneHHa Hakuny 3 koHTenHepoM Calc-Clean

YBara. He 3anuwante npucTpiv 6e3 Harngaay nif yac BUANIeHHS Hakuny.

YBara! He nepepuBaiiTe Lo npoueaypy Ta He NigHimMaiTe npacky 3 KoHTeiHepa Calc-Clean, 60 3 nigowwBK noteye
rapsiya Boga abo napa.

1 HanoBHiTb pe3epByap BOAOO A0 NONOBUHM (Man. 4).
MpumiTKa. Iig Yac npouemypu BraaneHHs Hakuny Calc-Clean npucTpin Mae 6yTv MiAKMOUEHO 00 PO3ETKM Ta
YBIMKHEHO.

2 BcraHoBiTb KoHTenHep Calc-Clean Ha npacyBanbHy [OLLKY ab0o ByAb-SKy iHLLY PiBHY, CTIKY NOBEPXHIO.

3 HapinHo po3Tallynte Npacky Ha koHTenHepi Calc-Clean (Man. 5).

[MpumiTka. KoHTenHep Calc-Clean po3pobneHo ans 36MpaHHa rapsyoi BOAM Ta YaCTUHOK HaKWMy Mif Yac npoLeaypu
BMAANEeHHs Hakmny. [packa Moye abcontoTHO 6e3MeyHo CTOATU Ha LLbOMY KOHTEMHEPi MPOTAroM YCiei npoLeaypu.

4 HatucHiTb 1 yTprmynTe KHonky Calc-Clean mpoTarom 2 cekyH, MOKM He MPOJTyHatoTb KOPOTKi 3BYKOBI curtanu (Man.
6).

5 T[ligyac npouenypv BuaaneHHs Hakvny Calc-Clean nyHaroTb KOPOTKi 3BYKOBI curHany i 3Byku nogadi soau (Man. 7).

6 Konu BnaoaneHHs Hakuny byae 3aBepLiUeHo, Npacka NPpUnUMHUTL NoAaBaTh 3BYKOBI curHanw, a inamkatop CALC-
CLEAN npunuHuts 6nmmatn (Man. 8).

7 BuTpiTb Npacky 3a AONOMOrO0 FraHYipKy Ta NOCTaBTe Ha3ad Ha 6a3oBy CTaHuito (Man. 9).
Konwu koHTenHep Calc-Clean HarpieTbcs nif Yac BUOANEHHS HaKWMy, NePLL HiXX TOPKATUCS MOro, MoYeKanTe
nprbnun3Ho 5 xBUnuH. MoTim BigHeciTh KoHTenHep Calc-Clean [0 pakoBUHK, CMOPOXHITHL MOro Ta BiAKNaaiTh Ans
noAanbLIoro BUKopuctanHsa (Man. 10).



60 YKpaiHCbKa

9 3a HeobxigHOCTi NOBTOPITb KPOKKM 1-7. OBOB’'A3KOBO CNOPOXKHITHL KoHTerHep Calc-Clean, nepiu Hix novyatu
npoLeaypy BUOANEHHS HAKMNY.

MpumiTka. IMig yac npouenypu BuaaneHHs Hakvny Calc-Clean 3 migoLLIBY MOXKe BUXOAMTY YMCTA BOAQ, SKLLO
BCepeynHi NPackn He HAKOMMUMBCS Hakur. Lle HopMarnbHO.

YCyHeHHS HecrpaBHOCTEN

Y LboMy po3Aini po3rnaaatnTbcst OCHOBHI NPOBAEMMU, iKi MOXKYTb BUHUKHYTY Mifl YaC BUKOPUCTaHHS NPUCTPOLO. AKLLO
B He B 3M03i1 BMpiLLMTK Npo6eMy 3a AOMNOMOTol0 NoAaHoT HMKUe iHpopMaLii, Bingidante Be6-cant www.philips.
com/support i 03HanOMTeCs 3i CNIMCKOM YaCTWX 3annTaHb abo 3BepHITbCA 40 LIeHTpy 06C1yroByBaHHA KITIEHTIB y CBOTN

KpaiHi.
Mpobnema MoxnuBa npuumHa BupilweHHsa
3 Npacku He BUXoaMTb Napa.  Perynatop temnepartypu [TOBEpHITL perynarop TeMneparyput B NoIOKEHHS

BCTQHOBJIEHO B MOSOMEHHS
SYNTH Ha ®.

© 0 300 BULLE.

OyHKUjo BignapoBaHHs 6yno
BUMKHEHO nepef] BUKOHAHHAM
NpoLelypy BUOANEHHS HaKMMy
Calc-Clean.

L1106 BimHOBWTU GYHKLIO BianaptoBaHHS,
BMKOHaMTe npoueaypy BuaaneHHs Hakmny Calc-
Clean (auB. po3ain "OuniLeHHs Ta gornan”).

Ha nouaTky ceaHcy npacyBaHHs
KHOMKa BiiNaproBaHHs
YTPUMYBANACS HATUCHEHOIO
HEA0CTaTHbO A0BrO.

HaTUCHITL 1 yTpUMYIMTE KHOMKY BiONapoBaHH,
MOKW He BuiAe napa. Moxnmeo, noTpibHo byae
noyekatu 0o 30 cekyHa.

Bnumae iHonkatop
Calc-Clean. 3 nigoLwBu He
BMXOOMTb Napa T1a/abo
NPUCTPIN NOAA€E 3BYKOBI
cUrHanm.

Bv He BUKOHANM abo He
3aBepLunv npoueaypy
BuaaneHHs Hakuny Calc-Clean.

BukoHanTe npouenypy BUOANEHHS HaKuny
Calc-Clean, 11006 3HOBY YBIMKHYTU GYHKLIO
BignapoBaHHS (AMB. po3ain "OYnLLeHHs Ta
nornan”).

MpUCTPIA BUMKHYBCA.

DYHKLiA aBTOBUMKHEHHS
CrpaLboByE aBTOMATUYHO,
AKLLIO NPUCTPOEM He

KOPUCTYBa/INCA MOHAL 5 XBUNH.

LLlo6 akT1BYBaTV NPUCTPI 3HOBY, NepeBeaiTh
BUMMKAY "YBIMK./BUMK." y NONOMEHHS "BUMK.",
a NoTiM 3HOBY B NOMOYKEHHS "YBiMK.". MpucTpin
noyYyHe HarpiBaTucs.

[pncTpin BUAAE MyYHi 3BYKK
nonauvi Boau.

[TopoxkHin pesepsyap Ans BOAN.

HanoBHiTb pe3epByap BOLOOIO i HATUCHITb i
YTPUMYWTE KHOMKY BiANAPIOBaHHS, NMOKM 3BYKM
noJayi Boawy He CTaHyTb CabLUMK, a 3 MioLWBwM
He BUMaOe napa.

3 MigoLLBM Kpanae Boaa.

[licna npouenypwv BUOANEHHs
Hakuny Calc-Clean 3 nigowsu
MOXe BUTIKaTW BoJa.

[TpoTPITh KOPMYC MPUCTPOIO CYXOI0 FaHUIPKOIO.
Akwo inamkatop Calc-Clean npoaoBxye 6numaty,
a NPUCTPI NoaaBaTV 3BYKOBI CUrHAMW, BUKOHANTE
npouenypy BuaaneHHs Hakuny Calc-Clean (amB.
po3ain "OuniieHHs Ta gornaa”).

3 NifoLWwBM BUXOONTb
6pyaHa Boaa: KOpUYHeBi
nAgmuy, 6ini YacTKK Hakmny
Toul0.

Y naposux oTBopax Ta/

ab0 Ha nigoLwBi Bigknanucs
3a0pYyAHEHHS UK XiMiuHi
PEeYOBMHM, SIKi MICTATLCS Y BOA.

BukoHyiTe npouenypy BuaaneHHs Hakuny Calc-
Clean perynapHo (anB. po3ain "OunLLeHHs Ta
nornan”).
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Bona BunuBaeTbes 3
NigoLwBHN.

Bv BUNaaKoBo 3anyctunu
npouenypy BUOANEHHS HaKumny
Calc-Clean (auB. po3ain
"OynLeHHs Ta gornaan”).

BUMKHITb npucTpin. MoTiM 3HOB YBIMKHITb
npucTpin. [lante npacli HarpiTucs, Noku
iHOMKATOP rOTOBHOCTI HE CBITUTUMETLCS be3
GnMaHHs.
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Kipicne
Ocbl 3aTThI CaTbiN aAybIHbI36EH KyTTbIKTalMbI3 XoHe Philips komnaHmscsiHa Kol keaaiHis! Philips ycbiHaTbiH KoAaayAb
TOABIK MaiAaraHy yuwiH eHiMal www.philips.com/welcome TopabbiHaa TipKeHis.

Kypanabl nanaaraHbacTaH BypbiH, OCbl MaiAaAaHyLLIbl HYCKayAbIFbIH, MaHbI3AbI aKMapaT MapakLlacbiH XKoHe Mblaaam bacTay
HYCKaYAbIFbIH MYKMSIT OKbIM LWbIFbIHBI3. KeAelleKTe Kapay YLWiH OAapAbl CakTan KoMbIHbI3.

©OHimre »xaAnbl WoAy (1-cyper)

Cy »eTKi3y WAaHrici
TemnepaTypaHbl peTTey ASHreAeri
By woiraprbil/6yapl KyWenTy
CYTIK AQMBIH» YKapblfbl

LLambl 6ap KAK TASAAAY Tyiimeci
YTIKTiH TynKoMMach!

Cy blAbICbIH 6ocaTy TeTiri
AAbIHOaAbI Cy blABICHI

Kocy/elwipy KOCKbiLLbI

10 LLrencenbaik yibl 6ap KyaT CbiMbl
11 3epAeAi KaK Tasanay blAbICH

N O N Oy U1 NN

MaHbi3AbI
KywTi 6yAay >koHe KypbIAFbIHBIH KbI3MET Mep3iMiH y3apTy MaKcaTbiHAA KakTaH Ta3aAdy MpoLeciH Mep3iMAl TypAae

OpblHAAHDI3.

MaiaaAaHyFa yCbiHbIAATbIH Cy

Erep KaTTbl cy aliMarbiHAA TYPCaHbI3, AUCTUABAEGHIEH HEMECE MUHEPAACIBAAHFaH CY YChIHBIAAADI.

ManpaAaHbIAQTBIH Cy TYPpi

ByA KypbiAFbl KyObIp CybIMEH NainaaAaHyFa apHaAFaH. AereHmMeH, erep KaTTbl Cy aiiMarbiHAA TyYPCaHbi3, KaK JKbiAAaM Nariaa
60AYbl MyMKIH. COHABIKTaH, KYPbIAFbIHBIH, KbI3MET MepP3iMiH y3apTy YLiH AUCTUABACHIEH HEMECe MUHEPAAChI3AAHFAH CYAbI
nariAaAaHy YCbIHbIAGABI.

Abaitranpi3: XoLw MICTi CyAbl, KEMTIPriliITEH aAbIHFaH CyAbl, CipKe CyblH, KPaXMaAAbI, KaK TYCipy 3aTTapblH, YTiKTey
3aTTapblH, XUMUSABIK TYPAE KaFbl TYCIpIATeH CyAbl Hemece 6acka XMMMKATTapAbl NalAaAaHOaHbI3, OUTKEHI OAap CyAbIH,
LWallblpayblHa, KOHbIP AaKTapFa 9KeAyi HeMece KYPaAAbl 3aKbIMAAYbl MYMKIH.

Abaiiaanpiz: Cy blAbICbIH aAy Ke3iHAE ab6ait 60AbIHbI3. YTIK YLLIbIHA YKaKbiH aiiMak, bICTbIK 6OAYbl MyMKIH (cypeT 2).

TemnepaTtypaHbl OpHaTy

KaxkeTTi yTikTey TemnepaTypacbiH OpPHATY YLUiH, TeMMNepaTypaHbl PETTEY ASHIeAEriH TUICTI Kyire KombiHbI3. Kypbiafbl
OpHaTbIAFAH VTIKTEY TemnepaTypacbiHa OalAaHbICTbl OyAbl aBTOMATThl TYPAE PETTENAI.

Temnepatypa napameTpi ABTOMaTTbI MapameTp Mara Typi

;8: CUHTETVKaAbIK MaTarap (MbiCabl,
CMHTETVIKA - aeTar, akpuA, HEVMAOH, MOAVAMIA)
) P MKYH, BUCKO3, MOAM3CTEP KaHe xibek
eee - 3bifbIP TaHbackiHa cmj MakTa, 3biFbip

YTiKTeN 6acTay yLiH Oy WhiFapfbillbiH 6acbiHbI3. 2KaKcbl YTIKTeY HOTUXKEAEPI YLWiH OYMEeH YTIKTereHHeH KeniH COHFbI
COKKbIAGPABI OYCbi3 OPbIHAAHBI3.
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ABTOMaTTBI TYpAE OLWWipy peXxxumi
Ocbl cepusiaarbl beAriAl 6ip YArIAEPAIH aBTOMaTTbI Typae ewwipy pexxunmi 6ap. (HI5919, HI5918)

- DHeprusHbl YHEMARY YLIH KYPaA 5 MUHYT KOAAGHBIAMAN TYPCa, aBTOMATThl TYPAE SLUIM KaAaAbl. YTIK AaMbIHY Lambl
HKbIMBIABIKTaNAB.

- KypbIAFbIHbI BEACEHAIPY YLLIH KOCY/OLWipy KOCKBILBIH KSLLIPYAD KyMiHE, OAAH KEMiH KKOCYAbI» KyMiHE OpHATbIHbI3.
CoaaH COH, KYPbIAFbI KaiTa Kpica bacTalAbl.

Ta3aAay XOHEe TEXHUKAADbIK KbI3MET KepceTy

CMapT Kak TasaAay ymeci

Kypanaa »wi KakTbl KETIpiM, Ta3aAayAbl KaMTamachi3 eTETiH 3ePACAI KaK Tasanay »yweci 6ap. Bya Oyabl KaTTbipaK LWbiFapyra
YKoHe YaKbIT eTe KeAe YTiK TabaHblHaH Kip MeH AaKTapAblH aKkMayblHa KeMeKTeceAl. Tasaay NpoLieCiHiH OpbIHAAAFaHbIHA
ceHiMa] DOAY YLLiH, Oy reHepaTopbl 9AETTE eCKe CaAbiM OTbIpaAbl.

AbIGbICNEeH >KaHe LWaMMEH KaK Ta3aAay eCKe CaAfbILLbl

1-3 al naraaraHyAaH KeMiH Kak TasaAay Lambl KbiMbIAbIKTal 6acTalAbl *KoHe KypaA KaKk Ta3aAay npoLeciH (cypeT 3)
OPbIHAQY KXKET EKeHIH KOPCETY YLiH AbIOBICTBIK CUrHaA LblFapa 6acTanapl.

KeHec: By KOCKbILLBIH 6acrnait KypFak YTIKTEYAl XKaAFacTbipyra OOAAbI.

ByaaH backa by reHepaTOpbIHAA KaK *MHaAMaybl YLLIH eKiHLLI KOpFay apeKeTi BIpIKTIPIAreH: KaKTbl KeTipy OpblHAAAMACA,
Oy LbiFapy $yHKUMACH axKblpaTbiAaabl. KaK Ta3apTy opblHAAAFaHHAH KeMiH Oy LibiFapy $YHKUMACH! KaArblHa KEATIpiAeAl. By
KOAAGHBIAFaH Cy TypiHE KapaMacTaH OpPbIHAAAAABI.

EckepTy: Kak Tasanay mpoLieci Ke3 KEAreH yaKbiTTa OpbIHAAAYbI MYMKIH, TIMTi AbIOBIC XaHE LWaM eCKe CaAFbilLbl
beAceHAIPIAMEreH Ke3Ae.

Kak TasaAay blAbICbIHBIH, KOMETiMEH Kak Ta3aAay MpOLLECiH OpbIHAAY

Abaitaanpi3! Kak Tasaaay npouieci KesiHAE KypaAAbl Kapaychi3 KaAAbIPMaHbI3.

Abaiaanbi3: YTIKTI Kak TasaAay blAbICbIHAH KOTEPY apKblAbl MPOLLECTi Y36€H,3, ©MTKeHi TabaHHaH bICTbIK Cy MeH By
LbIFAAbI.

1 Cy blabicbiH apTbiAait (CypeT 4) TOATbIPbIHbI3.
EckepTy: Kak Tasanay mpoLieci KesiHAe KypaA TOKKa KOCbIAbIN TypraHbiH sxoHe KOCY KyMiHAE eKeHiH TeKcepiHi3.

2 Kak Ta3anay blAbICbIH YTIKTEY TaKTacbiHa HEMece Ke3 KeAreH backa Teric, TYPaKTbl Kepre KOMblHbI3.

3 YTIKTI KaK TasaAay blApICbiHa (CypeT 5) KO3FaAMaThbiH €TiM KOMbIHbI3.

EckepTy: Kak Ta3anay blAbICH! KaK Ta3aAay MpoLECiHiH BapbicbiHAA KaK DOALIEKTEPIH >oHE bICTbIK CyAbl XKWHayFa
apHanFaH. Bykia mpoLiecc 6apbicbiHAA YTIKTI OChl bIABICKA KOIO MYAAE Kayimcis.

4 Kbicka AbIGBICTBIK CUrHAAAAPABI (CYpeT 6) ecTireHle KaK Tasady TYMMECIH 2 CeKyHA 6achin TypbiHbI3.

(5]

KaK TasaAay npoueci KesiHAE KbiCKa AbIObICTBIK CUTHAAAAPAbI KoHE COPATbIH AbIObICTbI (CYpeT 7) ecTucis.

6 Kak Tasaray npoueci asKTaAFaH Ke3Ae YTIK AbIObICTBIK CUrHaA WhiFapyabl TokTaTaasl eHe KAK TASAAAY wambl
XKbIMBIABIKTaYAbl KOsIABI (CypeT 8).

7 YTiKTI WybepeKneH cypTin abir, Herisre (cypeT 9) KoWbiHbI3.
Kak Tasanay npoLieci KesiHAe KaK Ta3aAay blAbIChI bICTbIK BOAATBIHABIKTaH OHbl YCTamac OypbiH LWamameH 5 MuHyTTal
KyTe TypbiHbi3. OAaH KeMiH KaK Ta3aay blAbICHIH LUYHFbIALLIAFA arapbin TOriHi3 A€, KeMiH Tarbl NaraasaHy (cypeT 10)
YUWiH CaKTan KowbiHbI3.

9 KaxeT boAraHaa 17 KaaaMAapbiH KaTarayra Boaaabl. Kak Tasaray mpoLeciH 6acTamal Typbin Kak Ta3aay blAbIChIH

BocaTbiHbI3.
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EckepTy: Kak Tasanay mpoLeciHiH, 6apbicbiHAA YTIK iLLIHAE KaK »KMHaAMaraH 6OACa, TabaHHaH Tasa Cy WhiFybl MyMKiH. By

KaAbIMTbl XarAan.

AKayAbIiKTapAbl KO0

ByA Tapayaa KypbIAFBIAG XM KESAECETIH MICEAEAED aTaAbiM 6TeAl. TOMEHAET aKNapaTThiH KOMETIMEH MICEAeH Lelle
AAMACaHBI3, XKMi KOMbIAATBIH CypaKTap Ti3iMiH Kepy ywiH www.philips.com/support TopabbiHa KipiHi3 Hemece eAiHi3Aeri
TyYTbIHYLWBIAAPALI KOAARY OPTaAbIFbiHa XabapAachiHbI3.

Maceae

blkTuMaa ceben

Wewim

YTiK 6y WblFapMarabl.

Temnepatypa anckin SYNTH
(CMHTETVIKA) kyitiHe
OpHaTbiHbI3 @,

TemnepaTypa ANCKiH ® ® Hemece OAaH MOFapbl
MaHre OypaHbi3.

By dyHKUMACH KaK Tasaray
NPOLIECIH OpblHAAFaHLLA OLWIPIAA].

By dyHKUMACHIH KalTa KOCY YLUIH KaK Ta3aay
MPOLIECIH OpbIHAAHBI3. («Ta3aAay »aHe TeXHMKaAbIK
KbI3MET KepCeTy» TapayblH KapaHpi3)

YTikTey ceaHcbl bacbiHaa Oy
LWbIFAPFbILL XKETKIAIKTI TYPAI Y3aK
6acbIAMaAbl.

By wbikKaHLwa 6y KOCKbILWbIH 6ackin TypbiHbI3. by
wblkKaHwa 30 cekyHAKa AEMIH KETYi MYMKIH.

Kak TasaAay wambi
MKbIMbIABIKTaMABI. TabaHHaH
Oy LUbIKMaMAbl XKaHe/Hemece
KYPaA AbIObICTBIK CUrHaA
LbIFapaspl.

Kak Tasaaay npoueciH
OpbIHAAMaAbIHBI3 Hemece
afKTaMaAbIHbI3.

By dyHKUMACHIH KaliTa KOCY YLLIH KaK Ta3aray
MPOLIECIH OpbIHAAHBI3 («Ta3aAay »KaHe TEXHMKaAbIK
KbI3MET KOPCETY» TapayblH KapaHbi3).

Kypaa ewwri.

KypbIAFbI 5 MUHYT Bolbl icci3
TYPFaHAQ, aBTOMATTbl SLipy
GYHKUMACHI aBTOMATThI TypAE
KOCbIAaAbI.

KypbIAFBIHBI BEACEHAIPY YLLIH KOCY/SLLipy KOCKbILLbIH
«OLWIPYAD» KyMiHE, OAaH KEMiH KKOCYAbI» KyMiHe
opHaTbiHbi3. CoaaH COH, KypaA KaiiTa Kbi3a
BacTaiabl.

Kypaa KaTTbl copy AblObICIH
LWblFapaapl.

Cy blabicsl 6ocC.

Cy blABICHIH CyMEH TOATBIPbIHBI3 XKaHe By
KOCKbILWBIH COPY AbIObICHI XKaliblpak BOAFaHLLA YKaHE
TabaHHaH By LWbIKKaHLa 6acbiHbI3.

YTiK TabaHblHaH Cy TaMLUbIAAM
TYP-

Kak TasaAay npoueciHeH KewiH
KaaFaH Cy TabaHHaH Tamybl
MYMKIH.

TabaHab! WybepeKkneH KypfFak eTin cypTiHi3. Erep
KaK TasaAay LuaMbl 9AI A€ XbIMbIABIKTAN TYPCa XoHe
KYPaA oAl A€ ABIOBICTBIK CUMHAA LUbIFAPbIN XKaTca,
KaK Ta3aAay MpoLieciH OpbiHAaHbI3 («Tasaay xaHe
TEXHWKaABIK KbISMET KOPCETY» TapayblH KapaHbi3).

YTiK TabaHblHaH Kip cy,
KacnakTap (KOHbIp AaKTap, aK
VAManap, T.6.) LbIFaAbl.

By weirapy TecikTepiHae >xoHe/
Hemece YTIKTiH TabaHblHAG Cy
KypaMblHAAFbl KOCMaAap MeH
XUMMKATTap YKMHaAFaH BOAYbI
MYMKIH.

KaK Tasaaay npoueciH yHemi opbliHaaiabl («Tasanay
YOHE TEXHUKAALIK KbI3MET KepCeTy» TapaybiH
KapaHbi3).

TabaHHaH cy araabl.

KaK TasaAay npoLeciH Ke3AENCoK
icKe KOCTbIHbI3 («Ta3anay >keHe
TEXHWKAABIK KbI3BMET KOpPCeTy»
TapayblH KapaHpi3).

Kypanab! ewipiHiz. OaaH KeliH OHbl KaiTa KOCbIHbI3.
«YTIK AQMbIHY LWaMbl TYPAKTbl XaHFaHLLa, YTIKTi
KbI3ABIPBIN aAbIHbI3.
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BymeH yTikTey xyheci

OHaipywi:"Ouannc Korcbiomep AaidcTana b.B.”, Tyccenamnenen 4, 9206 AA, ApaxTteH, HiuaepaaHap!.
Peceit »oHe Keaeraik Oaak TepputopuscbiHa nmnopTTaywb: OUANMIC" XKLLK, Peceit @eaepaumsce,
123022 Mackey kanacel, Cepren Maxees kewweci, 13-yi4, Tea. +7 495 961-1111.

HI5910, HI5912, HI5914, HI5916, HI5918, HI5919: 2000-2400BT, 220-2408, 50-60r14

TYPMBICTBIK KXKETTIAIKTEPre apHaAFaH

DAEKTp TOrbIMeH 3aKbiMAaHyAaH Kopray Kaacsl: Kaacc |

KbiTaraa »acaraH

CakTay WwapTTapbl, NanasaraHy

Temnepatypa: +0°C - +35°C

CanbicTbipManbl bIAFAAABIABIK: 20% - 95%

ATmocdepanbik Kpicbim: 85 - 109kPa
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BoBep,

Bu yectTame 3a kynyBarbeTo 1 106pe fojaosTe Bo Philips! 3a Aa LenocHo ja MCKopucTuTe NoaapLUIKaTa Koja ja Hyam
Philips, peructpupajte ro salumot npounssos Ha www.philips.com/welcome.

BHMMAaTeNHO NpoumnTajTe ro 0Ba yNaTcTBO 3a KOPUCTEHE, BpoLLypaTa Co BHIU MHOOPMALIMM U BOAMYOT 3a 6p3
NoYeTOK NpPef Aa ro KOPUCTUTE anaparoT. 3a4yBajTe r1 3a MAHW NoTpedn.

Mpernep Ha npousBoaoT (cn. 1)

LipeBo 3a foBoAa Ha Boda

Perynatop 3a Temneparypa

Konue 3a napea/nomnosHuTeNHa KonnumHa Ha napea
MiHaukaTop ,nernata e noaroTBeHa”

Konue CALC-CLEAN co nHamkatop

MoaHoxje 3a nerna

Payka 3a oTMyLTaHe Ha pPe3epBoapoT 3a BoAa
OTCTpaHNMB pe3epBoap 3a Boaa

MpeknHyBaY 3a BKIyYyBarbe/UCKyyyBarbe
Kaben 3a HanojyBarbe CO NPUKITYYOK

Cap Smart Calc-Clean

O 0 ~NouUul N~ WwN —

=3

BakHo

PenoBHO M3BpLUYBajTe ja NocTankata 3a oTcTpaHyBakbe 61rop 3a aa 0besbeaunte ofnMyHa napea u NPooIKeH Bek Ha
Tpaetbe Ha anaparor.

MpenopayaH Tun Boga
[ecTinupana nnm ieMruHepan3upaHa Boaa ako uBeeTe BO Noapadje co TBpaa Boaa.

Tun BOAA WITO Tpe6a p,aja Kopucturte

OBOj anapat e NpeABIaeH [a Ce KOPUCTM CO BOAA Of YelliMa. MeryToa, aKo BeeTe BO Mofpayje o TBP/Aa BOAA, MOXe
na aojae 4o 6p30 Tanoxerbe Ha 6Urop. 3aToa ce NpenopayyBa KOPUCTerbe Ha AeCTUAIMPaHa UK AeM1UHepansnpaqa
BO/A 3@ [a Ce NPOAOMKM BEKOT Ha Tpaekbe Ha anaparor.

Mpeaynpenyeakbe: He KopucTeTe NapdUMMpaHa BoAa, BOAA 04 MALLMHA 32 Cyllierbe a/IULITA, OLLeT, LUTUPAK, CPeACTBa
3a OTCTpaHyBakbe 6Urop, aAMTUBM 3a Nernarbe, BoAa Koja @ XeMUCKM UCUMCTeHa o4, 6Mrop U Apyru XeMuKaiuu,
3aT0a LITO MOXKeE Aa Npeau3BUKaaT Harno ucdpnyeare Ha BOAA, NojaBa Ha KadeHu JAMKM UM OLUTETyBake Ha
anaparor.

BHMMaHue: 6uaeTe BHUMATENHW KOTa ro OTCTPaHyBaTe pe3epBoapoT 3a BoAa. MoBpLunHaTta 651m3y [0 BPBOT HA
nernara MoXe aa bupe xeuika (cn. 2).

MocTaByBakwe TeMnepartypa

3a Aaja noctaBuTe noTpebHaTa TemMnepaTtypa 3a nernakbe, 3aBpTeTe ro perynatopoT 3a TemMnepaTtypa Ha coofiBeTHaTa
nonoyba. AnapaToT aBTOMATCKM ja NpUCcnocobyBa napeata BO 3aBMCHOCT Of] MOCTaBeHaTa TemMnepartypa 3a nernate.

MocTaBka 3a Temneparypa ABTOMATCKO NoCTaByBake  Bup Ha TKaeHMHa
CuHTeTVKA (Ha Np. aueTar, akpui, HajoH,
SYNTHRo® ; : nonvamua)
' <f)>) BorHa, BMUCKO3a, nosiectep v cBuna
eee 10 LINEN Cf‘)‘\”' Tamyk, nex




MakeooHCKU 67

[puTUCHETE 1 3apXKeTe Fo KONYeTo 3a Napea 3a Aa 3anoyHeTe Aa nernare. 3a,Aa NOCTUrHeTe Hajaobpu pesynTatv Ha
nernarbe, No NernareTo Co napea Noc/ieqHUTe NOTe3n HanpaBeTe v 6e3 napea.

Pe)xum 3a aBTOMATCKO UCKTyYyyBaHe

OnpeneH Mofleny BO 0Baa cepuja MMaar PexiM 3a aBTOMATCKO UCKSTyYyBatrbe.

- 3a[ace3aliTeau eHepruja, anapatoT aBTOMATCKM Ke Ce UCKITYUM aKo He Fo KOPUCTUTE 5 MUHYTU. IHOMKATOPOT
Jnernara e noaroTeeHa” Tpernka.

- 3anoBTOPHO [1a O aKTVBMpaATe anaparoT, MPeKNHyBaYoT 3a BKyUyBarbe/MCKyUyBarbe NocTaBeTe ro BO Noox6a
JMCKNYYeHo®, a noToa Bo Nosox6a ,BKNyyeHo . AnapartoT rnotoa ke noyHe NoBTOPHO Aa Ce 3arpesa.

Uucrere u ogpyBame

Cuctem Smart Calc-Clean

AnapartoT kopucTi cuctem Smart Calc-Clean LUTO 0BO3MOXYBa PeIOBHO OTCTPaHyBarbe BUrop 1 uncTerbe. Toa nomara
BO O[P)KYBarbeTO CW/eH M/1a3 Ha napea 1 CrpeyyBa 13neryBarbe Ha HeUUCTOTUN 1 AAMKM Of, FpejHaTa niova co TekoT
Ha BpemMeTo. [eHepaTopoT 3a napea PeAoBHO JaBa NOTCETHULIM 3a a Ce M3BPLUM NOCTaNKaTa 3a YACTeHE.

3BYyueH 1 cBeTnoceH notceTHMK 3a Calc-Clean

Mo 140 3 Meceuy KopucTerbe, nHankaTopoT Calc-Clean ke nouyHe ga Tpenka v anapatoT Ke NoyHe Aa JaBa 3ByYeH
CUMHAN LWITO YKAXKyBa Ha Toa AeKa e NoTpebHo Aa ja n3spmnTe nocrankara Calc-Clean (cn. 3).

CoBeT: MOXeTe [1a NPOAO/MKUTE CO CYBO Mernarbe Taka WTo HeMa [ia ro NPUTUCHYBATe KOMYeTo 3a napea.

OcBeH T0a, BrpafieH e v BTOp CMCTeM 3a 3aLlTUTa Ha reHepaTopoT 3a napea of, 6urop: GyHKUMjaTa 3a napea ce
OHEBO3MOXYBA aKo He Ce U3BPLUV MocTanKara 3a oTcTpaHyBarbe 61urop. OTKAKO Ke ce M3BPLLN OTCTPaHYBarbeTo 6Urop,
GyHKUM]ATA 33 Napea MoBTOPHO Ke ce 0Bo3MOXM. OBa ce BpLuK 63 orfief] Ha TUMOT BOAA LUTO Ce KOPUCTH.

3aberetuka: nocrankara Calc-Clean Moe [1a ce U3BPLLIM BO CRKOe Bpeme, Aypy 1 ako Ce yLUTe He Ce akTUBMpan
3BYYHWOT 1 CBET/IOCEH MOTCETHUK.

M3BpLuyBatbe Ha noctankata Calc-Clean co capot Calc-Clean

Mpenynpeaysatbe: He 0CTaBajTe ro anaparoT 6e3 HaA30p BO TEKOT Ha nocTtankara Calc-Clean.

BHuMaHue: HemojTe [a ja NpeKuHyBaTe nocrankara co NoAvrHyBare Ha nernara og cagot Calc-Clean, 6upaejimn o
rpejHara nsioua Ke usnese Bpena Boga v napea.

1 HanonHerte ro pesepBoapoT 3a BoAA 10 NofoBuHa (cn. 4).

3abenelka: anapatoT Mopa fa buae npukydeH Bo HanojyBarbe v BKITYYEH npu nocrankara Calc-Clean.
2 [loctasete ro canot Calc-Clean Ha WwTMUATa 32 Nernarbe U Ha ipyra pamHa 1 crabusiHa noBpLUKHA.
3 [llocragete ja nernara ctabunHo Ha cafot Calc-Clean (cn. 5).

3abenelika: canot Calc-Clean e HamMeHeT 3a COBMparbe YeCTUYKM HA BUrop 1 Bpena Boaa BO TEKOT Ha mocTankara
Calc-Clean. Cocema 6e36eaHo e [1a ja 0CTaBWTe MernaTa Ha OBoj Cafl BO TEKOT Ha Liefiata nocTarnka.

4 putucHete ro konuyeto Calc-Clean 1 3aapykeTe ro 2 CEKYHM Ce I01eKa He CNyLLIHEeTe KPaTK 3BYYHM CUrHAMN
(cn.6).
5 Bo TekoT Ha noctankarta Calc-Clean, ke cnyLUHETe KpaTKy 3BYUHI CUMHAMM U 3BYK Ha NyMnarbe (c/. 7).

6 Kora ke 3aBplun noctankata Calc-Clean, nernata ke npectaHe fa Aaea 3BydyeH curHan v uHankatopot CALC-CLEAN
ke npecTaHe oa Tpenka (c/. 8).

7 V36puileTe ja nernata co napye TKAEHWHA K BpaTeTe ja Ha 6a3HaTta ctaHuua (cn. 9).



68 MaKenoHCKU

8 bupejkn capot Calc-Clean ctaHyBa »exok npu noctankata Calc-Clean, noyekajte npubn. 5 MuHyTV Npea a ro
nonperte. NMotoa oaxecete ro canot Calc-Clean Ao MUjaNHUKOT, MCMPA3HEeTe 1o W CKaampajTe ro 3a uaHa ynotpeba

(cn.10).

9 [loKonKy e NoTpebHo, MoeTe 1a r'm NoBTopuTe Yekopute o 1 40 7. He 3abopaBajTe aa ro ucnpasHute cagor Calc-
Clean npen aa ja 3anoyHete noctankarta Calc-Clean.

3abeneluka: Bo TeKOT Ha nocTankara Calc-Clean Moxe fa n3nese yncra BoZa Of rpejHata ninova, LOKOJIKY BO
BHATPELLHOCTA Ha Nersara Hema HaTaioxeH burop. Toa e HopmasHo.

PewaBare npo6nemu

Bo oBa nornasje ce onuiwanu HajuectTTe NpobemMm Co Kou MoXe Aa Ce CO0UUTE NPV KOPUCTEHE Ha anapatoT. AKo
He MOXeTe [1a ro peLuuTe NpobaeMoT CO MOMOLL Ha MHpOPMaLM1Te HaBeAeHW MOAOIyY, MoCeTeTe ja Beb-CTpaHuLata
www.philips.com/support 3a 1a npoHajaeTe NMCTa Ha HajuecTu Npatliakba MK 06paTeTe ce Ha LIeHTapoT 3a
KOPMCHMYKa NOAPLUIKA BO BallaTa 3emja.

Mpo6nem

Mo)KHa npuumHa

PelieHue

[lernata He nponsBeayBa
napea.

Perynatoport 3a TemnepaTtypa
CTe ro nocTaBwse Bo Nonoxoba
SYNTH Ha e.

MocTaBeTe ro perynaTopoT 3a Temnepatypa Ha @ @
NY Ha MOBWCOKA NOCTaBKa.

(OyHKUwjaTa 33 Napea e
OHEeBO3MOXeHa Cé fofieKa He
ja 3BpLUMTe nocTankara Calc-
Clean.

M3BpLueTe ja noctankata Calc-Clean 3a
NOBTOPHO Aa ja 0BO3MOXKMTE DYHKLIMjATA 3a
napea. (nornefHeTe ro nornaejeto ,Yucrerse u
OfIpXKYBaHE")

KonueTo 3a napea He 6uno
NPUTUCHATO [OBOSHO OO Ha
NOYETOKOT Of, Nernarbero.

MpUTUCHETE O KOMYeTO 3a Napea v 3apxere ro
Cé JofieKa He NoyHe aa u3nerysa napea. Moxe fa
61OaT notpetH 0 30 cekyHam 3a 4a noyHe fa
Y3nerysa napea.

MHovkaTopoTt Calc-Clean
Tpenka. O rpejHata nnoya
He u3nerysa napea 1/unm
anaparoT [aBa 3ByYeH
curHan.

He cTe ja n3BpLimnne unm
noBpLKnne nocrankara Calc-
Clean.

M3BpLueTe ja noctankata Calc-Clean 3a
MOBTOPHO /1a ja 0BO3MOXMTE dyHKLUMjaTa 3a
napea (nornegHeTe ro nornasjeto ,Yncrerse u
opPXyBarbe*).

AnaparoT ce UCKIyuun.

OyHKLUMjaTa 32 aBTOMATCKO
MCKNyUyBatbe Ce akTBMpa
aBTOMATCKM aKO anapatoT He ce
KOPWCTY NOAO0 01 5 MUHYTW.

33 NOBTOPHO [Aa MO aKTUBMpPATE anaparor,
MPEKNHYBAYOT 3a BKIyUyBarbe/NCKyuyBarbe
noCTaBeTe o BO MOMOXOA ,MCKIYYeHO", @ MOTOa BO
nonoxoa ,BknyyeHo". [loToa anaparoT NOBTOPHO
MOYHYBA [1a Ce 3arpeBsa.

AnapartoT npov3seyBa
rNaceH 3BYK Ha NyMnarbe.

Pe3epB0oapoT 3a BoAa € NpaseH.

HanonHeTe ro pe3epBoapoT Co Boaa u
NPUTUCHYBajTe ro KOMYeTo 3a Nnapea cé foaeka
3BYKOT Ha MyMMarbe He CTaHe NOTUBOK 1 He NoYHe
[la W3nerysa napea of rpejHara niova.

Op rpejHata nnova Kane
BOMA.

Mo noctankaTta Calc-Clean
npeocTaHaTaTa Bofa Moxke Aa
ncKane of rpejHata njioyva.

136puLueTe ja rpejHata nnova co Kpna. Ako
nHomkatopoT Calc-Clean cé ywite Tpenka u
anapartoT e yLUTe laBa 3ByYeH CUrHan, u3splieTe
ja noctankara Calc-Clean (nornegHete ro
nornasejeto ,Yucrere 1 oapyKyBarbe”).
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PelueHue

Op rpejHara nnova usnerysa
HeYMCTa BoJa U HeUNCToTUM
(kadpeHn gamkun, benwv nyLwnw
UTH.).

HeuncToTm nnm xemmkaniu
NPUCYTHW BO BoJaTa ce
HaTaNoXMIe BO OTBOPUTE 3a
napea v/vnu Ha rpejHara njova.

PenoBHO M3BpLUYBAjTe ja nocTankara Calc-
Clean (nornegHete ro nornaejeto ,Yncrerbe u
O[IPXKYBaHE").

0p rpejHaTta nnoya usnerysa
BOJA.

CnyyajHo cTe ja aktmBupane
noctankarta Calc-Clean
(nornegHeTe ro nornasjeto
JMucterse v oapxyBarbe”).

Vicknyyete ro anaparor. [1otoa NoBTOPHO BKIIyYeTe
ro. OcrageTe nerfara fa ce 3arpee ce nofiexa
MHOMKATOPOT ,Mernara e nofArotseHa” He noyHe
NnocTojaHo fa cBetu.




70 Shqip
Hyrje

Urime pér blerjen dhe miré se vini prané Philips! Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja qé ofron Philips, regjistrojeni
produktin né fagen www.philips.com/welcome.

Lexojini me kujdes manualin e pérdorimi, fletépalosjen e informacionit té réndésishém dhe manualin e shpejté pérpara
se ta pérdorni pajisjen. Ruajini pér referencé né té ardhmen.

Pérmbledhja e produktit (Fig. 1)

Zorra e furnizimit me ujé

Celésit rrotullues i temperaturés
Cliruesi/pérforcuesiiavullit

Drita "hekuri gati"

Butoni me drité "CALC-CLEAN"
Platforma e hekurit

Leva e clirimit té depozités sé ujit
Depozita e hegshme e ujit
Celésiindezjes/fikjes

Kordoni elektrik me spiné
Depozita inteligjente "Calc-Clean"

O 0 ~NouUul N~ WwN —

=3

E réndésishme
Kryeni rregullisht procesin e zhgélgerézimit pér avull té forté dhe pér zgjatjen e jetégjatésisé sé pajisjes.

Uji i rekomanduar pér pérdorim
Ujé i distiluar ose i cmineralizuar nése banoni né njé zoné me ujé té forté.

Lloji i ujit pér pérdorim
Kjo pajisje éshté krijuar pér puné me ujé rubineti. Por, nése banoni né zona me ujé té réndé, pajisia mund té vishet shpejt

me skorie. Né kété ményré, rekomandohet gé té pérdorni ujé té distiluar ose cmineralizuar pér té zgjatur jetégjatésiné e
pajisjes.

Paralajmérim: Mos pérdorni ujé té parfumosur, ujé nga centrifuga, uthull, solucione antiskorie, solucione hekurosjeje,
ujé té deskoriezuar me procese kimike, pasi kéto mund té shkaktojné dalje té ujit, njollosjen apo démtimin e pajisjes
suaj.

Kujdes: Béni kujdes kur higni depozitén e ujit. Zona prané majés sé hekurit mund té jeté e nxehté (Fig. 2).

Vendosja e temperaturés

Pér té vendosur temperaturén e kérkuar té hekurosjes, rrotulloni ¢celésin rrotullues té temperaturés né pozicionin e duhur.
Pajisja e pérshtat avullin automatikisht né varési té temperaturés sé vendosur té hekurosjes.

Caktimii temperaturés Konfigurimi automatik Lloji i pélhurés
. L . Pélhurat sintetike (p.sh., acetat, akrilik,
SYNTH (materialet sintetike) né ® @8@ najlon. poliamid)
' <f}>) Lesh, viskozé, poliestér dhe méndafsh
e e e pér LINEN (té linjta) @ Pambuk, e linjté

Shtypni dhe mbani shtypur butonin e avullit pér té filluar hekurosjen. Pér rezultate optimale hekurosjeje, pas hekurosjes
me avull kryejini kalimet e tjera pa avull.
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Modaliteti i fikjes automatike

Modele specifike té késaj serie kané modalitetin e fikjes automatike.
- Pérté kursyer energji, pajisja fiket automatikisht kur nuk éshté pérdorur pér 5 minuta. Drita "hekuri gati" pulson.

- Pér té aktivizuar pérséri pajisjen, vendosni celésin e ndezjes/fikies né pozicionin "off" (fikur) dhe pastaj né pozicionin
"on" (ndezur). Pas késaj pajisja fillon té ngrohet sérish.

Pastrimi dhe mirémbajtja

Sistemiinteligjent "Calc-Clean"

Pajisja juaj éshté projektuar me njé sistem inteligjent "Calc-Clean" pér té siguruar qé zhgélgerézimi dhe pastrimi té
béhet rregullisht. Kjo ndihmon pér té mbajtur njé performancé té larté me avull dhe parandalon papastértiné dhe njollat
gé dalin nga pllaka me kalimin e kohés. Pér té siguruar gé procesi i pastrimit té jeté kryer, kaldaja e avullit ju kujton
rregullisht.

Kujtesa me drité dhe tingull pér "Calc-Clean”

Pas 1deri né 3 muaj pérdorim, drita "Calc-Clean" fillon té pulsojé dhe pajisja fillon té japé sinjale me zé pér té treguar gé
duhet té kryeni procesin e "Calc-Clean" (Fig. 3).

Késhillé: Ju mund té vazhdoni té hekurosni né té thaté pa shtypur butonin e avullit.

Pérveg késaj, éshté iintegruar njé hap i dyté mbrojtés pér té mbrojtur kaldajén e avullit nga bigorri: funksioni i avullit
caktivizohet nése zhgélgerézimi nuk éshté béré. Pasi kryhet zhgélgerézimi, funksioni i avullit rikthehet. Kjo ndodh
pavarésisht tipit té ujit qé pérdorni.

Shénim: Procesi "Calc-Clean" mund té kryhet né cdo kohé edhe kur kujtesa me drité dhe tingull nuk éshté aktivizuar ende.

Kryerja e procesit "Calc-Clean" me depozitén e "Calc-Clean"

Paralajmérim: Mos e lini pajisjen pa mbikéqyrje gjaté procesit "Calc-Clean”.

Kujdes: Mos ndérpritni procesin duke nxjerré hekurin nga depozita e "Calc-Clean", pasi uji i nxehté dhe avulli mund té
dalin nga pllaka e poshtme.

1 Mbusheni depozitén e ujit pérgjysmé (Fig. 4).
Shénim: Sigurohuni qé pajisja té jeté e futur né prizé dhe té jeté e ndezur gjaté procesit "Calc-Clean".

2 Vendosnidepozitén e "Calc-Clean" né tavolinén e hekurosjes ose né cfarédo sipérfaqe té drejté dhe té géndrueshme.

3 Vendosni hekurin né ményré té géndrueshme né depozitén e "Calc-Clean" (Fig. 5).
Shénim: Depozita e "Calc-Clean" éshté projektuar pér té mbledhur grimca bigorri dhe ujé té nxehté gjaté procesit
"Calc-Clean". Eshté plotésisht e sigurt té lini hekurin mbi depozité gjaté gjithé procesit.

4 Shtypni dhe mbani shtypur butonin "Calc-Clean" pér 2 sekonda derisa té dégjoni sinjale té shkurtra akustike (Fig. 6).

Gjaté procesit "Calc-Clean", do té dégjoni sinjale té shkurtra akustike dhe njé zhurmé pompimi (Fig. 7).

6 Kur procesi "Calc-Clean" pérfundon, hekuri ndalon [éshimin e sinjaleve akustike dhe drita "CALC-CLEAN" ndalon sé
pulsuari (Fig. 8).

7 Pastroni hekurin me njé copé pélhure dhe vendoseni né bazén gendrore (Fig. 9).
Meqé depozita e "Calc-Clean" nxehet gjaté procesit "Calc-Clean", pritni rreth 5 minuta para se ta prekni. Mé pas ¢oni
depozitén e "Calc-Clean" né lavaman, zbrazeni dhe ruajeni pér pérdorim né té ardhmen (Fig. 10).

9 Nése éshté e nevojshme, ju mund té pérsérisni hapat 1deri 7. Sigurohuni qé té zbrazni depozitén e "Calc-Clean" para
se té nisni procesin "Calc-Clean".

(6]

Shénim: Gjaté procesit "Calc-Clean"”, mund té dalé ujé i pastér nga pllaka né gofté se nuk ka grumbullim bigorri brenda
hekurit. Kjo éshté normale.
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Zgjidhja e problemeve

Ky kapitull pérmbledh problemet mé té shpeshta gé mund té hasni me pajisjen. Nése nuk keni mundési ta zgjidhni
problemin me informacionin e méposhtém, vizitoni www.philips.com/support pér njé listé té pyetjeve té shpeshta ose
kontaktoni me gendrén e shérbimit té klientit pér shtetin tuaj.

Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Hekuri nuk prodhon avull.

Keni vendosur celésin rrotullues
té temperaturés te SYNTH né e.

Rrotulloni celésin rrotullues té temperaturés @ @ ose
mé lart.

Funksioni i avullit éshté i
caktivizuar derisa té keni kryer
procesin "Calc-Clean".

Kryeni funksionin "Calc-Clean" pér té rikthyer
funksionin e avullit. (shikoni kapitullin "Pastrimi dhe
mirémbajtja")

Butoni i avullit nuk éshté mbajtur
shtypur mjaftueshém gjaté né
fillim té seancés sé hekurosjes.

Shtypni dhe mbani shtypur butonin e avullit derisa
té dalé avulli. Mund té duhet deri né 30 sekonda
derisa té dalé avulli.

Drita "Calc-Clean” pulson.
Nga pllaka e poshtme nuk
del fare avull dhe/ose pajisja
léshon sinjal akustik.

Ju nuk keni kryer ose nuk keni

pérfunduar procesin "Calc-Clean".

Kryeni procesin "Calc-Clean" pér té riaktivizuar
funksionin e avullit (shikoni kapitullin "Pastrimi dhe
mirémbajtja").

Pajisja u fik.

Funksioni i fikjes automatike
aktivizohet automatikisht kur
pajisja nuk pérdoret pér mé
shumé se 5 minuta.

Pér té aktivizuar pérséri pajisjen, vendosni celésin e
ndezjes/fikjes né pozicionin "off" (fikur) dhe pastaj
né pozicionin "on" (ndezur). Pajisja né vijim fillon té
ngrohet sérish.

Pajisja prodhon njé zhurmé té
forté pompimi.

Depozita e ujit éshté bosh.

Mbushni depozitén e ujit dhe shtypni butonin e
avullit derisa zhurma e pompimit té zbutet dhe
avulli té dalé nga pllaka e poshtme.

Nga pllaka e poshtme dalin
pika uji.

Pas procesit "Calc-Clean" uji i
mbetur mund té pikojé nga pllaka
e poshtme.

Fshini pllakén e poshtme me njé copé pélhure.
Nése drita "Calc-Clean" ende pulson dhe pajisja
ende jep sinjal akustik, kryeni procesin "Calc-Clean"
(shikoni kapitullin "Pastrimi dhe mirémbajtja").

Nga pllaka e poshtme del ujé

indotur dhe papastérti (njolla
ngjyré kafe, flokéza té bardha,
etj.).

Papastértité ose kimikatet e
pranishme né ujé depozitohen
né kanalet e avullit dhe/ose né
pllakén e poshtme.

Kryeni rregullisht procesin e "Calc-Clean” (shikoni
kapitullin "Pastrimi dhe mirémbajtja").

Nga pllaka e poshtme rrjedh
ujé.

Ju keni nisur aksidentalisht
procesin "Calc-Clean" (shikoni
kapitullin "Pastrimi dhe
mirémbajtja").

Fikni pajisjen. Mé pas ndizeni pérséri. Léreni
hekurin té nxehet derisa té ndizet plotésisht drita
"hekuri gati".




